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ome time ago, I found myself wishing for a substantial text in 

Mycenaean Greek—one far longer than any of the surviving Linear B 

tablets; sufficiently large and consistent for statistical analysis; and 
robust enough for comparison with other texts from the same period. This 
reconstruction is my response. 

At one level, I feel rather ungrateful asking for more than has survived in 
the Mycenaean palaces. The preservation of the six thousand odd Linear B 
tablets that we do have is a minor miracle. Their translation in the 1950s and 
the close analysis that has followed has yielded innumerable insights into 
linguistics, religion, political organisation, social structures, economics and 
many other details of Mycenaean life which would have been unrecoverable 
by archaeology. Nonetheless, the scope of the Linear B corpus is extremely 
limited. The 5,888 tablets are all archive records, and texts on 170 containers 
record primarily their contents, provenance or owners’ names. We have not 
a scrap of poetry, prayer, narrative, history, genealogy, law, correspondence 
or any of the dozens of other uses that writing had in contemporary literate 
civilisations. And, given the entirely administrative purposes that the 
Mycenaeans had for Linear B, such texts are unlikely ever to emerge. From a 
linguistic perspective—my own particular interest—the material we have is 
impoverished. The stock of nouns and adjectives is limited, and many of the 
verb forms are unattested, as are many prepositions and articles. The 
grammatical forms of some terms are ambiguous, due to the syllabic nature 
of Linear B. 

A partial solution to these limitations is a linguistic reconstruction, and 
that is what I have created here. 
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THE CHOICE OF TEXT: THE ILIAD 


The text I have used as the starting point for this reconstruction is the first 
one hundred lines the Iliad. 

This selection contains 728 separate words (including clitics), although 
there are numerous duplications—mostly in the form of prepositions, 
articles, conjunctions, but also names. The hundredth line proved a 
convenient endpoint, as it coincides with the end of a paragraph, so the 
selection is grammatically ‘closed’. This volume of text is large enough for 
any meaningful statistical analysis. Given the uncertainties in our knowledge 
of Mycenaean Greek, generating a longer reconstruction would add no 
greater statistical reliability. 

At one level, the Iliad is the obvious choice for this project. It is the oldest 
surviving Greek text of any length, and thus the closest in age to the 
Mycenaean scribes. It is clearly built on a bedrock of genuinely Mycenaean 
material. For example, it describes a Bronze Age military expedition in the 
Aegean on a scale that only Mycenae could have mustered. It accurately 
describes the political organisation of Mycenaean Greece, as recovered by 
archeologists. Individual people recorded in the Linear B archives bear 
Homeric names, such as Achilles and Hektor (names that had dropped out of 
use by Classical times). The Iliad also preserves details of Bronze Age Greek 
warfare—such as the use of chariots—that had become obsolete by the 
Archaic period, when the Iliad was first recorded in writing. Archeology has 
also confirmed details of Mycenaean armor and weaponry. Details such as 
Achilles’ gift of iron at the funeral games of Patroklus must also date to the 
late Bronze Age. 

However, the Iliad also poses problems at every level unlike any other 
Greek poem. The product of oral bards, it was reinvented with each retelling; 
modified to suit different audiences; expanded and edited to suit specific 
occasions. Although the techniques of oral poetry could preserve 
information, they did not guarantee that it was understood’. An oft-repeated 
example is the use of chariots—a tool of warfare largely abandoned by the 
time that the Iliad was transcribed. Chariots in the Iliad are described as 
essentially troop transports; once the warriors arrived at the battle, they 
dismount in order to fight hand-to-hand. There are only occasional 
references in the Iliad to massed chariot formations (4:293-309). Even in 
single passages, genuinely Mycenaean details sit alongside much later 
material from the Archaic period. All of this means that we have no 


* A good example of the preservative power of poetry is in children’s nursery 


rhymes. ‘Jack and Jill’—based on older material from Norse mythology—actually 
describes the phases of the moon: a fact not recoverable from the text itself. 
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confidence that even a single sentence dates reliably back to the Mycenaean 
Period. 

Another factor that created changes in the poem was the development of 
the Greek language. The Iliad is composed in hexameter verse, with a pattern 
of heavy and light syllables. (A light syllable comprises an open syllable with 
a short vowel (cv); all others are heavy, including closed syllables (cvc), 
syllables containing long vowels (c¥) and diphthongs (cvy(c), cvw(c).) 
Particularly corrosive on the structure of the evolving Iliad would have been 
the loss of intervocalic -y-, -h- and (later) -w-. As these consonants dropped 
out of Greek pronunciation, the neighbouring vowels came into contact, 
coalescing to form either diphthongs or long vowels—so altering the metrical 
structure of some passages. For instance, here is the development of the o- 
stem genitives from Proto-Indo-European through to Attic-Ionic: 

PIE Myc. Hom. Ion. Att. 

*_ Osy6 *_ hyo -6y6 -66 -6 
As earlier words ceased to fit the meter, the Homeric bards were forced to 
substitute different terms—so introducing terms that dated from well after 
the Mycenaean period. One example from the first one hundred lines is tégov 
‘bow’. The word is derived from the Iranian taySa—and so cannot date from 
earlier than Greek contact with the Scythians or Persians in the seventh or 
sixth centuries BCE. The term cannot be Mycenaean. The word tdéov was 
presumably introduced because it could take a position in the metre that the 
inherited term for ‘bow’, Bid¢, could not. 

Even if the replacement terms were Greek rather than foreign, in many 
cases, we cannot be certain that the term was used by the Mycenaean Greeks. 
For example, Proto-Indo-European has just one marked athematic aorist, the 
s-aorist, which survives as the o-aorist in Greek. But later Greek also has a 
number of other marked athematic aorists, including -x-, -n-, -nv- and -Onv-. 
At what period each of these developed is uncertain, and some—such as the 
last—are not attested at all in Linear B. Another example comes from the 
contract verbs -aw, -ew, -ow. These are common in Ionic, but Aeolic and 
Arcado-Cyprian use the -w inflection instead—and we lack information on 
the use of these forms in Mycenaean. While there is a temptation to ‘correct’ 
the text, and employ only forms that we are certain were actually used, it is 
not clear that the result is any more authentic. In this reconstruction, I have 
preferred to retain elements that developed later, unless there are clear 
dialectical reasons for changing them. 

One issue that is often raised as a problem with the Iliad is the artificial 
nature of its language. It is mostly comprised of Ionic Greek, but with a good 
mixture of Aeolic (and presumably Mycenaean, which is probably related to 
it). The best examples are amongst the pronouns: for example, the singular 
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dative personal pronoun appears in no less than three forms in the first one 
hundred lines: toi, cor and 61, all derived from the single PIE root *toi via 
different Greek dialects; the corresponding plural form appears as both the 
Attic coiot and West Greek toict. Another example is tév and 6v, both from 
PIE *tom, the singular accusative demonstrative pronoun. There are also 
words which are impossible dialect hybrids. A commonly cited example is 
Kvveooww (Ff. pl. dat.): the germination is typical of Aeolic, but the final -n is 
specific to the Attic dialect of Ionic. In other terms in Homer, vowels are 
occasionally lengthened or shortened to suit the metre. In order to resolve 
these issues, and create a dialectically consistent text, the method I have 
used in this reconstruction is to start with the word roots in Proto-Indo- 
European, before Greek divided into its various dialects, then apply the suite 
of phonological changes that characterised Mycenaean Greek. The result is a 
text which is much more consistent, dialectically, then Homer. 

I want to stress that what I am not attempting is to recreate some kind of 
Ur-Iliad. Such a thing certainly never existed. The text we have was stitched 
together from numerous smaller songs—although the linguistic unity of the 
Homeric text points to it as the record of a single performer, rhapsodising on 
a body of pre-existing material. The way that different parts of the Iliad have 
been stitched together means that there was almost certainly never 
Mycenaean epic on the scale we now have. The evolution of the material and 
the Greek language means that it not possible to ‘peel back’ all of the layers 
of post-Mycenaean material, as though they were layers of paint, to reveal 
the ‘original’ underneath. Whatever material the Iliad was based on has now 
been lost beyond recovery. 


THE RECONSTRUCTION 


I have reconstructed all 792 words using the same method. First, I have 
identified the root form, stem vowels, affixes and grammatical terminations 
in Proto-Indo-European (PIE)—the language from which evolved Greek and 
most of the other European and Indo-Iranian languages. Then I have applied 
the phonological changes that would have occurred to each sound and sound 
combination, as would have happened in the development of Mycenaean 
Greek. I have also applied well-understood alterations in grammatical form 
(such as the displacement of dative forms by locatives in Proto-Greek or the 
appearance of contract verbs). To take a concrete example: 


13. g. dmowo ‘ransom’ pl. n. acc. > ‘ransom’: *n- ‘not’ & o-grade *k”eyn- 
‘pay, compensate’ > ‘ransom’: *n=k”oyn-m > Myc. *ak¥oyna 
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This entry is for line 13, word g (that is, the seventh word in line 13): é&notva, 
‘ransom’, in the plural neuter accusative. The PIE root is *k”eyn- ‘pay, 
compensate’, with the negative prefix, *n-. The word is in the o-grade, with 
no theme vowel and, consequently (as the root ends in a consonant) the 
normal accusative suffix -m takes its syllabic form, -m. In the development 
from PIE to Normal Mycenaean, both syllabic resonants change, *m, *n > a; all 
of the other phonemes remain unchanged. The resulting word in Normal 
Mycenaean is therefore *n=k”oyn-m > Myc. *akoyna. (The asterisk indicates 
that the word is unattested; in this reconstruction, I have written terms in 
PIE and attested Greek in italic, while terms in reconstructed Mycenaean or 
Proto-Greek are printed in roman.) After the Mycenaean period, the 
labiovelars shifted to the corresponding velars, resulting in the form attested 
in Classical texts: apoyna (&no1va). I have not marked the accent, as this is not 
reconstructible. Little of the PIE system of accentuation survived into Greek, 
and there are substantial differences across those Greek dialects where we do 
know the accent. 

All of the elements that make up the word dnotva can be dated to the 
Classical ‘Brugmannian’ PIE period. However, some words have elements 
derived from different periods. For example, not all forms of the infinitive 
are present in Linear B. They are a grammatical form that developed after 
the break-up of PIE, and several varieties are attested in historical Greek, 
such as -o6a1 in the following example: 


8. hh. udyeo0an ‘fight’ pres. inf. mp.: root *mag*- ‘to have power’: *mag'- 
e-sthai > Myc. *makesthay 


Both the root and theme vowel (marked in italics) can be reconstructed to 
the PIE period, but the medio-passive infinitive ending (marked in roman) is 
specific to Greek, and it is unclear how old the form is. The combined form 
*mag'-e-sthai never existed as a real word in PIE—I use it only to show all of 
the parts that went into the construction of the final Mycenaean word, 
*makhesthay. 

There are also some words containing elements with no agreed 
etymology. I have marked these in brackets {—}, as in the following: 


65. g. éxwoato ‘angered him’ 3sg. aor. ind. mid.: root unknown 
*{ghow}- : *(e)-{ghow}-sa-to > Myc. *(e)k*owsato 


In this example, the root *{gow-} is unknown. The sigmatic aorist—which is 
reconstructed for PIE—has undergone a shift specific to Greek. In the 3pl., 
the combination *-s-nt > *-sat-, which the Greeks reinterpreted as -sa-t-, and 
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from there the -sa- form spread to the other sigmatic aorists. Since the -sa- 
forms are found in all the literary dialects, in both East and West Greek, it is 
likely that this form was also present in Mycenaean. Finally, it is unclear 
whether aorists were prefixed in Mycenaean with the hic et nunc augment e-. 
In Homer, this element is not obligatory: in the first one hundred lines, it 
appears in only 18 of the 67 aorists and derived participles. 


LIMITATIONS ON THE RECONSTRUCTION 


A surprising amount of the individual words in the Iliad can be reconstructed 
with material dating back to PIE. But all reconstructions involve, by their 
very nature, a degree of uncertainty. Although the phonological 
development of the Greek dialects is now understood with considerable 
certainly—arguably, better than any other ancient language—a language is 
more than the sum of its sounds. There were innovations in grammar and 
vocabulary between the time of Mycenae and historical Greek, and the 
prehistory of these developments is normally impossible to recover. There 
are also foreign importations and local innovations. These set the limit on 
any reconstruction. We cannot have a completely authentic Mycenaean text, 
but what is possible is a reconstruction that delineates the different types of 
uncertainty. 
Five types of words stand out from the rest, which can be securely 
reconstructed from PIE. I have marked each of these with a different colour. 
red words or elements with no satisfactory derivation from Proto- 
Indo-European, and unattested in Linear B 

purple —_ words or elements for which I have no acceptable etymology, but 
that are attested in Linear B: for example, basileus ‘chief, wanax 
‘king’, lawos ‘people, army’, keun- ‘together, with’, Achilleus and 
Hera. 

orange words not attested in Linear B, but common in all other major 
Greek dialects, and must have been part of Pre-Greek, and would 
therefore have been inherited by Mycenaean: for example pihoc¢ 
and pb00s. 

blue anachronistic terms or elements, for which no satisfactory 
Mycenaean equivalent exists: for example, the word tok‘a ‘bow’ 
derived from Iranian; the post-Mycenaean patronymics -idew and - 
&bew; the e-augment on perfects and aorists, and the aorist marker 
-then, 

green names not attested in Linear B, which are not reflexes of PIE terms. 
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SOURCES AND REFERENCES USED 


The text of the Iliad that I used as my source material is Homer (1920) Homeri 

Opera in five volumes Oxford: Oxford University Press. I checked the entire text 

against the Perseus Project website (www.perseus.tufts.edu), along with the 

grammatical form of every word. 
For consistency, I have based all of the phonological and grammatical 

reconstructions on just six sources: 

Sihler, Andrew (1995) New Comparative Grammar of Greek and Latin. New York 
& Oxford: Oxford University Press. 

Watkins, Calvert (2000, 2nd edition) The American Heritage Dictionary of Indo- 
European Roots. Boston & New York: Houghton Mifflin Company. 

Pokorny Julius (1959-69) Indogermanisches Etymologisches Wérterbuch. Bern: 
Francke. 

Buck, Carl Darling (1955) The Greek dialects. London: Cambridge University 
Press. 

Woodward Roger D. (editor, 2008) The Ancient Languages of Europe. Cambridge: 
Cambridge University Press. 

Forston, Benjamin W. IV (2004) Indo-European Language and Culture: An 
Introduction. Malden (Massachussetts), Oxford, & Carlton (Victoria): 
Blackwell Publishing. 


I have based all grammatical reconstructions entirely on Sihler. Roots are 
based primarily on those in Watkins. When Watkins gives no root, I have 
used Sihler next. In a few rare cases, I have referred to Pokorny—making 
necessary adjustments for laryngeals and other developments that have 
occurred in the half-century since publication. These few uses are all marked 
‘Pokorny’ along with the page number. I have not referred to the page 
numbers in Watkins; references to Sihler and Buck are all marked with § to 
indicate the section number (as both Sihler and Buck do). 

Cross-references within the reconstructed text are marked by ff, followed 
by the line reference (so ‘{/24d.’ refers to line 24, word d: Ayauguvovi). 
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TRANSCRIPTION OF GREEK 


a a oe Kk  k 0 ) v u 
Bb ob ¢ 2 A 1 ~™ p gp 
y 8 n & uoom p or x 
6 d 6 th von 6 S$ wv ps 
E e l i —& ks T t w 6 


In order to highlight the historical development of Greek from PIE, I have 
used the roman vowels a, e, i, 0, and u only to transcribe vowels; they do not 
form the second half of diphthongs. I have always written diphthongs with w 
or y following the vowel. In Mycenaean, where w and y precede a vowel, they 
are pronounced consonantally. Spiritus asper is transcribed h. 


a ay 
av aw ol oy 
él _ ey (true diphthong) ov __ ow (true diphthong) 

& (spurious diphthong) 3 (spurious diphthong) 


MYCENAEAN PHONOLOGICAL INVENTORY 


front centre back 
high i,i u, i 
middle ee 0, 6 
low aa 


labial labiovelar dental palatal velar glottal 


voiceless stops p kw t k 
aspirated voiceless stops p! kwh th kh 

voiced stops b g” d g 
fricatives s’ h 
nasals m n 0 

lateral liquid l 

non-lateral liquid r 

glides w y 


* before voiced consonants, s is pronounced [z], hence in later Greek 
inscriptions [s] + [d] = [zd] (£4 = Z). 
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PIE PHONOLOGICAL INVENTORY 


front centre back 
high i, () u, (a) 
middle ee 0, 6 
low aa 


labial dental palatal velar labiovelar 


voiceless stops p t K k kw 
voiced stops b d g g g” 
aspirated voiced stops bh dh gt gt gun 
fricatives s 

nasals m n 

lateral liquid l 

non-lateral liquid r 

glides w y 


In PIE, the sonorants and laryngeals form syllabic and non-syllabic 
allophonic variants. 


laryngeal nasals liquids glides 
ar/; 21 m/i m rh r y, Li 

ao/d0 n/n Vl w/u 
2/93 


MYCENEAN AMONGST THE GREEK DIALECTS 


All of the Greek dialects derived from Proto-European. However, they 
diverged at various points before Greek was recorded in writing—indeed, 
some appear to have split before the Mycenaean period. 

Any reconstruction of Mycenaean has to draw on evidence from other 
dialects, in order to establish the most likely form. There is some 
disagreement on the basic grouping of the Greek dialects. Traditionally, they 
were divided into East and West, roughly as follows: 

East West 

Mycenaean, Arcado-Cypriot, | Doric, Northwest Greek 

Attic-Ionic, Aeolic 
In 1955, an new North-South classification was proposed by Ernst Risch: 

South North 

Mycenaean, Arcado-Cypriot, | Doric, Northwest Greek 

Attic-Ionic Aeolic 
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For the purposes of this reconstruction, I have taken the closest relative of 
Mycenaean to be Arcado-Cypriot, followed by the Ionic. I have removed the 
specifically Aeolic forms in Homer, as its proximity to Mycenaean is unclear. 

Within Mycenaean, two dialects detected, labelled Normal and Special 
(reflecting their frequency in the Linear B corpus). They are distinguished by 
four isoglosses (Woodward 2008, p51-52). 


Normal Special 
athematic dative singular ending -ei -i 
reflexes of PIE *m, *n o* a 
reflex of PIE *e adjacent to a labial i e 
reflex of PIE *ti si ti 


* only when adjacent to a labial 


SUMMARY OF MAJOR PHONOLOGICAL CHANGES 


The PIE inventory underwent a number of sound changes in the 
development of Normal Mycenaean Greek (the few differences in Special 
Mycenaean are shown in the notes below each table). The following show the 
main changes—although for particular sound combinations, see Sihler. 
V=any vowel C=anyconsonant other than a laryngeal 

S = stop H=laryngeal N=nasal 

R = resonant L = labial L” = labiovelar 


Vowels, laryngeals and vowel-laryngeal combinations 


PIE Myc. PIE Myc. 
, a2, 320 a d, €d2 >a 

e, xe e é, 2, >é 

i i i, ia >i (-ye final) 
0, 23€, 210,230 Oo 0, 02, €a3 >0 

u u U, ua >u 
"iin the neighbourhood of a labial 

PIE *LoR/*RoL > G. *LuR/*RuL (§44) 

PIE *SRia, > PG *SRya 

PIE *-ia3- > G. -y6- (§49) 

PIE *VN > PG *VN, *VLC>PG*VLC_ (879.3) 

Diphthongs 

PIE Myc. PIE Myc. 

ai ay au aw 

ei ey eu ew 


oi oy ou ow 
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Stops 

PIE Myc. PIE Myc. PIE Myc. 
p p t 

d d d d 

bh p/p" dh the 

k k K k kw kw 

g g g g g” g” 
gt k g* k gue kwh 


"PIE *Ch, VCh, > PG *C, VC", (dissimulation of aspirates, §138) 
"PIE *Ch, VCh,s/y > PG *Ch, VCs/y 

* PIE *-ti- > Myc. *-si- (Normal Mycenaean) 

PIE *L”u > Myc. *Cu, *uL” > Myc. *uL 

PIE stop (final) > Myc. -@ 


Sibilants 
PIE Myc. 
s h (initial and medial) 


s (final, before or after a voiceless stop) 
@ (before most consonants) 
9 (before or after m,n, r, and I, with consonants then geminate) 


Resonants and laryngeals 


PIE Myc. PIE Myc. PIE Myc. 
m m mC o m(H)V am 
n n nc o n(H)V an 

r r rc or, ro r(H)V or 

l I Ic al, lo IH)V ol 

w w 

y y 

a1 e 

22 a 

a5 0 


*o in Normal Mycenaean, a in Special Mycenaean 
PIE *-m > Myc. *-n (final) 
PIE *y- (initial) > Myc. *h-, *z-, *y- 


Note that w was only lost in Greek dialects well after the Mycenaean period. 
The semivowel y survived between vowels in Mycenaean (at least after short 
vowels). However, after consonants, y led to palatalisation in two waves. The 
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second and more pervasive occurred before the Mycenaean period, with the 
following outcomes (§198): 


PIE Pre-Gr. Proto-Gr. Myc. 
ky, Ry, kvy ky ce SS 
gy, fry, guy — khy cc Ss 
py py pe pt 
bry pry pe pt 
ty ty ce Ss 
dhy tsy ce SS 
dy d’y i Z 
gy, gy, g"y gy wD] z 
my ny nn nn 
ny ny nn nn 
ly ly II Il 
ry ry aa rr 
wy wy ww yly) 
sy hy yy y 


Assimilation and the main outcomes of other consonantal clusters 
In Greek, the combinations stop + stop, the initial consonant takes on the 
voicing and aspiration of the following stop. 


b+tb'+t >pt prt, b+th = >phth p+dp'+d >bd 
gtt,kh+t >kt k+thg+th = >khth k+d,kh+d  >gd 
t+k > kk 
tt+p > pp 


The main exception to this rule is the combination of apical stops: T + T > sT 
Also, the combination of two stops of the same articulation results in the 
introduction of an intervening -s-: T + T > TsT. 


The combination of stop + s gives: 
p+s,b+s,ph+s  >ps 


tts,d+s,th+s > ss (s after a consonant) 
k+s,g+s >ks 
K+s,g+s >ks 


In the combination nasal + stop, the nasal is assimilated to the point of 
articulation of the following stop: 

m +k/g/k"/gr > nk/g/k/gv 

n+ k/g/k/gv => nk/g/k/gv 

n+ b/p/ph > mb/p/p" 

m+d/t/th >nd/t/t" 
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NOUNS 

This paper is not the place for a detailed discussion of the reflexes of the PIE 
declension system in the Greek dialects: for that, see Sihler §§249-336. The 
following table summarises the PIE declensions I have used as the starting 
point of the reconstruction, organised by theme vowel (from §255ff.). 


Singular nouns and adjectives 


cons. o-stems éa,-stems i-stems u-stems 
Nom.  *-s, *- *_9-5 *e2)-9 *i-s us 
Acc. *-m *_o-m *ea.-m *i-m *u-m 
neut. *- *o-m — *i-g *u-9 
Gen. #5 *os, *i,*osyo *-eayes, *oy-s *_ow-s 
*es *_e9,-05 
Dat. *ey **_o-ey *ea,-ey *-ey-ey *-ew-ey 
> *Oy 
Abl. = gen. *6t,*-at = gen. = gen. = gen. 
Loc. i *g #£_o-y, *e9,-i *ey-9 *_e@w-o 
*ey 
Instr. *-b*i,*-mi,  *-0-a, *_e9,-bhi, *i-bhi, *y-bhi, 
*(e)a, ¥_e-9, *e9,-e0,(?) *i-a, Fu-a, 
Voc. *-9 *e-g *ea- *ey-9 *ew-o 
Plural nouns and adjectives 
cons. o-stems éa,-stems i-stems u-stems 
Nom. *-es *6-s *ea,-e5 *ey-es *-ew-es 
*o-yt 
Acc.  *-ms *_o-ms *ea,-ms *-i-ms *u-ms 
neut. *-g, *e-a, _ *i-a, *U-a, 
Gen. *_om (?) *_6-m *_e2,-0m, *y-om *_ow-s 
*_osyom *-ea)-som" 
Dat. *blos, *o-bhos, *e9,-bios,  *i-blos, *u-b"os, 
/Abl. *mos *_0-mos *_e9,-mos *i-mos *u-mos 
Loc. *sy #£_o-y, *_e3)-su *isu *u-su 
*9-ysu' 
Instr.  *-bhis, *_6-ys *_e9,-bhis, * ibis, *_y-bhis, 
*_mis *_o-mis(?) *-ea)-mis *_i-mis *_y-mis 
Voc. *-es *-6-5 *ea-9 *ey-es *_ew-es 


* pronomial forms 


The overwhelming majority of nouns and adjectives in the first one hundred 
lines of the Iliad are first and second declension nouns. The following tables 
summarise their reflexes, as well as where they differ across the dialects. 
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o-stem declension (‘second declension’) 
Singular nouns 


PIE Myc. Other dialects 
Nom. m *o-s *_os -0S 
n. *o-m *-on -on 
Acc. m. *o-m *-on -on 
n. *o-m *-on -on 
Gen. m (1) *-i (1) — (a) — 
(2) *-osyo (2) *-ohyo (2) Hom. -oyo, -0o, 
Att. -6, Thess. -oi 
Dat. m *o-ey > *-dy *_6y Att. -d, 
Abl. m *_Ot = gen., *-6 Dor. adverbs -6 
Loc. m. (1) *-o-y = gen., (?-oy, -ey) some Dor. adverbs 
(2) *-e-y 
Instr. m. (1) *-0-a, *e(?) some Dor. adverbs 
(2) *-0-a; 
Voc. m. eg *e Att. -e 
Plural nouns 
PIE Myc. Other dialects 
Nom. mm. **o-es>*-65 *-oy'(from pron.) —-oy 
n. *e-a, *g -a 
pron. *-oy 
Acc. m. *_O-ms *_ons Att. -6s, 
Cret. Arg. -0s, -0s, oys 
n. *e-a, *g -a 
Gen. m. *_6-m *-on -on 
Dat. m. (1) *-o-bhos, (1) -op*i (rare) (1) — 
*_o-mos (2) *-oys (from n?) (2) -oys 
(2) *-dys (3) *-oyhi (from (3) Lesb. Ion. -oysi 
loc. pron.) 
Abl. m. (1) *-o-bhos, = dat. — 
*_o-mos 
Loc. m. (1) *-o-su? *_oyhi' — 
pron. *-oysu *oyhi — 
Instr.  m. (1) *-o-mis pl. dat. *-dys - 
Voc. mm. *oy *gt Att. -a 


"PIE reflex replaced in Greek. 
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a-stem declension (‘first declension’) 
Singular nouns 


Nom. 


Acc. 


Gen. 


Dat. 


Plural nouns 


Nom. 


Acc. 


Gen. 


Dat. 


Abl. 


Loc. 
Instr. 


Voc. 


PIE 
f. *ea,-@ 
m. =f. 
f. “eam 
m. 
f. *ea,-es 
*ea,-0s 
m. 
f *eay-ey 
m. 
f. *e9,-es, 
*ea,-0s 
f. *ea,i 
f. *e9,-bhi, 
* eae 
f. *ea,-@ 
m. 
PIE 
f. *ea,-es 
m. 
f. *ea.-ms 
m 
f. *ea.-om 
m 


pron. *-ea-sém 
f. *e9,-blos, 
*_ea)-mos 


f, *e9,-blos, 
*_ea)-mos 
f, *ea)-su 


PR 


*e9,-bhis, 
*_ea,-mis 
f, *ea,-es 


Other dialects 
-d, Att.-Ion. -¢ 


-an, Att.-Ion. -en 
-an, Att.-Ion. -en 
-as, Att.-Ion. -@s 


Hom. -do, -go, 
Att. -0 > -e0 > -9 > -0 
-ay, Att.-Ion -dy, -@y 


-dy (some Dor. adv.) 
some adv. 


Att.-Ion. -a, -¢, Hom. -a 
-a 


Other dialects 
Att. -ay, Boet -ae 
others also *-as 
*ay 

Lesb. -ays, Ion. -ds, 
Cret., Arc. -ans, -as 


Hom. -aon, -eon, Att. -on 
(1) Att. -ais (2) from loc. 


Ion. -@isi, Lesb. -aysi, 
early Att. -asi, -ési 
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There are only a handful of i- and u-stems in the first hundred lines of the 
Iliad: pfjviv, mpiv, petdénio0ev and nodv-pdAciofo1o. Consonantal and 
diphthongal roots are rather more common: faotlevc, ‘AyiAAEvc, ‘AtpEvs, 
IIndevs, ZurvOevs, Bobs, Zevc, vats. There is also a good number of words with 
consonantal roots. 


PRONOUNS 


Personal pronouns 

While derived from PIE, the pronouns are not all direct reflexes. For details 
of their evolution, see Sihler §360ff. The third person pronouns are all based 
on *au-t-, but are not reconstructible to the PIE period. 


1sg sg. 
nom. *egoa *egd *ti/tu *tu 
acc. (encl.) *me *-me *te *te 
(ton.)  *me *eme *twe *twe 
gen.  (encl.) *mos *=meo *tos *teo 
(ton.) *me-me *emeyo *tewe *tewe 
dat.  (encl.) *mey(?moy) *=moy *tey, *toy *toy 
(ton.)  *mebhi *emoy Ftebhj *toy 
1pl 2pl. 
nom. *we-i *ame(s) *yiis *u(h)me(s) 
acc. (encl.) *nos = *wos a 
(ton.)  *nsme *a(h)me(as) *usme *u(h)mea(s) 
gen.  (encl.) *nos = *wos — 
(ton.)  *nsom *a(h)meon *usom *u(h)meon 
dat. (encl.) *nos = *wos = 
(ton.)  *nsmey *a(h)mi *usmey *u(h)mi 


In Attic, the 2sg. pronouns were replaced, *toy > soy, and so on throughout. 
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Demonstrative pronouns 


sg. 
m. n. f. 
nom. ‘*so *ho *tod *to *sea,/siaz *ha 
acc. “tom “*ton *tod *to *team *tan 
dat. *tosmey **to-ei > *toy *tosyeassey  *t(ohy)a(h)i 
gen. *tosyo *to(h)yo *tosyears *t(ohy)as 
loc. *tosmi **to-ei > *toy ? 
(also *toy-si) 
pl. 
m. n. f. 
nom. “*toy *toy *tea, “ta *teass *tas 
acc. “tons ‘*tons *teay *ta *tea,ms *tans 
dat. *toybh- *to-ey>*toy  — *tea,bh 
gen. *toysom *to(y)on *tea,som *to(y)on 
loc. *toysu *toysi *tea,su *tasi 


In Attic, all of the forms based on *to- and *tea,- were replaced by ho and ha, 
on analogy of the nominative forms. The forms I have treated as based on 
Mycenaean *ta- mostly emerged in Attic Greek based on ay-. 


Interrogative pronouns and Articles 
The interrogative pronouns are all based on a PIE root *ke-/*ki-, although 
the semantics are much changed in the daughter languages. 

The indefinite articles of Classical Greek, 6c, 4, & are originally PIE 
demonstrative pronouns: *yos, *yea, and *yod. 


VERBS 


The verbal structure is rather more consistent than the nominal, with 
dialectical variations due to a handful of phonological changes—most of 
which occurred only after the Mycenaean period. In the eventive verbs 
(imperfect, aorist and present), both the active and mediopassive endings are 
fully reconstructible, while the theme vowels are unvarying across of the 
Greek dialects, and so would have found in Mycenaean (§439): 


sg. du. pl. 
-0- -0- -0- 
-e- -e- -e- 


-e- -e- -0- 
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Active personal endings 


1sg. 


2sg. 


38g. 


1du. 
2du. 
3du. 


1pl. 
2pl. 
3pl. 


Secondary 
PIE 


Other Gr. 


Medio-passive personal endings 


1sg. 
2sg. 


38g. 


1du. 


2du. 
3du. 


1pl. 
2pl. 


3pl. 


Secondary 
PIE 

a0 
*ta,0 


Other Gr. 


*man 


-(s)tton 
-(s)than 


-me(s)tha 


-(s)the 


wosd'g,(?) 
*_gtoa,(?) 
* até 


*mosdhg, 
*dhwo 


*(@)ror(?) 
*“ntor 
*“ntor 


mestha 
* 


(s)twe 


*ntoy 
*_atoy 


Other Gr. 


-nti, -nsi 
-ati, -asi 


Other Gr. 
-may 


-say, -Soy 


-(s)tton 
-(s)tton 
-me(s)tha 


-(s)the 
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Imperfect and Aorist 

The aorists and imperfects use the same theme vowels and endings as the 
indicatives, and are often indistinguishable in form. In Classical Greek, were 
invariably marked with the e- augment, but in earlier dialects, this was not 
obligatory. For example, as I noted earlier, the augment appears in only 18 of 
the 67 aorists and derived participles within the first one hundred lines of 
the Iliad. In this reconstruction, I have marked the augment as possibly 
anachronistic. 

Aorists commonly see the theme vowel replaced. The only marked aorist 
inherited from PIE is the sigmatic aorist, -o- but Greek developed a number of 
other extensions, including -x-, -n-, -yv- and -@nv-. It is not clear at what time 
these developed, although the last is not attested in Linear B. In this 
reconstruction, I have retained whatever aorist marker is used in Homer. 

In the development of the sigmatic aorists from PIE, the 3pl. combination 
*_s-nt > *-sat-, which the Greeks reinterpreted as -sa-t-. This -sa- form then 
spread to the other sigmatic aorists. Since the -sa- forms are found in all the 
literary dialects, in both East and West Greek, it is likely that this form was 
also present in Mycenaean. 


Perfect and pluperfect 
There are only two perfects, one perfect participle and one pluperfect in the 
first one hundred lines of the Iliad. The stem of perfects was formed with the 
reduplicated root in o-grade (singular) or zero-grade (dual and plural). There 
was a specific set of perfect endings, although in many cases, it is difficult to 
reconstruct them in PIE. In both of the examples in this reconstruction, the 
endings are problematic: 

aupipépnkas ‘surround; protect’ 2sg. perf. ind. act.: *a,mb*i + *gve-gvea.-ka 

oic@a 2sg. perf. ind. act.: o-grade *weyd- ‘see’: *woyd-tha > Myc. *woystha 
The only pluperfect in the selection, rj5n ‘he knew’, shows a typical Greek 
pluperfect structure, with and augment and -e- inserted before the perfect 
ending (-e in this case for 3sg. act.). So, from root *weyd- ‘know’, PG. *(e)-we- 
wid-e-e > Myc. *(e)wewidé. 


Imperative 

The imperative is formed by use of a specific suite of endings (§546), 
although only four forms are used in the first hundred lines of the Iliad. The 
2sg. act. are divided into two types: (1) *e-s, that is, the bare stem 
comprising root and theme vowel; and (2) *-d'i > Myc. *-t"i for some thematic 
verbs. The 2sg. midd. uses *-so > Myc. *-ho. There is one example of the -on 
ending (xprjnvov, {[41g), but the origins of this form are unclear (c.f. §546.5). 
Finally, there is one example, ypdéoai ({f83f), where the indicative is used for 
the imperative (c.f. §547.2). 
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Subjunctive and optative 
The subjunctive is the same in all Greek dialects—a lengthening of the theme 
vowel to é or 6, presumably via duplication **-e-e- > é and **-0-o- > 6. In the 
case of athematic stems, the subjunctive is simply -e- or -o- (§535). 

The optative can be derived from PIE *-yea,-/*-ya,- for athematic stems (> 
Myc. *-yé-/*-i-) and *-oy- for the thematic (> Myc. *-oy-). 


Infinitive 
The infinitives are the most diverse of the verb forms in this reconstruction: 
seven types for only fourteen verbs. As a group, infinitives are verbal 
nouns—that is, they have a verbal stem, but the endings are drawn from the 
nouns. In the case of Greek, the endings are from either endingless locatives 
(-g) or datives (-ay) (§552). Considering just the forms found in the first one 
hundred lines: 
active athematic stems: from the n-stem loc. -en: PG. *-e-sen > Myc. *-ehen 
active thematic stems: from the dat. -ay, PG *-n-ay, *-e-n-ay, *-wen-ay, *-men- 
ay (alongside -men) 
middle stems: PG. *-(e)stay 

There is considerable variation amongst the Greek dialects in their use of 
infinitives. For example, -vai is shared by Attic-Ionic and Arcado-Cyprian, 
and so was presumably also used in Mycenaean. By contrast, -uevor is West 
Greek, while -wev is Lesbian, and so presumably neither would have been 
found in Mycenaean. The Attic-Ionic -e1v (< *-ehen < *-e-sen) is attested in 
Linear B tablets as -Ce-e. 


VOCABULARY 


As I noted earlier, one of the limitations to this reconstruction is vocabulary. 
The problem can be divided into two parts. 

The first problem is the nature of all poetic language—but especially 
Homeric Epic. It is marked by a vocabulary which is elevated from everyday 
use. In part, this is the result of the poet needing to use words that will fit the 
meter of the poem. But it is also part of the poetic art. So there are terms in 
the Iliad that are found only in Epic verse. Some of these differ from normal 
Greek in the matter of a lengthened vowel or an added consonant—these are 
easily detected when we can compare the development of the word with its 
evolution in other languages. But other words are terms found exclusively in 
poetry. The former I have I have decided to alter to their regular Greek 
forms, where I can establish what the historically correct form would have 
been. But the latter, Epic-only forms I have usually retained, as it is unclear 
to me what terms the Mycenaeans might have used in their place. 
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The second problem is dialect. The Greek dialects not only had different 
pronunciation and slightly different grammar, but they also had different 
preferences in the selection of some words. For instance, Cypriot—almost 
certainly the closest attested relative of Mycenaean—has agor ‘eagle’ for Att. 
aetos; hals ‘wine’ for Att. oynos; mutha ‘voice’ for Att. phoné; owaron ‘oil’ for Att. 
elayon; pesson ‘mountain’ for Att. oros. In almost every case, it is impossible to 
guess what word the Mycenaeans might have used in place of what is in 
Homer. The only exceptions are a few pronouns and prepositions, where we 
have direct evidence from the Arcado-Cypriot dialects. 


Attic & Ionic Arcadian & Cyprian Mycenaean 
av/ava ov *on(a) 

ap 6p *or 

él el, H *e 

év iv *in 

Kat KaG *kas 

T1966 106 *pros 


Also, Aeolic xe and kev are &v in Attic-Ionic and Arcadian: I have used *an(a). 


NAMES 


There are twenty names used in the first one hundred lines of the Iliad. Of 
these, eight have no secure etymology and are not attested in Linear B. In the 
analysis, I have marked all unreconstructible roots in bracket marks {—}. 
These are all marked as green in the reconstructed text. 


‘Apyos Argos *{Arg}- 

ATpEvG Atreus *{Atr}-ew- 
Kithha Killa *{Kil}- 

Anto Léto *{Lat}-ow- 
"OAvuTtOG Olumpos *{Olump}- 
Tpiapos Priamos *{Priam}- 
Spivev¢ Sminthews *{Sminth}-ew- 
Tévedo¢ Tenedos *{Tened}- 


There are two (or possibly three) names without clear etymology, but may be 
attested in Linear B. I have marked these in purple in the reconstructed text. 


AyAAEv¢ Akhilléus *{akhil}-ew- attested as a-ki-re-u. 
Homer has both single and geminate A 
“Hoa/"Hon Héra *{Hér}- attested as e-ra 
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Tin\evc/Tindnvs Péleus/Péléus *{Kwél}-ew- possibly attested as 
pe-re-qo-ta (Pélek"ontas) & 
qe-re-qo-ta (Kélek’"ontas) 


Two more names are probably based on the word for ‘gold’ k*rusos, attested 
in Linear B (ku-ru-so). The term itself is probably a Semitic loanword. 


Xpvon Khriisé *{Khrijs}- 
Xpvons K'riisés *{Khriis}- 


Six names are clear reflexes of PIE roots. 


Ayapéuvwv Agamemnon ___zero-grade *mega,- ‘big’ (*mga,- > aga-) 
& reduplicated *men- ‘remain’ > 
*memn- ‘resolute’: 
*mga. + *memn-6n-9 > Agamemnon 


“Aion Hades *n- ‘not’ & zero-grade *weyd ‘see’: 
*n=wid-ea,-s > Myc. *Awidas 

Zev6/ A166 Zeus, God *dyew- ‘shine’ > ‘sky’ > ‘god’: 
zero-grade *diw-o-s > Diwos 
e-grade *dyew-s > Zeus 


O€otop Thestor *dhes-tor ‘he who places (offerings)’ 


Kadyac Kalkhas *ghelegr- ‘copper? bronze?’ 


zero-grade *ghelg'-ea,-s > kalkhas 


oipoc Phoibos (Bright) *b'eyg”- ‘shine’: 
& 
o-grade *bhoygv-o-s > Myc. *poyg’os 


The name “IAto¢ (Ilios) is doubtless related to Wilusas attested in the Hittite 
archives, and I have used the root *{Wili}- (although this borrowing must 
post-date the second palatalisation, otherwise we would have Wili-os > 
*Willos). Rather less certain are the ethnonyms ‘Ayatoi (Achaeans) and Aavaoi 
(Danaans). There has been much dispute about a connection between the 
Ayaioi and the land or people called either Ahhiya or Ahhiyawa in the Hittite 
archives. There is also a single Linear B reference in Knossos’ of a hundred 
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sheep and goats sent to a-ka-wi-ja-de, which has been read to mean the 
mainland Greeks. I have used the root *{Ak*ay-w}- as it gives the correct form 
for the Homeric declensions, and could plausibly be the basis of the Hittite 
terms. There has been much unsuccessful conjecture on Aavaot. The only 
plausible external reference appears on a number of Egyptian monuments: in 
particular the mortuary temple of Amenhotep III (c. 1350 BCE). It contains a 
list of ‘countries of the north of Asia’, including the geographically-close 
Kft(y)w (Keftiu, Crete) and Tin3y, (Tanaya or Tinay) which has been read as 
Danaya. Assuming the association of Danaans and Tanaya is correct, I have 
used *{Danay}-, as it provides the correct declension for Homer, along with 
related names, such as Aavétn, Danaé, the Mother of Perseus. 

Finally there is the god AndAAwv (Apollo)—also written "AnAovv in 
Thessalian and AnégAov in Doric and Pamphylian. I have taken his name to be 
a corruption of the Anatolian deity Apulianus—recorded as one of three gods 
guaranteeing a treaty between Alaksandu of Wilusas (Ilion) and the Hittite 
king, Muwatalli II, c.1280 BCE’. The derivation would be something like: 
Anatolian Apulianus > *Apolionos > Apollonos (pre-second palatalisation, and 
explaining the geminate -//-). 

Reflexes of the roots *{Akhay-w}-, *{Danay}-, and {Apoli}- are all marked 
green in the reconstructed text. 


SMALL TERMS: PARTICLES, PREPOSITIONS, ETC. 


Being short, prepositions and particles can be difficult to reconstruct using 
the comparative method. Their meanings are also particularly susceptible to 
change. I have treated the following terms as PIE reflexes: 


adhe alla ‘otherwise’ (adv.) *a,ely- ‘other’: *a,ely-a, > PGr. *alya > 
Myc. “alla (c.f. §71.6) 

av/ave ana ‘along’ (prep.) Arc.-Cypr. dv, so Myc. *on(a) 

amo apo ‘from’ (prep.) *apo > Myc. *apo (Peters §7.25) 

&pa/dp/pa ara ‘then’ (partic.) * > Myc. *oro/or/ro (Arc.-Cypr. 6p) 
(Pokorny p62) 

ye ge (partic.): *ge (encl.) > Myc *=ge (Peters §7.28) 

yap gar ‘for’ (partic.) *ge (encl.) + *r > Myc. *gor or *ger 

b€ de ‘and’ (conj.) *de (encl.) > Myc. *=de (Peters §7.27) 


Apulianus is presumably related to the Luwian plague-god Aplu—who was 
borrowed from Hurrian sources further east. Aplu may in turn be the Babylonian 
Nergal, the son of (‘aplu’) the chief god Enlil. All these points match the character 
of Apollo: son of the chief Greek god Zeus; a god of plague; and a god that fights 
on the side of the Trojans. 
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ele = EL+TE 
ev, evi 


eT 


ovde = o+de 
Tro 


TLOTE 
piv 


dé ‘now’ (partic.) 
é‘if (conj.) 


ate ‘either’ (adv.) 
en, eni ‘in’ (prep.) 


epi ‘on’ (prep.) 


es ‘into’ (prep.) 


é ‘or’ (conj.) 
én ‘if (conj.) 


kay ‘and’ (conj.) 
kata ‘down’ (prep.) 


ke/ken (partic.) 
mala ‘very’ (adv.) 
meta ‘amid’ (prep.) 
mé ‘not’ (conj.): 
nun/nu ‘now’ (adv.) 


homé ‘together’ (adv.) 


6/ox ‘not’ (adv.) 


dde ‘but’ (partic.) 
para ‘beside’ (prep.) 


*dea, > *dé 

*@ > Myc. *é (Att.-Ion. ef, Arc.-Cypr. 
el, H) (Pokorny 281-286) 

*€=ke > Myc. *é=kWe 

*en (encl.) > Myc. *in=, Myc. ini 
(pre-cons.) (Arc.-Cypr. iv) (Peters 
§7.25) 

*ep-i (loc. sg.) > Myc. *ipi 

(*e > Normal Myc. *i adjacent to 
labials) (Peters 87.25) 

*en- ‘in, on’: *en-s (§ 406.3) 

> Myc. *ens (> later Gr. és > es) 

*wé > Myc. *wé (Peters §7.24) 

*én > Myc. *én, pre-vocalic (Att.- 
Ion. ei, Arc.-Cypr. ei, 4) 

Arc.-Cyp. kas: Myc. *kas (Buck) 
*kata or *kmta > Myc. *kata (Peters 
§7.25) 

*kem (encl.); equivalent to Arc.- 
Cypr. an/ana, so Myc. *an/ana 
zero-grade *mel- ‘strong, big’: 
*mlJ-m (acc.) > Myc. *mola 

suffixed root *me-ta- > Myc. *meta 
*mé > Myc. *mé (Peters 7.24) 

*niin (encl.) > Myc. *=niin 

o-grade *sema,- ‘same’: *soma,-6 
(loc. of place) > Myc. *homs 

‘not’: from the phrase *ne a,oyu kid 
‘not (in) life; not ever’ > *oyu kid > 
*oyu & *oyukid > Myc. *oyuk(i) 
(Att.-Ion. ou, ouk(i), c.f. Peters §7.24) 
Myc. *oyu-de 

zero-grade *per- ‘in front of > ‘near’ 
(development unclear): *pr-m? > 
Myc. *pora 


pote ‘at some time’ (partic.) *k”o-k”e > Myc. *kvokwe 


prin ‘before, until’ (adv.): 


zero-grade *per- ‘forward, before, 
in front of, but development 
unclear: *pr-m? > Myc. *pron 
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piv 


TE 


prin ‘soon’ (adv.) 


te‘and’ (partic.) 


zero-grade *per- ‘forward, before’, 
but development unclear: *pr-i-m 
(on analogy of *kim?) > Myc. *prin 
*kwe (encl.) > Myc *=k~e (Peters 
§7.24) 


A number have derivations that are possible, but suspect: 


EvOa 


Emel 


TLE 


TW 


entha ‘then’ (adv.) 


epey ‘after that’ (conj.) 


per ‘very’ (partic.) 


pos ‘somehow’ (partic.) 


6 ‘so, thus’ (adv.) 


uncertain: possibly *en- ‘in, on’, 
with suffix possibly related to adv. 
loc. *-dhi (adv. of place) or *-d'en 
(abl. of place) (for -@a, West Greek 
normally has -6¢ or -@ev): *en-d'-m > 
Myc. *ent"a 

root presumably from interrog. 
pron.*kve- but development 
unclear: *(e)-k”e-i (loc.?) > Myc. 
*ekwey? 

uncertain root, but probabkly *per- 
‘front’ > ‘chief, first, foremost’: *per- 
> Myc. *per= (encl.) 

possibly extended *kvos > Myc. 
*kwOs 

uncertain root, possibly demon. 
pron. sg. *so- or *swo-: *so-s > Myc. 
*hos (Pokorny p.884) 


The following terms I have regarded as partly or wholly unreconstructible, 


and marked them in red in the reconstructed text: 


on 

EVEKa 

eT 

EMEITO 

i 

no€ = H+5E 
Hol = H+TOL 


pev 


dé (particle of exactness) 


unknown root: *{dé}: > Myc. *dé 


heneka ‘because of (prep.) unknown root: *{heneka} 


eti ‘yet still’ (adv.) 
epéta ‘then’ (adv.) 
é ‘truly’ (adv.): 

éde ‘and’ (conj.) 
étoi ‘truly’ (partic.) 


men (emphatic partic.) 


unknown root: *{eti} 

from éni ‘on’ + ita ‘then’ < *{éta} 
unknown root *{é} > Myc. *é 
unknown root *{é} + *de > *=éde 
*{@} > Myc. *é; *toy pron. sg. m. dat.: 
> Myc. *toy (not replaced in East Gr. 
oo in this case): > Myc. *é=toy 
unknown root *{men} > *Myc. 
*men (also *mén) 
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TRANSCRIBING TO LINEAR B 


In the Linear B transcription, words are written with either vowels (V) or 
open syllables (CV)—except for fourteen specialised signs. (I have not used 
any of the unconfirmed signs’). I have used the normal transcription 


conventions for Linear B. 


-a -e -i -0 -u 
@- a e i ) u 
d- da de di do du 
j-@ Ja Je = Jo — 
k- (g,k,k") ka ke ki ko ku 
m- ma me mi mo mu 
n- na ne ni no nu 
p-(b,p,p") pa pe pi po pu 
q-(k",g") qa ge qi qo 2 
r-(r, D) ra re ri ro ru 
s- sa se si so su 
t-(t, t*) ta te ti to tu 
w- (uy) wa we wi wo - 
Z- za Ze — ZO — 
a (ha) as (ai) au 
dwe dwo 
special ta, (tya) twe two 
raz (rya) ra; (rai) r02 (ryo) 
nwa pte pur (phu) 


There is some disagreement on the exact writing conventions in Linear B. I 
have used the following rules. In consonant clusters, the following sounds 
are dropped: (1) s in word-initial position; (2) s, m, n, I, and r in syllable-final 
position; and (3) w before any consonant. Gemination is not shown. All other 
consonant clusters are written with empty vowels, employing either (1) the 
first vowel of the consonant cluster, or (2) the preceding vowel in the case of 
final syllables. 

Vowels are never written long’. I have assumed that diphthongs aw and 


“ Bennett’s numbers *18, *19, *22, *34, *35, *47, *49, *56, *63, *64, *65, *79, *82, *83, 
*86 and *89. 

° The usual example of do-e-ro = SobAos ‘slave’ is unsatisfactory: the usual etymology 
is PIE *dos-el-o-s. The Mycenaean reflex would then be Myc. *do(h)elos, with later 
*oe > 6 —hence do-e- in Linear B does not automatically indicate a long vowel. 
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ow are written out using two separate vowels: (C)a-u- and (C)o-u-. Words 
beginning with aw I have written with the special character au. By contrast, 
the diphthongs of -y I have written entirely as the initial vowel only (even 
when the vowel is at a clitic boundary). Where a word begins with ay-, I have 
written as. 

There is much disagreement about clitic boundaries in Linear B, although 
it is clear that most pronouns and prepositions were gathered up into clitic 
chains or attached to tonic nouns. Where I have been uncertain about the 
position of boundaries, I have used the symbol = rather than the usual =. 

As in the reconstructed text, I have coloured the text where there is 
uncertainty in reconstruction—although in a number of cases, only the 
vowel or the consonant may be uncertain, not the entire syllable. 

To illustrate how all of these rules are applied to the reconstructed text, 
here is Line 36—in the original Greek, Latin transcription, reconstruction and 
Linear B transcription. 


"ATOAAWVI CvaKTl, TOV NUKOLOS TEKE ANTW: ORIGINAL 
Apolloni anakti, ton éiikomos teke Léto: TRANSCRIPTION 


Apolloni wanaksi ton ehukomos teke Latow reconstruction 
a-po-ro-ni wa-na-ki-si to e-u-ko-mo te-ke la-to-wo LINEAR B 


36. a. And\wvi ‘to Apollo’ sg. n. dat.: name *{Apoli}- : *{Apoli}-d-n-i (loc. 
n-stem, §286.5) > Myc. *Apolloni b. dvaxtt ‘to the king’ sg. m. dat.: unknown 
root, *{wanak-t-} (attested in Myc. wa-na-ka): *wanakt-i (loc.) > Myc. 
*wanaksi (dat.) ©. tov ‘the’ artic. (< pron. m. sg. acc.): *tom > Myc. *ton ds 
niKxouos ‘lovely-haired’ adj. sg. f. nom.: *esu- ‘good’; uncertain root *{kom}- 
‘hair: *esu-{kom}-o-s > Myc. *ehukomos (ni- is Epic for éb-) @. téxe ‘bring 
from’ 3sg. aor. ind. act.: *tek- ‘to give birth to’: *tek-e-t > Myc. *teke f. Antw 
‘Leto’ sg. f. nom.: name {Lat}-ow-: *{Lat}-ow-o > Myc. *Latow 
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ABBREVIATIONS 


first person 
second person 
third person 
ablative 
accusative 
active voice 
adjective 
adverb 
Aeolic 

aorist 
Arcadian 
article 
athematic 
Attic 
Boeotian 
comparative 
Cretan 
consonant(al) 
Cyprian 
dative 

Doric 

dual 

enclitic 

Epic 
feminine (gender) 
future tense 
Greek 
genitive 
Homer(ic) 
imperative 


opt. 
part. 
partic. 
pass. 
perf. 
PG 

pl. 
plup. 
prep. 
pres. 
pron. 
red. 
reduplic. 
rel. 

sg. 
subj. 
Syrac. 
voc. 
vocal. 


imperfect tense 
indicative 
instrumental 

Ionic 

locative 

masculine (gender) 


middle/medio-passive voice 


Mycenaean Greek 
neuter (gender) 
nominative 
oblique 
optative 
participle 
particle 
passive voice 
perfect tense 
Proto-Greek 
plural 
pluperfect 
preposition 
present tense 
pronoun 
reduced 
reduplicated 
relative 
singular 
subjunctive 
Syracuse 
vocative 
vocalic 
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THE FIRST ONE HUNDRED LINES OF THE ILIAD 
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pijviv derde Ved MnAniadew “AxAfjos 

OvAoUEVNY, f Hupt Axatoic dAye’ EOnke, 

ToAAdeg 8 ipOtuous Wuxac “A151 Mpotapev 

Npwwv, avtovc dé EAWPIA TEDXE KUVECOLV 4 
oiwvotoi te mio, A1oc 8’ EteAEteto BovAn, 

é& ob Sr) ta mp@ta Siaotrjtnv épioavte 

‘Atpetones te dvake dvipa@v Kai diog AyiAAEvc. 

tig T dp opwe Sedwv Ep1d1 Evvenxe pcyeo0ar; 8 
Antots Kai Aros vidc: 6 yap BaotAni xoAwBEic 

vovoov ava otpatov Spoe Kaknv, dAEKovto b¢ Aaoi, 

oUveKa TOV Xpvonv Nttuaoev dpntijpa 

’Atpetonc: 6 yap NAGE Bode eri vijac ‘Axardv 12 
AvodpeEvoc te OUyatpa MEpwv T’ amEpEtor’ dota, 

OTEUPAT’ ExWV Ev xEpolv ExNPdAov ATdAAWVOG 

XpvoEW Ava oKHNtTpW, Kal AtooEto avtac Axatovs, 

’Atpeida dé udAtota dw, KoourtopE Aadv: 16 
"ATpEtoar TE Kal HAAOL EKVHLSES Axatol, 

buiv Ev Boi Soiev OAUUTIA Spat’ EXOVTES 

exrépoat Mpicpoio néAwv, €0 § ofkad’ ixéo0an: 

traida 8’ €uoi Avoarte piAny, ta 8’ droiwa dSéxe00a1, 20 
aCouEvot Aroc viov ExnBodAov AndAAWVa. 


Ev’ KAAOL HEV MaVTEC EMEVEN|UNOaV Axa1ol 

aideiobat 0” iepija Kat dyAad Séy8ar dora: 

GAN obk ‘Atpetdny Ayapepvovi rvéave Buua, 24 
GAAG KaKGc apier, kpatepov 8 Ei wHOov EtEAAE: 

HN o€ yE€pov KotAnow eyw mapa vyvol KiyEtw 

1] viv SnObvovr’ fH Uotepov abtic idvta, 

Un v0 TOL Ov XpatopN oKF|NTPOV Kal OTE BEoio: 28 
trv 8 Eyw ov Avow: mpiv uv Kal yipac Emetoiv 

NMETEPW Evi Olkw Ev "Apyet THAO1 mat PN|S 

LOTOV ETLOLXOHEVV Kal Eo AEXoG dvtidWwoav: 

GAN 101 ur W EpeOICE oaWwtEpPOG Wc KE VENA. 32 
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Monin aweyde T'eha Pelewadeohyo Ak*iléwos 

olomenan, ha=murwia Ak*aywoys algya ethéke, 

polewas=de ip"thimons psiktans Awiday proyapse 

hérdwon, awtons=de weléra tewk"e kunsi 4 
oywonoyhi=k”e pansi, Diwos=de ekeleeto gala, 
eks=hohyo dé ta=prowata dwiahistatan erisante 
Atrewida(s)=k’e wanaks andron kas diwos Ak*ilews. 
kwis=k”e ar=sp"owe t'ehon eridey ksuneyéke makesthay; 
Latows kas Diwos huyos: yo=gor g’asiléwi k*olothéns 
noswon ona stroton orse kakan, olekonto=de lawoy, 
oyu=eneka ton K'riisan aek”Imase arwatéra 

Atrewidas: yo=gor elut'e ttowans ipiznawas Akhaywon 12 
ldsomenos=ke t*ugatra p*irons=k”e apirwasia ak“oyna, 
stip*mota hek"ons in=kbehrsi (h)wekag’olohyo Apollénos 
k'riisedy ona skaptroy, kas lisseto pantas Ak"aywons, 
Atrewida=de molista duw6, kosmétore lawon: 16 
Atrewiday=k“e kas alloy ehuknamides Ak"aywoy, 

umi=men ttehoy doyen Olumpia domata hekontes 

ek=pirsay Priamohyo polin, ehu=de woykade hikesthay: 
pawida=de emoy lusayte p"ilan, ta=de akYoyna dekesthay, 20 
yazomenoy Diwos huyon hwekag”olon Apollona. 


fo) 


ent"a=alloy=men pantes ipihup*amasa Akhaywoy 
aydesthay=k”e iheréwa kas aglowa dekst"ay akYoyna: 
alla-oyuk=Atrewiday Agamemnoni hwande timdy, 24 
alla-kakos aphiyé, kroteron=de ipi=mit"on ekvelle: 

mé=te geron kowilays eg6 pora=nausi kikhéo 

we=nun dwatunonta wé usteron authis ihonta, 

mé=ni=toy oyu=k*roysméhi skaptron kas stip"ma trehohyo: 28 
tan=de ego oyu=lis6: prin=min kas géras ip=eysi 

ameteroy ini=woykoy in=Argéyi kvélot"i patras 

histami ipoykhomenan kas emon lek*os ansiowosyan: 

alla=it"i mé=me eret"ize twawoteros hos ana nehéay. 32 


A MYCENEAEN ILIAD: 32 


Wo E~at’, EdE1oev 8’ 6 yépwv Kai EnetBeto WOW: 

Br 8 dKéwv mapa Siva moAV@PAoiofo1o0 BaAcoons: 

ToAAG 8 Enet’ dndvevOe Kiwv Npad’ o yepatoc 

"ATOAAW V1 GvaKTl, TOV NUKOUOS TEKE ANTW: 36 
KADOI EV apyupdtog,, d¢ Xpvonv auerbEebynkac 

KiAAdv te CabEnv Tevédo16 te igi dvaooeic, 

LpvOed ef noté tor xapievt’ Emi vnov Epewa, 

1 ei ON Mote ToL Kata Miova ppt’ Exna 40 
TavPwv NS’ aiydv, to sé por Kprjnvov EéAdwo: 

tioetav Aavaol eud daKpva soior PéAEootv. 


Wo E~at’ evxdpEVOS, tod 8 Exdve DBoibos AnNdAAwV, 

Br SE Kat’ OVALUTOLO KaprVWV XWOLEVOS KiIp, 44 
TOE WPOLOLV EXWV KUPNPEGER TE PapETPNV: 

ExAayéav 8 dp’ dtotoi En’ WUWV KWOLEVOLO, 

avtob KivnPevtoc: 6 8 Hie vuKTI EolKwe. 

elev Eneit andvevbe vedv, peta 8 iov Enxe: 48 
deivr O€ KAayyn yevet’ apyupEeoro Proio: 

OUVPTAG LEV TPGTOV EMWMXETO Kai KUVAG aPYoUG, 

avTap EmElt’ aVTOIOL BEAOG ExETEUKES EGrEtc HAAN’: 

aiei SE Mupal vexvwv Kaiovto Bapetat. 52 


EVVT|MAP HEV Ava OTPATOV WdxXETO KT|Aa BEoI0, 

th Sexaty 5’ &yoprv Sé Kadgooato Aadv ‘AyiAAEvc: 

TQ) yap Ent PpEot OrjKe Bed AEUKWAEVOG “Hen: 

Kndeto yap Aavady, St1 pa OvroKovtac Opato. 56 
01 5’ émel obv HyepOev Ounyepéec te yEvovto, 

toto 8 dviotduEvos LEtTEPN Mddac WKUG AX1AAEUG: 

AtpeiOn viv dpye TadnAayx8Evtas otw 

aw dtovootnoety, et kev Odvatov ye PvyoluEV, 60 
ei dr) OOD TOAEUSc TE SUG Kai Aotpds Axatovc: 

GAN eye 5H Tivo udvti EpEtopev 1 leprja 

1 Kal OvelpondAov, Kal yap T dvap Ex Atdc EoTLV, 

dc K’ Eltto1 6 TI TOOOOV ExWoaTto Doifos ATOAAWV, 64 
eit &p’ dy evywArs empéugetar no’ exatoubns, 

at KEV Ws apvav Kvions aiyav te teAEiwv 

BovAEtat dvtidoas Nuiv dno Aoryov auobvat. 
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hds=eptato, edweyse=de yo=geron kas epiteto muthdy: 

g’a=de akéon pora=t"wina polu=p*loy(sb)ohyo thalassas: 
polewa=de ipita ap=anéwt"e kion earwato yo=gerayos 

Apolloni wanaksi, ton ehukomos teke Latow: 36 
kluthi=meo argurotok‘a, yos=K"risan amphibibaka 

Killan=k”e dwiathehan Tenedohyo=k”e wipi wanassehi, 
Sminthew é=k’ok’e=toy ktoriwenta ipiznahwon eripsa, 

we é=dé k¥ok”e=toy kata piwona méria (e)kawa 40 
tauron=éde aygon to=de=moy krohannon eweldor: 

k“iseyan Danayoy ema dakrua toysi g’elessi. 


hos=ep*ato euk"omenos, tohyo=de eklue p"oyg’os Apollon, 
gwa=de kata Olumpohyo korannon khowomenos kér, 44 
toksa omhoysi hek"on amptiriphiha=ke p"oretran: 
eklanksan=de or=oystoy ipizomhon ktowomenohyo, 

awtohyo kinésantohyo: yo=de eeye nuksi wewoykwos. 

hezeto ipita apanéut*e nawon, meta=de ihon eyéke: 48 
dweyna=de klanga geneto argureohyo biohyo: 

oréwas=men prowoton ipoyk*eto kas kunas argons, 

awtar ipita awtoyhi g’elos hek*ipiwkes ipiyés gwalle: 
aywehi=de pures nekuon kawyonto t'ameyes. 52 


en(n)amor=men onazstroton oyk'eto kaweld thehohyo, 
tahi=dekatay=de agoran=de kolesato lawon Ak*ilews: 

toy=gor ipi=g’resi theke treha leukdlenos Héra: 

kadeto=gor Danayon, yok“ i=ro t»wenaskontas worato. 56 
toy=de=ek”ey=6n agersatoy homagerees=k”e genonto, 
toysi=de onhistamenos metap"a podas okus Ak*ilews: 
Atrewida=ntn ahme k”olimplonksmends oywo 
aps=aponostésehen, é=ana t"wanaton=ge pugoymen, 60 
é=dé hom6 polemos=kwe damasey kas loymos Aktaywons 

alla age=dé=k”ina monsin wréomen é=iheréwa 

é=kas onerrok”olon kas=gor=k”e onor ek=Diwos=essi 

yos=ana weyk“oy ho=k~i tossos ek'owsato poyg“os Apollon 4 
é=k”e=oro ho=ge ewkh4s ipimemp*itoy é=de (he)katomg™4s, 
é=ana=k”Os wornon knissas aygon=kve kveleyhon 

g“oletoy ansidsas ahmi apo=leygon amunay. 
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Hto1 6 y’ Wc einwv Kat’ ap’ ECeto: toior 8 dvéotn 
KdAxac Oeotoptdns oiwvondAwv oy’ dpiotos, 

Og dn ta T Edvta ta T EooduEVa Tpd T EdvTa, 

Kal vyEoo NyNoat’ ‘Axatv "IAtov elow 

Hv da pavtoovvny, trv oi mépe Doibos AndAAWwv: 
6 OPLv EV PPOVEWV KyOpr|OATo Kal LETEEIMEV: 

@ ’AyiAcd KéAeat pe Att pide wvOhoacba1 

Hijviv AndAAwvoc Exatnfedetao &vaKtoc: 

TOL Yap EYWV EpEW: OV SE OUVOEO Kat Lol GUOGGOV 
1) pév poi mpdppwv Eneow Kai xepolv apnéetv: 

1 yap dtopar &vSpa yoAwo€uev, 6¢ péya TavTWV 
‘Apyetwv Kpatéer kai ot metPovtat Axatoi: 
KpEtoowv yap PaoiAeve ote xWoetat avdpl xépnt: 
el TED yap TE XOAOV YE Kai aUTHUap KatanéWn, 
GAA TE Ka pETOTMIODEV EXEL KOTOV, S~Ppa TEAECON, 
Ev otrPEootv EotoL: ov SE PPcoat Et UE GAWOEIC. 


tov 8 dnaperPdpevoc Mpocepn 1d5ac WKUG 'AxAAEUG: 


Baporjoac udAa einé Seorpdmiov 6 T1 CicOa: 

ob ud yap AndéAAWwVa Alt PiAov, @ te ob KéAyav 
EVXOULEVOG Aavaoiol Beonportiag &vagaivetc, 

ov Tic EuEdD CGvtOS Kai Eri yBovi SePKOPEVOLO 
ool KoiANs Tapa vuoi BapEtac xEipas Emotoet 
OVETaVTWV Aavady, 008’ Hv Ayapéuvova eins, 
S¢ VOv TOAASV Hpiotos Axor@v evyeTat Eival. 


Kal tote 51 Odponoe Kal NUdSa pavtic dpOUwv: 
OUT dp Oy EvywA‘js Entueugetat od’ Exatoubne, 
GAN Ever’ KNtipos Ov Htipns AyavEUVV, 

ovo’ daméAvoe OVyatpa Kai ovK dnedeEat’ drotva, 
touUver tp’ dAye’ Edwxev ExnddAog n& Et1 dwoet: 
ove’ 6 ye mpiv Aavaoiow detkéa Aoryov anwoet 
Tptv y amo matpi PiAw SdueEvan EAiKwnida Kovpnv 
ampiatyv avanowwov, tye 0’ tepryv exatoubny 

é¢ XPVONV: TOTE KEV ULV tAdoodpeEvol MEeTiBomeEv. 


68 


72 


76 


80 


84 


88 


92 


96 


100 
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é=toy yo=ge hos=weyk”on kata=oro hizeto: toysi=de onesta 68 
Kalkas Testoridas oywonokol6n hok*azaristos, 

yos ewewideé ta=k”e ehonta ta=k”e essomena pro=k“e ehonta, 
kas nausi hagasato Akhaywon Wilion=ino 

yan dwia montosunan, tan toy=pore p*oyg”os Apollon: 72 
ho=sp"i(n) ehu=pronedn agorasato kas metaweyk~e: 

0 Ak*ilew kelehoi=me Diwei p*ile miit*€sasthay 

monin Apollonos hwekatag’elatao wanaktos: 

k“oy=gor ego wereho: tu=de ksun=thého kas=moy omoson 76 
é men=moy prop*ron wekesi kas ktehrsi areksehen: 

é=gor oywomay andra k"oldsemen, yos mega panton 

Argéon korteey kas toy=pitontoy Ak'aywoy: 

kerssos=gor g’asilews ho=kve ktowsetoy andri k"erehi: 80 
é=per gor=kwe kolon=ge kas awtamor katapik“séy, 

alla=kve kas metopit"en hek*ey koton, op*ra kweleséy, 
in=stéthesi (h)weoysi: tu=de phrosoy é=me sawosehi. 


ton=de apameyg”omenos prosep'a podas okus Ak*ilews 84 
thorsésas=mola weyk”e thehopropion yo=ki woystta: 
oyu=ma=gor Apollona diwey philon toy=k”e tu=Kalk'an 
eukhomenos Danayoyhi thehopropians onap*annehi 

oyu=k“is emeyo zontos kas ipi=k't"oni derkomenohyo 88 
toy=kowilays pora=naup'i g’orehyans k*ehras ipoysey 
ksumpanton Danay6on oyu=de én=Agamemnona weyk”éhi 
yos=niin polewon aristos Akaywon euk*etoy ésnay 
kas=k”okwe=dé thorseyese kas eawda montis amumons: 92 


oyu=k”e=oro ho=ge ewekhds ipimemp*itoy oyu=de 
(he)katomg™4s, 
alla heneka arateros ton akYimase Agamemnon, 
oyu=de apoluse t*ugatra kas oyuk=apedeksato akvoyna, 
k“o=nekazara algya edoke hwekagolos=éde=eti dosey: 96 
oyu-de ho=ge pron Danayoyhi aweykea loygon apowossey 
pron=ge apo=patri p"iloy domenay welikopida korwan 
ak’riatan anakYoynon, agehen=k”e iheréwan (he)katomg”an 
ens=K"risen: k¥ok“e=ana=min hilasamenoy pipit"oymen. — 100 


A MYCENEAEN ILIAD: 36 


A MYCENEAEN ILIAD: 37 


THE RECONSTRUCTION WRITTEN IN LINEAR B 
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mo-ni a-we-de te-a ei-re-wa-de-o-jo a-ki-re-wo 

o-ro-me-na ha=mu-wi-ja a-ka-wo a-ki-ja e-te-ke 

po-re-wa=de i-pi-ti-mo pu-su-ka a-wi-da po-ro-ja-pe-se 

e-ro-wo au-to=de we-ro-ra te-u-ke ku-si 4 
o-wo-no-i=ge pa-si di-wo=de e-qe-re-e-to go-ra 

e-ke-so-jo de ta=po-ro-wa-ta di-wi-a-i-ta-ta e-ri-sa-te 
a-te-re-wi-da=ge wa-na-ka a-do-ro ka di-wo a-ki-re-u 

qi=qe a=po-we te-o e-ri-de ku-su-ne-je-ke ma-ke-ta 8 
ra-to-wo ka di-wo u-jo jo=ko qa-si-re-wi ko-ro-te 

no-wo o-na to-ro-to o-se ka-ka 0-re-ko-to=de ra-wo-i 

o-u=e-ne-ka to ku-ru-sa a-e-qi-ma-se a-wa-te-ra 

a-te-re-wi-da yo=ko e-ru-te to-wa i-pi=na-wa a-ka-wo 12 
ru-so-me-no=ge tu-ka-ta-ra pi-ro(-no-so)=ge a-pi-wa-si-ja a-qo-na 
ti-po-mo-ta e-ko i=ke-si we-ka-qo-ro-jo a-po-ro-no 

ku-ru-se-o o-na ka-po-to-ro ka ri-se-to pa-ta a-ka-wo 
a-te-re-wi-da=de mo-ri-ta du-wo ko-me-to-re ra-wo 16 
a-te-re-wi-da=ge ka a-ro e-u-ka-na-mi-de a-ka-wo 

u-mi me te-o do-je o-ru-pi-ja do-ma-ta e-ko-te 

e-ki=pi-sa pi-ri-a-mo-jo po-ri e-u=de wo-ka-de i-ke-ta 

pa-wi-da=de e-mo ru-sa-te pi-ra ta=de a-qo-na de-ke-ta 20 
ja-zo-me-no di-wo u-jo we-ka-qo-ro a-po-ro-na 

e-ta(=a)-ro=me pa-ta i-pi-u-pa-ma-sa a-ka-wo 

a3-de-ta=ge i-je-re-wa ka a-ko-ro-wa de-ka-ta a-qo-na 
a-ra~0-u-ka-te-re-wi-da a-ka-me-no-ni wa-de tu-mo 24 
a-ra ka-ko a-pi-je ko-ro-te-ro=de i-pi mu-to e-qe-re 

me=twe ke-ro ko-wi-ra e-ko po-ra na-u-si ki-ke-o 

we=nu da-wa-tu-no-ta we u-te-ro au-ti i-o-ta 

me=nu=to o-u=ko-ro-me-i ka-po-to-ro ka ti-pa-ma te-o-jo 28 
ta=de e-ko o-u=ru-so pi-ri=mi ka ke-ra i-pe-si 

a-me-te-ro i-ni=wo-ko i=na-ke-i qe-ro-ti pa-ta-ra 

i-ta-mi i-po-ko-me-na ka e-mo re-ko a-si-o-wo-si-ja 

a-ra=1-ti me=me e-re-ti-ze ta-wa-wo-te-ro 0 a-na ne-e-a 32 
o~e-pa-to e-dwe-se=de jo=ke-ro ka e-pi-te-to mu-to 

qa=de a-ke-o po-ra=ti-wi-na po-ru-po-ro-(p)o-jo ta-ra-sa 

po-re-wa=de i-pi-ta a-pa-ne-(u)-te ki-o e-a-wa-to jo=ke-ra-jo 
a-po-ro-ni wa-na-ki-si to e-u-ko-mo te-ke ra-to-u 36 
ku-ru-ti=me-o a-ku-ro-to-ka-sa jo=ku-ru-sa a-pi-pi-pa-ka 
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ki-ra=qe di-wi-a-te-a, te-ne-do-jo=qe wi-pi wa-na-se-i 
mi-te-u e=qo-qe=to ko-ri-we-ta i-pi=na-wo e-ri-pa-sa 
we e=de qo-ge=to ka-ta pi-wo-na me-ri-ja (e)-ka-wa 
ta-u-ro=(n)e-de a;-ko to=de=mo ko-ro-dz-no e-we-do 
qi-se-ja da-na-jo e-ma da-ku-ru-a to-si qe-re-si 
o~e-pa-to eu-ko-me-no to-jo=de e-ku-ru-e po-ko a-po-ro 
qa=de ka-ta 0-ru-po-jo ko-ra-no ko-wo-me-no ke 
to-ka-sa o-mo-si e-ko a-pi-ri-pi-az=ge po-re-ta-ra 
e-ka-ra-ka-sa=de o=ro-to i-pixo-mo ko-wo-me-no-jo 
au-to-jo ki-ne-sa-to-jo jo=de e-e-je nu-ki-si we-wo-ko-wo 
e-ze-to i-pi-ta a-pa-ne-u-te na-wo me-ta=de i-o e-ye-ke 
dwe-na=de ka-ra-ka ke-ne-to a-ku-re-o-ja pi-o-jo 
0-re-wazme po-ro-wo-to i-po-ke-to ka ku-na a-ko 

au-ta i-pi-ta au-to-i ge-ro e-ki-pi-u-ke i-pi-je qa-re 
a3-we-i=de pu-re ne-ku-o ka-wo-to ta-me-e 
e-na-mo=me o-na=to-ro-to o-ke-to ka-we-ra te-o-jo 
ta-i=de-ka-ta=de a-ko-ra=de ko-re-sa-to ra-wo a-ki-re-u 
toko i-pi=qe-re-si te-ke te-a(,) re-u-ko-re-no e-ra 
ka-de-to=ko da-na-jo jo-qi=ro twe-na-ko-ta wo-ra-to 
to=de=e-ge o=a-ke-sa-to o-ma-ke-re-e=ge ke-ne-to 
to-si=de o-(n)i-ta-me-no me-ta-pa po-da o-ku a-ki-re-u 
a-te-re-wi-da=nu a-me qo-ri-po-ro-ke-se-me-no o-wo 
a-pa-sa=(a)-po-no-te-se-e a=(a)-na ta-wa-no-to=ke pu-ko-me 
e=de o-mo po-re-mo=ge da-ma-se-i ka ro-mo a-ka-wo 
a-ra a-ke=de=qi-na mo-si we-re-o-me e=i-je-re-wa 

a=ka o-ne-ro-qo-ro ka ka=ge o-no e-ki=di-wo=e-si 
jo=a-na we-qo o=qi to-so e-ko-u-sa-to po-ko a-po-ro 
e=eq~=0-ro o=ke e-u-ka i-pi-me-pi-to e-de (e)-ka-to-qa 
e=a-na=qo wo-no ki-ni-sa a3-ko=qe qe-re-o 

qo-re-to a-si-a-sa a-mi a-po=re-ko a-mu-na 

e=to jo=ke o=we-qo ka-ta(=o)-ro i-ze-to to-si=de o-ne-ta 
ka-ka te-to-ri-da 0-wo-no-qo-ro o-ka(=a)-ri-to 

yo e-we-wi-de ta=ge e-o-ta ta=qe e-so-me-na po-ro=ge e-o-ta 
ka na-u-si a2-ka-to a-ka-wo wi-ri-jo=i-no 
ja di-wi-a mo-to-su-na ta to=po-re po-go a-po-ro 

o=pi e-u=po-ro-ne-o a-ko-ra-sa-to ka me-ta-we=ge 

o a-ki-re-u ke-re-o=me di-we-i pi-re mu-te-sa-ta 
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mo-ni a-po-ro-no we-ka-ta-qe-re-ta-o wa-na-ko-to 
qo~ko e-ko we-re-o tu=de ku-su=te-o ka=mo o-mo-so 

e me=mo po-ro-po-ro we-ge-si ka ke-si a-re-ke-se-e 
e=ko o-wo-ma a-da-ra ko-ro-se-me jo me-ka pa-to 
a-ke-o ko-te-e ka to=pi-to-to a-ka-wo 

ke-so=ko qa-si-re-u o=ge ko-u-se-to a-di-ri ke-re-i 
e=pe=ka=ge ko-ro=ke ka au-ta-mo ka-ta-pi-qe-se 
a-ra=qe ka me-to-pi-te e-ke ko-to o-pa-ra qe-re-se 
i=te-te-si we-o-si tu=de po-ro-so e-me sa-wo-se-i 

to=de a-pa-me-qo-me-no po-ro-se-pa po-da o-ku a-ki-re-u 
to-se-sa mo-ra we-i-ge te-0-po-ro-pi-jo jo=qi wo-ta 
o-u=mazko a-po-ro-na di-we pi-ro to=ge tu=ka-ka 
e-u-ko-me-no da-na-jo-i te-o-po-ro-pi-ja o-na-pa-ne-i 
o-u=qi e-me-jo zo-to ka i-pi=ko-to-ni de-ko-me-no-jo 
to=ko-wi-ra po-ra na-u-pi qo-re-ja ke-ra i-po-i-se 
ku-su-pa-to da-na-jo o-u=de a=na-ka-me-no-na we-qe-i 
jo=nu po-re-wo a-ri-to a-ka-wo e-u-ke-to e-na 
ka=qo-qe=de to-se-je-se ka e-au-da mo-ti a-mu-mo 


o-u=ge=o-ro ho=ke e-we-ka i-pi-me-pi-to o-u=de (e)-ka-to-qa 


a-ra e-ne-ka a-ra-te-ro to a-qi-ma-se a-ka-me-no 


o-u=de a-po-ru-se tu-ka-ta-ra ka o-u-ka=pe-de-ko-sa-to a-qo-na 
qo=e-ne-kaz(a)-ra a-ka-ja e-do-ke we-ka-qo-ro=se-de=e-ti do-se 


o-u=de o=ke po-ro da-na-jo-i a-we-ke-a ro-ko a-po-wo-se 


po-ro=ke a-po=pa-ti-ri pi-ro do-me-na we-ri-ko-pi-da ko-wa 


a-qi-ri-a-ta a-na-qo-no a-ke-e=ge i-je-re-wa (e)-ka-to-qa 
e=ku-ru-se qo-qe=a-na=mi i-ra-sa-me-no pi-pi-to-me 
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THE RECONSTRUCTION IN DETAIL 
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LINES 1-4 


urjviv cede Bex MnAniadew AxiArjos 
OvAOHEVNVY, 1 upT Axatoic cAye’ EOnxe, 
toAAacs 8’ ipPipous Wuxac "Aidt Tpotapev 
Npwwv, avtouc de EAWpia TEdXE KUVECOIV 


RECONSTRUCTION 


Monin aweyde T"eha Pelewadeohyo Ak*iléwos 


olomenan, ha=murwia Ak*aywoys algya ethéke, 


polewas=de ip"t*imons pstk'ans Awiday proyapse 


hérowon, awtons=de welora tewk'e kunsi 


LINEAR B 


mo-ni a-we-de te-a ei-re-wa-de-o-jo a-ki-re-wo 
o-ro-me-na ha=mu-wi-ja a-ka-wo a-ki-ja e-te-ke 
po-re-wa=de i-pi-ti-mo pu-su-ka a-wi-da po-ro-ja-pe-se 
e-ro-wo au-to=de we-ro-ra te-u-ke ku-si 


1. 9 a. pijviv ‘rage’ sg. f. acc.: root *man- ‘mind, thought’: *mn-i-m > Myc. 
*monin (*n > Myc. *on/no after labial; Ion. *mn- > man-; lengthened vowel 
unexplained, Dor. paviv, Att.-Ion. yjviv) b. cede ‘sing’ 2sg. pres. imper. act.: 
root *a,weyd- ‘sing’: *a,weyd-e > Myc. *aweyde © Ox ‘Goddess’ sg. f. voc.: 
zero-grade *dhea,- ‘put’, extended form ‘offer, offering’ > ‘god’: *d'g,-s-ea, > 
Myc. *theha (larangyeal lost in voc., with final vowel altered in Gr.; c.f. 
§263.2) ds MnAnic&dew ‘Son of Peleus’ adj. sg. m. gen.: name *{Pel}-ew-: *{Pel}- 
ew-{ad-ye}-osyo > Myc. *Pelewadeohyo (usual *e > *i in Normal Myc. adjacent 
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to labials not in the case, on the evidence of pe-re-qo-ta Pélek“"ontas; the usual 
-idew and -déSew patronymics are unknown in Myc.: gen. is normally used 
instead; so {*Pel}-ew-osyo > Myc. *Pelewoyo) @« AyiAfjos ‘Achilles’ sg. m. gen.: 
name *{Akhil}-ew- (assuming the same stem as BaotAevc): *{Akhil}-Ew-o-s > 
Myc. *Ak*ilewos 


2. a. ovdouevny adj. sg. f. acc. ‘destructive’ (Ep. form of dAouévnv): root 
*asela,;- ‘to destroy’, derived from participle: *asela;-o-men-ea,-m > Myc. 
*olomenan b. 7 ‘the’ art. (< pron. f. sg. nom.): root *sea,: *sea, > Myc. *ha Gs 
pupia ‘myriad’ adj. pl. n. acc.: zero-grade metathesised *morwi- ‘ant’, *mwri-: * 
muri-yos m. comp. adj. > Myc. *murios, remodelled m. > n., Myc. *murwia d. 
Ayatois ‘Achaeans’ adj. pl. m. dat.: name {*Akayw}- (Ayatfot, c.f. possibly 
Hittite Ahhiyawa): *{Akhayw}-dys > Myc. *Akhaywoys @. dAye« ‘pains’ pl. n. 
acc.: unknown root *{alge}-: *{alge}-a (post-PIE ending *-a, > -a, not *-ea, > -&) 
> Myc. *algea > Myc. *algya (synizesis c.f. §233) f. Z0nxe ‘he caused’ 3sg. aor. 
ind. act.: root *d"ea.- ‘put’: *(e)-d"ea,-k-e (x-aor.) > Myc. *(e)théke 


3. = a. m0AAdG ‘many’ adj. f. pl. acc.: zero-grade *pela,u- ‘fill’: *pla;u-ea,-ms > 
*polewans > Myc. *polewans > (post-Myc. loss of -F- > *polewas > *polyas 
(§195.a) > pollas (§233); also assuming *-vns > -¥s post-dates Myc.) b. dé ‘and’ 
conj: root *de (encl.) > Myc. *=de ©. ip@ipous ‘strong? mighty?’ adj. pl. f. acc.: 
root unknown, possibly ig-@tiuos ‘straight-souled’, forming two-termination 
adj. *{ip*thim-} (formation must post-date dissimulation of aspirates): 
*{ipthim}-o-ms > Myc. *ipthimons (> Att.-Ion. ip't*imés) d. wuyds ‘souls’ pl. f. 
acc.: extended zero-grade *b'es- ‘breathe’: *b's-a-kh-ea,-ms > *p*sukbans > 
Myc. *psiikhans (assuming *-ns > -s post-dates Myc.; hence Att.-Ion. puydc) @« 
“Aidi ‘to Hades’ m. sg. loc.: *n- ‘not’ & zero-grade *weyd ‘see’: *n=wid-ea,-i > 
Myc. *awidai (Hom. appears to be athem. "Aid: rather than the regular "Aidni 
for metrical reasons) f. mpoiayev ‘he hurled’ 3sg. aor. ind. act.: root uncertain 
*{yap-} (?related to *yea,- ‘throw’?) & zero-grade *prea;- ‘in front of: 
*ora,={yap}-s-e (o-aor. > Myc. *pro=yapse (final -n is Att.-Ion. only) 


4. a. rpwwv ‘heroes’ pl. m. gen.: extended, lengthened grade *ser- 
‘protect’: *sér-dw-dm (§321) > Myc. *hérdw6n (Watkins gives *sér-ds-) B. 
avtous ‘selves’: extended *au- (?or zero-grade *a,ew-) ‘self’: *au-t-o-ms adj. pl. 
m. acc. > Myc. *awtons (> Att.-Ion. autds) ©. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. 
*=de d. EAwpia ‘spoil, prey’ pl. n. acc.: extended root *wel- ‘to tear’: *wel-or-a, 
> Myc. *weldra (Hom. uses rare i-stem éAwpiov rather than éAwp) @. tedye 
‘made ready’ 3sg. imperf. ind. act.: root *d'eug*- ‘to make’: *dteug'-e-t > 
*thewkhe > Myc. *tewkhe (with dissimulation of aspirates) f. KUvecotv Epic 
lengthened form of xvai ‘for dogs’ f. pl. dat.: zero-grade *kwon- ‘dog’: *kwn-si > 
Myc. *kunsi (> Att.-Ion. kusi; the Epic form has geminate typical of Aeolic, but 
final -n imported from Attic.) 
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LINES 5-8 


Olwvoiot te Mao1, Aloc 8 EteAEteto BovAn, 

é& ob 81) ta Tp@ta Siaotrtnv éptoavte 
’AtpEions te dvak avdp@v Kat dioc AyAAEvc. 
Tig t &p opwe Vedv Epid1 Evvenke payeo8ar; 


RECONSTRUCTION 


oyOnoysi te pasi, Dids d’ eteléeto bale, 
oywonoyhi=ke pansi, Diwos=de ek”eleeto gvola, 


eks ho dé ta prota diastétén erisante 
eks=hohyo dé ta=prowata dwiahistatan erisante 


Atreidés te anak’ andron kay dios Ak*illews. 
Atrewida(s)=k¥e wanaks andron kas diwos Ak*ilews. 


tis t ar sp"de thedn eridi ksuneeke mak*esthay; 
kwis=k”e ar=sp*owe thehon eridey ksuneyéke 
maktesthay; 


LINEAR B 


o-wo-no-i=ge pa-si di-wo=de e-qe-re-e-to qo-ra 
e-ke-so-jo de ta=po-ro-wa-ta di-wi-a-i-ta-ta e-ri-sa-te 
a-te-re-wi-da=gqe wa-na-ka a-do-ro ka di-wo a-ki-re-u 
qi=qe a=po-we te-o e-ri-de ku-su-ne-je-ke ma-ke-ta 


5. = a. olwvoioi ‘eagles, birds of prey’ pl. m. dat.: combining root *oy-wo- 
‘one’ (semantic development from ‘one’ > ‘solitary’ > ‘solitary (bird)’ > ‘bird of 
prey, eagle’): *oy-wo-n-oysu (loc. pl. ending, §260.4) > Myc. *oywonoy(h)i b. te 
‘and’ partic.: root *ke (encl.) > Myc *=k”e ©. méo ‘all’ adj. pl. m. dat.: root 
*pant- ‘all’: *pant-si (loc., with *-su > PG *-si) > *pantsi > Myc. *pansi (> Att.- 
Ion *passi > pdsi) ds Aids ‘Zeus, God’ sg. m. gen.: zero-grade *dyew- ‘shine’ > 
‘sky’ > ‘god’: *diw-o-s > Myc. *diwos (> Att.-Ion. dios, c.f. §325) @. dé ‘and’ 
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partic.: *de (encl.) > Myc. *=de f. éreAgeto ‘was fulfilling, completing’ 3sg. 
imperf. ind. mp.: root *kwela- ‘cycle’: *(e-)k”ela-e-to > Myc. *(e)k“eleeto (Att.- 
Ion. *eteleeto, Ep. eteléeto is only for metrical reasons) gs BovAy ‘decision, 
will’ f. sg. nom.: unknown root *{gwol}-: *{gvdl}-ea, > Myc. *gwola (> Dor. 
BwAd, Att.-Ion. BovAr) 


6. = a. 2& ‘from’: *eks (encl.) > Myc. *eks= b« ov ‘his’ pron. sg. m. gen.: root 
*yo-: *yo-syo > Myc. *hohyo (Att.-Ion > *hoo > hd) ©. dr ‘now’ partic.: *dea, > 
*dé d. ra ‘it’ artic. (< pl. n. acc.): *tea, > Myc. *ta (> Att.-Ion ta) @. mata ‘first’ 
pl. n. acc.: modelled on mpatog sg. m. nom: extended zero-grade *pera;-: *pras- 
wo-s > *prowos, remodelled *prowotos (?>*prowotos/*prowatos, c.f. §398.1) > 
mp@toc; hence *prowot-a, > Myc. *prowota (Att.-Ion. pl. n. acc. mpwta) fs 
diaatrjtnv ‘those two stood apart, separated’ 3du. aor. ind. act.: root *dwi(a)- 
‘two’ & redupl. *stea,- ‘to stand’: *dwi(a)+sti-stea,-tam > *dwia-sistatan > Myc. 
*dwiahistatan g. gpicavte ‘separate’ > ‘quarrel’ part. aor. act. du. m. nom.: 
*(a,)erao- > *era- ‘separate: *era-s-nt-e > Myc. *erisante 


7. a. Arpeidys ‘Son of Atreus’ adj. sg. m. nom.: name *{Atr}-ew- (c.f. {fid. 
on Myc. patronymics): *{Atr}-ew-{id-ye}-ea,(-s) > *Atrewida(s) (Linear B does 
not allow us to determine if this form of masc. d-stems existed in Myc.) B. te 
‘and’ partic.: root *ke (encl.) > Myc *=k”e ©. dvaé ‘ruler’ sg. m. nom.: 
extended unknown root *{wanak-} (attested in Myc. wa-na-ka): *{wanak}-t-s > 
*wanakss > Myc. *wanaks d. dvdpdv ‘man’, pl. m. gen.: zero-grade *a,ner- 
‘man’: *a,nr-6m > *anron > Myc. *andron @. Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so 
Myc. *kas f. diog ‘divine, godlike’ adj. sg. m. nom.: zero-grade *dyew- ‘shine’ > 
‘sky’ > ‘god’: *diw-o-s > Myc. *diwos gs AxiAAeus ‘Achilles’ sg. m. nom.: name 
*{Akhil}-ew-: *{Akhil}-Ew-s > Myc. *Akhilews (with geminination unexplained) 


8. = a. tic ‘what?’ interrog. pron.: *k”is > Myc. *k“is b. te ‘and’ partic.: 
root *kwe (encl.) > Myc *=kve ©. &p partic.: *ra > Myc. *ara/ra/ar d. opwe 
‘them both’ pron. du. m. acc.: unknown root *{sp*o/e-}: form modelled on 
*vwFi (Hom. vai, pl. m./f. du.) < *narwé (c.f. §370), hence *sp*o/e-a;-we > Myc. 
*sphowe @. Gewv ‘gods’ pl. m. gen.: zero-grade *d'ea,- ‘put’, extended form 
‘offer, offering’ > ‘god’: *d'g,-s-6m > Myc. *thehon f. ép1d1 ‘quarrel’ sg. f. dat.: 
*(a,)era- > *era- ‘separate > quarrel’: *era-d-ey (d-stem) > Myc. *eridey (-ei 
ending for athem. sg. dat. in Normal Myc., rather than -i) g. évvénxe ‘he 
brought’ 3sg. aor. ind. act.: unknown *{ksun-} ‘with’ (attested in Myc., ku-su-), 
but possibly related to *som- & *yea,- ‘go’: *ksun+(e)-yi-yea,-k-e (k-aor.) > 
*ksun=(e)yiyéke > Myc. *ksun(e)yéke Ih. ucyecOor ‘to fight’ pres. inf. mp.: 
root *mag'- ‘to have power’: *mag’-e-sthai > Myc. *makesthay 
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LINES 9-12 


Antodcs Kat Atos vtdc: 6 yap Paoilni xoAWBEIc 
vovoov ava oTpATOV Spoe KaKrv, OAEKOvTO dé Aaol, 
OUVEKa TOV XpUoNv NTlUaoEv apNtrpa 

’Atpetonc: 6 yap HAVE Bode emi vijac ‘Axa1@v 


RECONSTRUCTION 


Létds kay Dios huios: ho gar basiléi k"olot*és 
Latows kas Diwos huyos: yo=gor gWasiléwi k"oloténs 


noson ana straton orse kakén, olekonto de laoy, 
noswon ona stroton orse kakan, olekonto=de lawoy, 


howneka ton K"rusén étimasen arétéra 
oyu=eneka ton Kriisan aek”Imase arwatéra 


Atreidés: ho gar élt'e toas epi néas Akayon 
Atrewidas: yo=gor elute trowans ipiznawas Ak"aywon 


LINEAR B 


ra-to-wo ka di-wo u-jo jo=ko qa-si-re-wi ko-ro-te 
no-wo o-na to-ro-to o-se ka-ka o-re-ko-to=de ra-wo-i 
o-u=e-ne-ka to ku-ru-sa a-e-qi-ma-se a-wa-te-ra 
a-te-re-wi-da yo=ko e-ru-te to-wa i-pi=na-wa a-ka-wo 


9. a. Antods ‘Leto’s’ sg. f. gen.: name *{Latow-} ‘Leto’ (Dor. Ad&tw): 
*{Latow}-s > Myc. *Latows B. kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas @. 
Adc ‘God’s’ sg. m. gen.: zero-grade *dyew- ‘shine’ > ‘sky’ > ‘god’: *diw-os (c.f. 
§325) > Myc. *diwos di vids ‘son’ sg. m. nom.: denom. zero-grade *seua- ‘to 
give birth’ > ‘son’: *sya-yo-s > Myc. *huyos @. 6 ‘he’ pron. sg. n. nom. *yod > 
Myc. *yo f. yap ‘for’ partic.: *ge (encl.) + *r > Myc. *gor (or *ger) gs BaoiAfji 
‘ruler’ sg. m. dat.: unknown, possibly non-Greek root {g¥a,-ti-]}-: *{g”a2-ti-l}- 
éw-i (c.f. §320) > Myc. *gwasiléwi (> Att.-Ion. basiléi) hu yodwOeic ‘anger, 
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(make) angry’ part. aor. pass. sg. n. nom.: o-grade *ghel- ‘yellow’ > ‘gall’, so 
with pseudo-denom. > *g"ol-(y)o- ‘anger’ (yoAdw, yoAdouat > yohobuan): *¢rol- 
(y)o-thén-nt-s > *ktoloténts (with duplicated n lost, and no contraction as in 
xoAobpc1) > Myc. *k*olothéns (> Att.-Ion. k"oldt*és) 


10. a. vodoov sg. f. acc. ‘disease’: unknown root *{nosw}- (c.f. §190.2): 
*{nosw}-o-m > Myc. *noswon (Att. vdaov, Ion. vodcov) B. ava ‘in, on’ > ‘along’: 
Arc.-Cypr. dv, so Myc. *ona Gs otpatov ‘army’ sg. m. acc.: suffixed zero-grade 
*ster- ‘spread’ > ‘horde’: *str-t-o-m > Myc. *stroton da dpoe ‘arouse’ 3sg. aor. 
ind. act.: zero-grade *(a;)er- ‘to move’: *(a;)r-s-t > Myc. *orse (In Gr. aor., *t is 
replaced by *e, following the pattern in the thematic aorist) @« Koxrjv ‘bad’ 
adj. sg. f. acc: *kak- ‘shit’: *kak-ea.-m > Myc. *kakan f. dAgkovto ‘destroy’ 3pl. 
imperf. ind. mp.: extended root *a;ela,- ‘to destroy’: *a;ela,-{k}-o-nto > Myc. 
*olekonto g. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de hu Aaot ‘men’ pl. m. 
nom.: unknown root *{law}- (attested in Myc. as ra-wa-ke-ta): *{law}-o-es > 
Myc. *lawoy (*-o-es > *-ds nom. pl. replaced by *-o-i from pronomial form, c.f. 
§260.1. Since the form is not required for metrical reasons, it is presumably 
inherited.) 


11. a. ovexa ‘and’ from conj. *oyu={eneka} (unknown root, c.f. {J24b) b. 
tov ‘the’ artic.: *tom (pron. m. sg. acc.) > Myc. *ton @. Xpvonv ‘Krusés’ sg. m. 
acc.: name *{Kriis}-: *{K*riis}-ea,-m > *Khriisan di. rtipacev ‘he dishonoured’ 
3sg. aor. ind. act.: *n- ‘not’ & extended zero-grade *k“eya,- ‘to value, honour’: 
*n=(e)-k"ia,-m-s-t > *a(e)k“imase (c.f. {f10d.; it is not clear that the initial ae- 
would have contracted in Myc., and if so, whether the result would have 
been @ or @) @. dpntfpa ‘one who prays, priest’ sg. f. acc.: zero-grade *a,or- 
‘speak’, with ‘tool-maker’ suffix *-ter-: *a,r-y-ea,+ter-m > *arwatera > Myc. 
*arwatéra (levelling of the r-stem nouns, with d-stem throughout, c.f. apé, 
apn ‘prayer’) 


12. a. Azpeidys ‘Son of Atreus’ adj. sg. m. gen.: name *{Atr}-ew- (c.f. ffid. 
on Myc. patronymics): *{Atr}-ew-{id-ye}-ea,-s > *Atrewidas b. 6 ‘it’ pron. sg. 
n. nom.: *yod > Myc. *yo Gs yap ‘for’ partic.: *ge (encl.) + *r > Myc. *gor (or 
*ger) ds WAGe ‘he came’ 3sg. aor. ind. act.: zero-grade a,lewd"- ‘to go’: *(e)- 
alud'-e > *eluthe (> Att.-Ion. éltte by syncope, with aor.-augment) @. God 
‘quick’ adj. pl. f. acc.: o-grade *dteu- ‘to flow’: *d"ou-ans > Myc. *ttowans (> 
Ion. todas) f. én ‘on’ prep.: *ep-i (loc. sg.) > Myc. *ipi (*e > Normal Myc. *i 
adjacent to labials) g. vijac ‘ships’ pl. f. acc.: *nea,w- ‘boat, ship’: *nea,w-ms > 
Myc. *nawas (c.f. §328) hw Ayoidv ‘Achaeans’ adj. pl. m. gen.: name 
*{Akhayw}- (c.f. ff2d.): *{Akbayw}-dm > *Akhaywon 
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LINES 13-16 


AvodUEVOs TE BUYATPA PEpWV T amEpEtor Amolva, 
OTEWUAT Exwv Ev xEpotv ExnBodAov AmoAAWVOG 
XPUVGEW AV OKTITPW, Kal AiooEto Tavtas Axaovc, 
‘Atpetda d€ UdALota 50W, KOoUNTOpE Av: 


RECONSTRUCTION 


lusomenos te t"ugatra perOn t’ aperési’ apoyna, 
lasomenos=ke thugatra p*irons=k”e apirwasia ak“oyna, 


stemmat’ ekOn en kersin hekébold Apollonos 
stip*mota hek"ons in=k*ehrsi (h)wekag’olohyo 
Apollonos 


k*rusedy ana sképtroy, kay lisseto pantas Ak*ayds, 
k*riisedy ona skaptroy, kas lisseto pantas Akaywons, 


Atreida de malista dug, kosmétore laon: 
Atrewida=de molista duwo, kosmétore lawon: 


LINEAR B 


ru-so-me-no=ge tu-ka-ta-ra pi-ro(-no-so)=ge a-pi-wa-si-ja 
a-qo-na 

ti-po-mo-ta e-ko i=ke-si we-ka-qo-ro-jo a-po-ro-no 

ku-ru-se-o o-na ka-po-to-ro ka ri-se-to pa-ta a-ka-wo 

a-te-re-wi-da=de mo-ri-ta du-wo ko-me-to-re ra-wo 


13. a. Avodyevds ‘ransom’ part. fut. mid. sg. nom.: zero-grade *leu- ‘to 
loosen’ > ‘to release’: *ly-(a,)s-o-men-o-s > Myc. *lisomenos b, te ‘and’ partic.: 
root *ke (encl.) > Myc *=k”e ©. @Uyatpa ‘daughter’ sg. f. acc.: *d'ugastr- 
‘daughter’: *d'ugastr-m > Myc. *thugatra d. gépwv ‘bearing, carrying’ part. 
pres. act. sg. n. nom.: root *ber- ‘bear’: *b'er-ont-s > Myc. *phirons (Att.-Ion. 
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pterén) @. te ‘and’ partic.: root *kve (encl.) > Myc *=kve f. dmepeion 
‘countless’ adj. pl. n. acc.: *n- ‘not’ & unknown root *{perw}- ‘end, boundary’, 
modelled on adj. sg. m. nom.: *n={perw}-nt-yos > Myc. *apirwatyos (*e > *i in 
Normal Myc. adjacent to labials), hence adj. pl. n. acc. Myc. *apirwasia (c.f. 
§293, with *ti > *si in Myc.) g. é&noiva ‘ransom’ pl. n. acc. > ‘ransom’: *n- ‘not’ 
& o-grade *k”eyn- ‘pay, compensate’ > ‘ransom’: *n=k”oyn-m > Myc. *ak“oyna 


14. a. otéupata ‘wreath’ n. pl. acc.: extended *steb'- ‘bend’: *steb'-m-nt-a, 
> *stippmota (> Att.-Ion. stemmata; *e, *n > Normal Myc. *i, *o adjacent to 
labials) b. Zywv ‘holding (in the hands)’ part. sg. pres. act. m. nom.: *seg*- ‘to 
hold’ *seg-ont-s > Myc. *hek*ons (> Ion. hek"én) ©. év ‘in, on’ *en (procl.) 
prep.: > Myc. *in= di. yepoiv ‘in hands’ pl. f. loc.: *ghesr- ‘hand’: *gresr-si (loc., 
with *-su > PG *-si) > Myc. *ktehrsi (dat.) (> Att.-Ion. ktersi(n)) @. éExnbddov 
‘far-shooting’ adj. 
sg. m. gen.: unknown root *{(s)wetka}- & o-grade *gwel- ‘to throw’: 
*{(s)weka}=*g"ol-osyo > Myc. *(h)wekag“olohyo (> Att.-Ion *hékaboloo > 
hékabold, with lengthening of conjoint vowel) f. AndAAwvos ‘Apollo’s’ sg. n. 
gen.: name *{Apoli}-: *{Apoli}-d-n-os (n-stem, §286.5) > Myc. *Apollénos 


15. a. ypvogw adj. sg. m. dat. ‘gold’: unknown root *{k*riise-} (possibly 
Semitic, or else from *g*el- ‘bright’ > *g*er- extended, suffixed > *g"r-u-s- > 
*khriis-) attested in Myc.: *{k*riise}-o-ey > Myc. *ktriisedy b. dave ‘in, on’ 
prep.: Arc.-Cypr. dv, so Myc. *on(a) ©. oxrjntpw ‘staff, sceptre’ sg. m. dat.: 
lengthened *kap- ‘to hold’ with s-mobile prefix and tool suffix: *s-kdp-tr-o-ey > 
Myc. *skaptroy da Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas @« Aioaeto ‘he 
begged’ 3sg. imperf. ind. mp.: unknown root *{leit-/lit-}: *{lit}-ye-to (ending 
from act.) > *lityeto > Myc. *lisseto f. né&vrac ‘all’ pl. m. acc.: *pant- ‘all’: *pant- 
m-s > Myc. *pantas gs Ayatovs ‘Achaean’ adj. pl. m. acc.: name {*Akhayw}-: 
{*Akayw}-o-ms > Myc. *Akhaywons 


16 . a. Azpeida ‘Sons of Atreus’ du. m. acc.: name *{Atr}-ew-: {Atr}-ew-{id- 
ye}-ea,-a, > Myc. *Atrewida (c.f. {J1d. for Myc. patronymics) b. dé ‘and’ partic.: 
*de (encl.) > Myc. *=de ©. pdAtota ‘very’ adv.: zero-grade *mel- ‘great, strong’ 
with superlative suffix: *m]-is-to-s (sg. m. nom.) > *molistos and, for unclear 
reasons, remodelled in n. (prob. following mala) > Myc. *molista da dUw ‘two’ 
number: *duwo > Myc. *duw6 @x Koourtope ‘commander, leader’ du. m. acc.: 
unknown root *{kosm-} ‘order’: *{kosm}-é-tor-e/a, (§278) > *kosmétore f. 
Aadv ‘men, war-band’ pl. m. gen.: possible PIE root *ldw-: *law-d-m > Myc. 
*lawon 
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LINES 17-20 


Atpetdat te Kal GAAot etkvypides Axatot, 

Dyiv yEv Geol dSoiev "OAVUTIA SWpaT EXoVTEG 
éxrépoat IIpiduoio mdéAw, €0 8 oikas ixéoOan: 
traida 8’ €uoi Avoatte MIAN, ta 8’ dtoiva déxEo8a, 


RECONSTRUCTION 


Atreiday te kay alloy euknémides Aktayoy, 
Atrewiday=k”e kas alloy ehuknamides Akhaywoy, 


humin men theoy doyen Olumpia ddmat’ ek*ontes 
umi=men t'ehoy doyen Olumpia domata hek"ontes 


ekpersay Priamoyo polin, ew d’ oykad’ hikesthay: 
ek=pirsay Priamohyo polin, ehu=de woykade hikest*ay: 


payda d’ emoy lusayte philén, ta d’ apoyna dek*esthay, 
pawida=de emoy lusayte p"ilan, ta=de akYoyna 
dekesthay, 


LINEAR B 


a-te-re-wi-da=ge ka a-ro e-u-ka-na-mi-de a-ka-wo 
u-mi me te-o do-je o-ru-pi-ja do-ma-ta e-ko-te 
e-ki=pi-sa pi-ri-a-mo-jo po-ri e-u=de wo-ka-de i-ke-ta 
pa-wi-da=de e-mo ru-sa-te pi-ra ta=de a-qo-na de-ke-ta 


17. a. Azpeidai ‘Sons of Atreus’ pl. m. voc.: name *{Atr}-ew-: *{Atr}-ew- 
{id-ye}-ea,-y > Myc. *Atrewiday (c.f. §265; c.f. ffid. for Myc. patronymics) b. 
te ‘and’ partic.: root *ke (encl.) > Myc *=kve ©. Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, 
so Myc. *kas da &AAo1 ‘other’ adj. pl. m. nom.: derived from &AAoc sg. m. nom: 
*a,el-yos > *alyos > *allos; hence by analogy *all-oy (pronomial form) > Myc. 
*alloy e. étxvrides ‘well-greaved’ adj. pl. m. nom.: *esu- ‘good’, 
metahthsised *kena,- ‘shinbone’: *esu=knea,-m-{id}-es > Myc. *ehu+knamides 


A MYCENEAEN ILIAD: 51 


(*{-id-} presumably has the same source as the patronymic, with the 
semantic function, ‘image of, form of.) f. Ayowoi ‘Achaeans’ pl. m. nom.: 
name *{Akhayw}-: *{Ak*ayw}-o-y (pronomial form) > Myc. *Aktaywoy 


18. a. Dyiv ‘you’ pron. 2pl. dat.: *usm-i (loc.) > Myc. *umi (> Att.-Ion. ‘Oyiv, 
Dor. Buiv, Lesb. Bupi(v)) b. pev emphatic partic.: unknown root *{men} > 
*Myc. *men (also *mén) ©. Oeoi ‘gods’ pl. m. nom.: zero-grade *d'ea,- ‘put’, 
extended form ‘offer, offering’ > ‘god’: *d'g,-s-o-y > Myc. *thehoy ds doiev 
‘give, grant’ 3pl. aor. opt. act.: zero-grade *dea;- ‘to give’: *da3-yai-n > Myc. 
*doyen (presumably the loss of larangyeals *da,- > *do, and *-ya,- > *-ye- had 
occured, in order to account for the lack of vowels in zero-grade opt. *das-ya1- 
n) @« OAvumia ‘Olympian’ adj. pl. n. acc.: unknown root *{Olump}-: *{Olump}- 
i-a2 > Myc. *Olumpia f. Swparta ‘houses’ pl. n. acc.: lengthened extended o- 
grade *dem- ‘house’: *dém-nt-a, > *doOmata > gs éxovtes ‘have’ part. pres. act. 
pl. m. nom: *seg*- ‘take, hold’: *seg*-o-nt-es > Myc. *hekontes 


19. a. éxmépom ‘to be sacked, destroyed’ aor. inf. act.: unknown root 
*{per-} & *ek(s) ‘from’: *eks (encl.) > Myc. *eks=: *ek={per}-sai (Gr. aor. inf. 
ending -sai) > Myc. *ek=pirsay (*e > *i in Normal Myc. adjacent to labials) b. 
Tpiéuoio ‘Priam’s’ sg. m. gen.: name *{Priam-}: *{Priam-}osyo > Myc. 
*Priamo(h)yo @. ndAtv ‘city’ sg. f. acc.: *pola- ‘fort’: *pola-m > Myc. *polin ds 
ev ‘good’ adv.: *esu > Myc. *ehu @. Sé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de f. 
oixade ‘homewards, to (one’s) house’: *woik- ‘house’: *woik-{a}-de (abl.) > 
*woykade gs ixéa0a1 ‘to come to, to arrive at’ aor. inf. mp.: zero-grade *seik- 
‘reach’ (§507.4a): *sik-e-sthai > Myc. *hikesthay 


20. a. maida ‘child’ sg. m. acc.: unknown root *{pawit}- (§215b) *{pawit}-m 
> *pawidm > Myc. *pawida b. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de Gu Euoi 
‘me’ pron. sg. m. dat.: *moy (encl.) > Myc. *emoy (restressed encl. §367.3) di. 
Mvoote ‘you should release’ 2pl. aor. opt. act.: zero-grade *leu- ‘to loosen’: *ly- 
s-oy-te > Myc. *lusayte (*-s-oy > *-sai from aor.) @. gidnv ‘beloved, dear’ adj. 
sg. f. acc.: uncertain Greek root *{phil-} (widely attested in all dialects): 
*{phil}-ea,-m > Myc. *philan f. ta ‘it’ def. art. (< pron. pl. n. acc.): *tea, (§376) > 
Myc. *ta (> Att.-Ion. ta) gs dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de he dnoiva 
‘ransom’ pl. n. acc.: *n- ‘not’ & o-grade *k”eyn- ‘pay, compensate’ > ‘ransom’: 
*n=kvoyn-m > Myc. *akYoyna i. déxec0o1 ‘to take’ pres. inf. mp.: root *dek- 
‘take’: *dek-esthai > Myc. *dekesthay (Aeol., Cret. dékeo@a1, Att.-Ion. déyeo0a1) 
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LINES 21-24 


aCOpEvol Atoc viov ExnBoAov AndAAWVa. 
EvO’ GAAOL UEV TavTES EMEVENUNoav Axatol 
aideiobat 8’ teprja Kat cyAad déx8a1 dnotva: 
OAM ovk Atpetdn Ayapepvovi nvdave Bund, 


RECONSTRUCTION 


hazomenoy Dios huyon hekébolon Apolldna. 
yazomenoy Diwos huyon hwekag’olon Apollona. 


ent” alloy men pantes epewpémésan Akhayoy 
entazalloy=men pantes ipihup"amasa Ak"aywoy 


aydeésthay t™ hieréa kay aglaa dekhthay apoyna: 
aydesthay=k”e iheréwa kas aglowa deksthay akYoyna: 


all’ ouk Atreidé, Agamemnoni héndane t"umdy, 
alla-oyuk=Atrewiday Agamemnoni hwande thtmoy, 


LINEAR B 


ja-zo-me-no di-wo u-jo we-ka-qo-ro a-po-ro-na 
e-ta(=a)-ro=me pa-ta i-pi-u-pa-ma-sa a-ka-wo 
a3-de-ta=ge i-je-re-wa ka a-ko-ro-wa de-ka-ta a-qo-na 
a-ra=o-u-ka-te-re-wi-da’ a-ka-me-no-ni wa-de tu-mo 


21. a. dduevoi ‘dread’ part. pres. mp. pl. m. nom.: *yag- ‘to worship, 
reverence’ with denom. *-yo-: *yag-yo-meno-i (pronomial -oi) > Myc. 
*yazomenoy B. Atdc ‘god’ sg. m. gen.: zero-grade *dyew- ‘shine’ > ‘sky’ > 
‘god’: *diw-os (c.f. §325) > Myc. *diwos ©. vidv ‘son’ sg. m. acc.: denom. zero- 
grade *seua- ‘to give birth’: *sya-yo-m > Myc. *huyon d. exnfoAov ‘far-aiming’ 


Assuming that negations are prefixed, as in the attested o-u-di-do-si ov didovor 
‘not giving’ (dat.) 
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adj. sg. m. acc.: unknown root *{(s)we}+{ka}- & o-grade *g”el- ‘to throw’: 
*{(s)weka} + *g”ol-o-m > Myc. *hwekag”olon (> Att.-Ion hékabolon) e@. 
AndAAwvos ‘Apollo’ sg. n. acc.: name *{Apoli}- : *{Apoli}-d-n-m (n-stem, 
§286.5) > Myc. *Apollona 


22. a. év0« ‘then’ adv.: uncertain origin; possibly *en- ‘in, on’ with suffix 
possibly related to adv. loc. *-dhi (adv. of place) or *-d'en (abl. of place): *en- 
dh-m > Myc. *ent*a Bx &AAo1 ‘other’ adj. pl. m. nom.: derived from dAAos sg. m. 
nom: *2,el-yos > *alyos > *allos; hence *all-oy (pronomial form) > Myc. *alloy 
c. péev emphatic partic.: unknown root *{men} > *Myc. *men (also *mén) di. 
névtes ‘all’ adj. pl. m. nom.: root *pant- ‘all’: *pant-e-s > Myc. *pantes @. 
emeverunoav ‘they assented’ 3pl. aor. ind. act.: roots *ep(i)- ‘on’ & *esu- ‘good’ 
& *bhea,- ‘speak’: *epi + *esu + *b*ea,-ma-s-nt > Myc. *ipihup*amasa (stem-suffix 
*-ma- is a PIE reflex: cf. lon. prjun, Dor. pad Lat. fama, §53; *e > Normal Myc. 
*{ adjacent to labials) f. Ayatoi ‘Achaean’ pl. m. nom.: name *{Aktayw}-: 
*{Akhayw}-o-y (pronomial form) > Myc. *Aktaywoy 


23. a. aidcioOai ‘to respect’ pres. inf. mp.: extended, suffixed root *a,eys-d- 
‘to be in awe of, to worship’ (Pokorny p16, *ais-?): *a,eys-d-esthai > Myc. 
*aydesthay (Att.-Ion. éydésttay < azeys-d-ye-esthai, although post-second 
palatalisation) b. te ‘and’ partic.: root *kve (encl.) > Myc *=k”e Gu iepfa 
‘priest’ sg. m. acc.: zero-grade *eis-(a term denoting passion) : *is-a,re-ew-m > 
*iheréwa > Myc. *hieréwa d. kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas @u 
ayAaa ‘shining’ adj. pl. n. acc.: extended zero-grade *gel- ‘bright’, with Gr. 
augment (otherwise the term is vowel-free‘): a-gl-u-a, > Myc. *aglowa f. 
d5€x0an ‘take’ aor. inf. mid.: root *dek- ‘take, accept’: *dek-sthai > Myc. *deksthay 
(> dek*thay with post-Myc. loss of inter-consonental -s-) g. dove ‘ransom’ 
pl. n. nom./acc.: *n- ‘not’ & extended o-grade *key-n- ‘pay’: *n=k”oy-n-a2 > 
Myc. *ak’oyna 


24. a. dd ‘otherwise’ adv.: root *azely- ‘other’: *a,ely-a, > PGr. *alya > 
Myc. *alla b. ovx ‘not’ adv.: from the phrase *ne a,oyu kid ‘not (in) life, not 
ever’ > *oyu k”id > *oyukid > Myc. *oyuk(i) (Att.-Ion. ouk(i), c.f. Peters p.113) 
c. Arpeidn ‘of the son of Atreus’ sg. m. dat.: name *{Atr}-ew-: {Atr}-ew-{id}- 
ea,-i (loc.) > Myc. *Atrewiday (c.f. {fid. for Myc. patronymics) d. Ayapuéuvovi 
‘Agamemnon’ sg. m. dat.: name from zero-grade *mega,- ‘big’, *mgaz- > *aga- & 
redupl. *men- ‘remain’ > *memn- ‘resolute’; *mga, + *memn-on-i (n-stem, c.f. 
§286.5) > Myc. *Agamemnoni @.« ijvdave ‘please, gratify’ 3sg. imperf. ind. act.: 
possible root n-infix zero-grade *swea,d- ‘sweet’ (§120): *(e)-swaznd-e-t > Myc. 
*hwande f. Ovu@ ‘breath’ > ‘soul’ sg. m. dat.: suffixed *d'eua- ‘smoke’: *d'ua- 
m-dy > Myc. *thiimdy (a case where loc. does not replace the dat.) 
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LINES 25-28 


GAAG KaKdd<s apie, Kpatepov 8’ Emi "OBov EtEAAE: 
Un] GE yEpov KolAnoty Eyw Tapa vnvol KIXEIW 

7 vov SnOvvovt’ fH Botepov abtic idvta, 

UN] vv TOL Ov Xpatoun oKTMTpoV Kal otéuMA OEoio: 


RECONSTRUCTION 


alla kakOs apie, krateron d’ epi mut*on etelle: 
alla-kakos aphiyé, kroteron=de ipizmit"on ek~elle: 


mé se geron koylé,sin ego para néusi kikéo 
més=te geron kowilays ego pora=nausi kik'éo 


é nun déethunont’ é husteron autis ionta, 
we=nun dwatunonta wé usteron aut*is ihonta, 


mé nu toy ow k'raysmé, sképtron kay stemma teoyo: 
mé=nu=toy oyu=kroysméhi skaptron kas stip"ma 
thehohyo: 


LINEAR B 


a-ra ka-ko a-pi-je ko-ro-te-ro=de i-pi mu-to e-ge-re 
me=twe ke-ro ko-wi-ra e-ko po-ra na-u-si ki-ke-o 

we=nu da-wa-tu-no-ta we u-te-ro au-ti i-o-ta 

me=nu=to o-u=ko-ro-me-i ka-po-to-ro ka ti-pa-ma te-o-jo 


25. a. dAdu ‘otherwise’ adv.: root *a,ely- ‘other’: *a,ely-a, > PGr. *alya > 
Myc. *alla b. Kaxdc ‘bad’ adv.: *kak(a)- ‘shit’: *kak-ds (abl.) > Myc. *kakis ©. 
agier ‘he sent away’ 3sg. imperf. ind. act.: roots *ap(o)- ‘away’ & reduplicated 
*(a)yea,- ‘throw, impel’: *ap+yi-yea,-t > *ap+hiyé > Myc. *aphiyé (>Att.-Ion. 
ap'ié) d. kpatepov ‘stronger’ comp. adj. sg. m. acc.: zero-grade *kert- ‘strong’ 
(§350): *krt-(t)ero-m (§355) > Myc. *kroteron e. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > 
Myc. *=de f. mi ‘on’ prep.: *ep-i (loc. sg.) > Myc. *ipi gs pd0ov ‘word’ sg. m. 
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acc.: unknown root *{mith-}: *{mith}-o-m > Myc. *mithon ha étede 
‘accomplish’ 3sg. imperf. ind. act.: denom. *k™el- ‘cycle’ > ‘complete’: *(e)-k”el- 
ye-t > Myc. *(e)k“elle (> Att.-Ion. (e)telle(n)) 


26. a. ur ‘not’ conj.: *mé > Myc. *mé b. oe ‘you’ pron. sg. acc.: *te (encl.) > 
Myc. *te @. ygpov ‘old man’ sg. m. voc.: *gera,- ‘to grow old’: geraz-o-nt > Myc. 
*geron (voc. takes short stem vowel, regardless of the laryngeal) d. KotAnoiw 
‘hollow’ adj. pl. f. dat.: extended o-grade *Keua- ‘cup, hollow’: *Koya-l-ea.-ys 
(modelled on pl. m. dat. *-dys) > Myc. *kowilays (Att.-Ion kowildysi(n) < *Koya-I- 
ea,-su (pl. loc., with *-su > PG *-si) on analogy on consonant stems, c.f. §265.3, 
not attested in Myc.) @. éyw ‘T’ pron. sg. m. nom.: *egoa.) > Myc. *ego f. mapa 
‘beside’ prep.: zero grade *per- ‘in front of > ‘near’: (development unclear): 
*pr-m? > Myc. *pora gs vyvot ‘ships’ pl. f. dat.: *nea.u- ‘ship’: *nea,u-su (pl. 
loc.) > PG. naup*i > Myc. *nausi (displacing inherited naup"i, c.f. §328) Ihe 
Ktxeiw ‘should I find’ 1sg. aor. subj. act.: appears to originate in reduplicated 
*gheaa)- (meaning unknown), ghi-ghaqy- > *khikhaq)- > *kik"aq)- but with a variety 
of suffixes: -n- (kivavw) for pres. and perf.; *kikt- for them. aor.; *kik’é- for 
athem. aor. and imperf.: *(e)-kik*é-oa, (primary ending for 1sg. subj.) > Myc. 
*kikhéo 


27. a. 7 ‘or’ conj.: *wé > Myc. *wé b. viv ‘now’ adv.: *niin (encl.) > Myc. 
*sniin ©. dn6vvovra ‘delay’ part. pres. act. sg. m. acc.: root based on redupl. 
metath. *deua,- ‘long (in time)’: *dwea,-dwa, > PG *dwad'wa > Myc. *dwathwa 
‘long’ (adv.); *dwathy-n-ehen ‘to be long (in time)’ > *dwathunehen ‘to delay, 
stay’ (inf.); hence *dwathun-o-nt-m > Myc. *dwathunonta di. 7} ‘or’ conj.: *wé > 
Myc. *wé e. Wotepov ‘later’ adj. sg. m. acc.: suffixed comp.-adj. *ud- ‘out’: *ud- 
tero-m > Myc. *usteron f. autic ‘back’ adv. (also av61s): *a,ew- ‘other’: *a,ew- 
dhi-s (loc. of place) > Myc. awthis g. idvta ‘be’ part. pres. act. sg. m. acc.: *a,es- 
‘be’: development unclear (§496.2) *a,es-ont-m > Myc. *ehonta or *a,s-ont-m > 
? Myc. *ihonta 


28. a. ij ‘not’ conj.: *mé > Myc. *mé b. vu ‘now’ adj. or sent. conj. : *nin 
(encl.) > Myc. *=niin ©. Tot ‘he’ pron. m. sg. dat.: *toy (encl.) > *=toy (c.f. §363) 
d. ov ‘not’ adv.: Myc. *oyu (c.f. JJ 24b.) @« xpatoun ‘should be of use to you; 
should help you’ 2sg. aor. subj. mp.: prob. suffixed zero-grade *gher- ‘to like, 
want’ (variant gives yxapioua < “*g'r-i-s-m-m) : *ghr-i-s-m-e-e-si 
(uncharacterised act. aor. with passive sense; late Greek, otherwise *sm > 
mm; duplication of them. vowel for subj.) > Myc. *k'roysméhi f. oxijntpov 
‘staff sg. n. acc.: lengthened *kap- ‘to hold’ with s-mobile prefix and tool 
suffix: *s-kdp-tr-o-m: > Myc. *skaptron gs kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so 
Myc. *kas hw otéupa ‘wreath’ sg. n. acc.: extended *steb’- ‘bend’ > ‘wreath’: 
*stebh_m-a, > Myc. *stip*ma (> Ion. stemma; *e > Normal Myc. *i adjacent to 
labials) 1. Ocoi0 ‘god’s’ m. sg. gen.: root *d'es- extended form ‘offer, offering’ > 
‘god’ : *dhes-osyo > Myc. *thehohyo 
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LINES 29-32 


trv & Ey ov Avow: piv uly Kal yfpac EmEtotv 
NMETEPW Evi O1KW Ev "Apyel THAGOL MaTPNS 
LOTOV ETOLXOHEVYV Kal EMOV AEXOSG AvTIOWOaV: 
OA 101 un pW EpEOIJE AWTEPOS > KE VENA. 


RECONSTRUCTION 


tén d’ egd ow lusd: prin min kay géras epeysin 
tan=de ego oyu=liiso: prin=min kas géras ip=eysi 


hémeterd, eni oikdy en argei télot*i patrés 
ameteroy ini=woykoy in=Argéyi kélot'i patras 


histon epoiktomenén kay emon lek*os antiodsan: 
histami ipoyk*omenan kas emon lek'os ansiowosyan: 


all’ iti mé m’ eret"ize sadteros hds ke ne@ay. 
alla=iti mé=me eret*ize twawoteros hos ana nehéay. 


LINEAR B 


ta=de e-ko o-u=ru-so pi-ri=mi ka ke-ra i-pe-si 
a-me-te-ro i-ni=wo-ko i=na-ke-i qe-ro-ti pa-ta-ra 
i-ta-mi i-po-ko-me-na ka e-mo re-ko a-si-o-wo-si-ja 
a-ra~i-ti me=me e-re-ti-ze ta-wa-wo-te-ro 0 a-na ne-e-a 


29. a. civ ‘she’ pron. sg. acc.: *team > Myc. *tan: b.« dé ‘and’ partic.: *de 
(encl.) > Myc. *=de ©. €yw ‘T’ pron. sg. m. nom.: root *egoa) (§363): *egoac) > 
Myc. *eg6 d. ov ‘not’ adv.: Myc. *oyu (c.f. 24b.) @. Avaw ‘loose, release’ Isg. 
fut. ind. act.: zero-grade *leu- ‘to loose’: *ly-a:s-o-0a, > Myc. *lisd f. mpiv 
‘soon’ adv.: root *per- ‘forward, before’, but development unclear: *pr-i-m (on 
analogy of *k”im?) > Myc. *prin gs piv ‘her’ pron. 3sg. f. acc.: root 
unreconstructable, but modelled on 1sg. acc. encl. *me-/m-, with ending acc. 
*m: Myc. *=min hh, Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas fa yfjpas ‘old 
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age’ sg. n. nom.: lengthened-grade *gera.- ‘to grow old’: *géraz-s > Myc. *géras 
j- Zme1cww ‘overcome, come upon’ 3sg. pres. ind. act.: roots *ep- ‘on’, *(a)ey- 
‘to go’: *ip-ey-ti (*-ti athem. stem) > Myc. *ip-eysi (*e > Normal Myc. *i 
adjacent to labials; final -n only in Att.) 


30. a. qyetépw ‘our’s’ adj. sg. m. dat.: *nsme-tero-ey (suffix c.f. §371) > Myc. 
*ameteroy (The initial h- is attested in Doric and Attic, but not Aeolic; Ion. 
Initial vowel lengthened > hameterdy) b. Evi ‘in’ prep.: év ‘in, on’ prep: *eni 
(procl., precons.): > Myc. *ini= ©. oikw sg. m. dat.: root *woyk- ‘house’: *woyk- 
o-ey > Myc. *woykoy di év ‘in’ prep.: *en (pre-vocalic, procl.) > Myc. *in= @. 
“Apyei ‘Argos’ sg. n. dat.: name {*Arg-}: *Arg-ey-ey > replaced by *Arg-éyi (c.f. 
§304) > Myc. *Argéyi f. ryAdér ‘at a distance’ adv.: lengthened-grade *kvel- 
‘far’: *kwél-o-dhi (adv. of place) > Myc. *kélothi g. métpng ‘fatherland’ sg. f. 
gen.: root *pazter- ‘father’: *pa,tr-ea,-es > Myc. *patras 


31. a. iotov ‘loom’ sg. n. acc.: reanalysed from iotnm ‘stand’ root *stea,-: 
*sti-stea,-mi > *sistami > *histami; *hist-o-m (sg. n. acc.) > Myc. *histon B. 
emolyouevnv ‘go (up and down) the loom’ part. pres. mp. sg. f. acc.: *ep- ‘on’; o- 
grade extended *ey- ‘go’; *ep+oygh-o-men-ea.-m > Myc. *ipoyk"omenan ©. Kai 
‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas ds gudv ‘my, mine’ adj. sg. m. acc.: *me 
(pron. ton. sg. acc., encl.) > *s=eme; reanalysed *em-o-m > Myc. *emon @. 
Aéxo5 ‘bed’ sg. n. acc.: *leg- ‘lay’: *leg*-o-s > Myc. *lekhos f. dvtidwoav 
‘visiting, sharing’ part. pres. act. sg. f. acc., from dvridw/dvtidw ‘to meet’: 
*a,ent- ‘front’; re-formulated from loc. sg. *a,ent-y > Myc. ansi: *ansi-ea-yo-a, > 
ansia(y)6, *ansi-o-yo-a, > *ansio(y)6 (1sg. pres. ind. act.); hence *ansi-o-wsia.-m 
(stative part., c.f. §561) > Myc. ansiowosyan 


32. a. dAAd ‘otherwise’ adv.: root *a,ely- ‘other’: *a,ely-a2 > PGr. *alya > 
Myc. *alla b. 161 ‘go’ 2sg. pres. imper. act.: zero-grade *(a,)ey- ‘to go’: *y-dhi > 
Myc. *ithi (athematic *-d'i ending, §547.3) © prj ‘not’ conj.: *mé > Myc. *mé 
d. we ‘me’ pron. sg. m. acc.: *me (encl.) > Myc *=me @. épéOile ‘rouse to 
anger’ 2sg. pres. imper. act.: suffixed *(a,)er- ‘to move, set in motion’: 
reformulated from *er-edh-id-yo-a, (1sg. pres. ind. via denominative of 
extended d-stem) > eret*izd; hence *er-ed'-id-ye > Myc. *erethize (2sg. imper. 
act.) f. cawrtepos ‘safer’ comp.-adj. sg. m. nom.: suffixed zero-grade *teua,- ‘to 
swell’ > ‘swollen’ > ‘strong’ > ‘safe’: *tya,-wo-tero-s > Myc. *twawoteros (*tw- > 
*s- in most dialects with post-Myc.) g.« de ‘so, thus’ adv.: unknown root {hos} 
> Myc. *hos hy xe partic.: Arc.-Cypr. and Ion. ana (pre-cons.), so Myc. *ana i. 
véno ‘you should go home’ 2sg. pres. subj. mp.: *nes- ‘return home safely’: 
*nes-e-e-a,0r (with *-a,0r > ar, and *-r replaced by *-y from the active, > *-ay > 
*_ay; duplication of them. vowel for subj.) > *nehéay 
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LINES 33-36 


Wo Egat’, Ede1oev 8 6 yEpwv Kal EretBeto WOW: 
BF 8 aKéwv mapa Piva toAV@PAOIaBot0 BaArdoons: 
ToAAa & Emeit’ amavev8e Kiwv Npae’ o yeparos 
"ATOAAWVI CvaKTl, TOV NUKOLOG TEKE ANTW: 


RECONSTRUCTION 


hds eptat’, edeysen d’ ho geron kay epeyt*eto mut"9,: 
hds=epato, edweyse=de yo=geron kas epit'eto mut"oy: 


bé d’ akeOn para tina polup*loysboyo thalassés: 
g’a=de akéon pora=t'wina polu=ploy(sb)ohyo t*alassas: 


polla d’ epeit’ apaneut*e kion érat’’ ho gerayos 
polewa=de ipita ap=anéwt*e kion earwato yo=gerayos 


Apolloni anakti, ton étikomos teke Léto: 
Apolloni wanaksi, ton ehukomos teke Latow: 


LINEAR B 


o=e-pa-to e-dwe-se=de jo=ke-ro ka e-pi-te-to mu-to 

qa=de a-ke-o po-ra=ti-wi-na po-ru-po-ro-(p)o-jo ta-ra-sa 
po-re-wa=de i-pi-ta a-pa-ne-(u)-te ki-o e-a-wa-to jo=ke-ra-jo 
a-po-ro-ni wa-na-ki-si to e-u-ko-mo te-ke ra-to-u 


33. a. dc ‘so, thus’ adv.: unknown root {hds} > Myc. *hds b. gto ‘he 
said, spoke’ 3sg. imperf. mp.: zero-grade *bhea,- ‘say’: *(e)-b'g,-to > Myc. 
*(e)phato (uncharacterised stem) ©. éeicev ‘he feared’ 3sg. aor. ind. act.: 
*dwei- ‘to fear’: *(e-)dwei-s-t > Myc. *(e)dweyse di dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > 
Myc. *=de e. 6 ‘it’ pron. sg. n. nom: *yod > Myc. *yo fa yépwv ‘the old man’ 
sg. m. nom.: *geraz- ‘to grow old’: gera,-o-nt > Myc. *geron (c.f. §286 for -wv in 
n-stem nom.) gs Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas Ih. émeideto 
‘persuaded him’ 3sg. imperf. ind. mp.: root *b'eyd'- ‘to trust’: *(e-)b"eyd'-e-to > 
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*(e)pheitheto > Myc. *(e)piteto (with dissimulation of aspirates; *e > *i in 
Normal Myc. adjacent to labials) i. uv@w ‘with words’ sg. m. dat.: unknown 
root {muth-}: *{mut"}-o-ey > Myc. *muthoy 


34. a. Bi ‘he walked’ 3sg. aor. ind. act.: zero-grade *gvem- ‘set out’: *gm-t 
(2nd aor.) > PGr *g”m-g@ > Myc. *gwa (c.f. §440.a2 for a rather than d) (67 is 
Epic 3sg.) B. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de ©. dxéwv ‘silently’ adj. sg. 
m. nom.: unknown root *{aké} ‘silence’: *{aké}-o-m > Myc. *akéon 
(quantitative metathesis in Att.-Ion. akedn) da mapa ‘beside’ prep.: *per- ‘in 
front of > ‘near’: unknown development, possibly *pr-m > Myc. *pora (Ion. 
para) @. Giva ‘heap of sand’ > ‘beach’ sg. m./f. acc.: possibly zero-grade 
suffixed *d'eua- ‘smoke’ > ‘dust cloud, sand cloud’ > ‘sand, dust’ (Pokorny 
p.261-267): *d'ya-i-n-m > Myc. *thwina f. moAveAoicfouo ‘loud-roaring’ adj. sg. 
f. gen.: o-grade *pola,-u- ‘fill’ (§106.2a) & extended metath. *b*el- ‘blow, swell; 
roar’ > *b'ley- > * b'loy- (o-grade), with unclear suffix (probably poetic only): 
*»ola,u-b'loy-(sb)-osyo > Myc. *polu-p"loy(sb)ohyo g. Oaddaons ‘sea’ sg. f. 
gen.: denom. of unknown verb *{thalat-}: *{thalat}-y-ea.-es > Myc. *thalassas 
(Ion. thalassa, Att. thalatta sg. f. nom.) 


35. a. moda ‘many’ adj. pl. n. acc.: zero-grade *pela,-u- ‘fill’: *plasu-a, > 
Myc. *polewa (> *polea > *polya > *polla, c.f. {)3a.) bb. dé ‘and’ partic.: *de 
(encl.) > Myc. *=de @« meta ‘then’ adv.: from émi ‘on’ + eita ‘then’ adv.: *ep- 
‘on’ & unknown root *{éta}: *ep + *{eta} > Myc. *ipita d. dndévevde ‘from afar’ 
adv.: *ap- ‘on’ & suffixed zero-grade *a,en-éw-: *ap=*a,n-éw-the (loc.) > Myc. 
*apanéuthe (> with quant. metathesis Att.-Ion. apaneiitte(n)) @« xiwv ‘going 
away, walking’ part. aor. act. sg. m. nom.: zero-grade *keia,- ‘to set in motion’: 
kia.-ont-@ > Myc. *kion (> Att.-Ion. kién with quant. metathesis) f. jpdto ‘he 
prayed’ 3sg. imperf. ind. mp.: suffixed zero-grade *6r-/*a,0r-{uaz}- ‘speak’ (c.f. 
apFa ‘prayer’): *(e)-asr-{ya2}-e-to > Myc. *(e)arwato (note that the augment 
developed in Greek after the loss of the laryngaels) g. 6 ‘it’ pron. sg. n. nom.: 
*yod > Myc. *yo Inu yepatds ‘the old (man)’ adj. sg. m. nom.: demon. root 
*gerar- ‘to grow old’: *geraz-yo-s > Myc. *gerayos 


36. a. And\wvi ‘to Apollo’ sg. n. dat.: name *{Apoli}- : *{Apoli}-d-n-i (loc. 
n-stem, §286.5) > Myc. *Apolloni b. dvaxti ‘to the king’ sg. m. dat.: unknown 
root, *{wanak-t-} (attested in Myc. wa-na-ka): *wanakt-i (loc.) > Myc. 
*wanaksi (dat.) ©. tov ‘the’ artic. (< pron. m. sg. acc.): *tom > Myc. *ton ds 
nixouos ‘lovely-haired’ adj. sg. f. nom.: *esu- ‘good’; uncertain root *{kom}- 
‘hair: *esu-{kom}-o-s > Myc. *ehukomos (né- is Epic for éb-) @. téxe ‘bring 
from’ 3sg. aor. ind. act.: *tek- ‘to give birth to’: *tek-e-t > Myc. *teke f. Antw 
‘Leto’ sg. f. nom.: name {Lat}-ow-: *{Lat}-ow-o > Myc. *Latow 
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LINES 37-40 


KADOL LEV apyupdtog, dg Xpvonv aueibéBnkac 
Kiddy te CabEnv Tevédo16 te i—i dvaooeic, 
LutvOed ef Moté Tol xaplevt’ Eni vnov EpEwa, 

1 €1 On Moté Tol KATA Tiova unpit Exna 


RECONSTRUCTION 


klut*i meu argurotok®’, hos Ktrusén amp*ibebékas 
klut*i=meo argurotok‘a, yos=Krisan amphibibaka 


Killan te zatteén Tenedot te ip*i anasseys, 
Killan=kve dwiathehan Tenedohyo=k~e wip*i wanassehi, 


Smint"ew é pote toy karient’ epi néon erep‘a, 
Sminthew é=kvokwe=toy koriwenta ipiznahwon eripsa, 


é é dé pote toy kata piona méri’ ekéa 
we é=dé k“oke=toy kata piwona méria (e)kawa 


LINEAR B 


ku-ru-ti=me-o a-ku-ro-to-ka-sa jo=ku-ru-sa a-pi-pi-pa-ka 
ki-ra=ge di-wi-a-te-az te-ne-do-jo=ge wi-pi wa-na-se-i 
mi-te-u e=qo-qe=to ko-ri-we-ta i-pi=na-wo e-ri-pa-sa 

we e=de qo-qe=to ka-ta pi-wo-na me-ri-ja (e)-ka-wa 


37. a. «Addi ‘[you] hear’ 2sg. aor. imperat. act.: zero-grade *Kleu- ‘hear’: 
*Kly-d'i > Myc. *kluthi b. pev ‘me’ pron. sg. m. gen.: *me-syo (encl.) > Myc. 
*mehyo (> Ion. meo or meu) Cu dpyupdtoéa ‘silver-bowed’ adj. pl. n. acc.: 
suffixed root with deverbative *a,(e)rg-u-ro- ‘shine, white’ > ‘silver’ & suffixed 
o-grade *tekw- ‘run, flee’, *tok’-so- > Iranian taySa ‘bow’ > Gr. tok’on (m. sg. 
nom., Watkins, Pokorny 1059; post-dates Greek contact with the Persians or 
Scythians, and hence cannot be Myc.): *arg-u-r-yo + {tokson} > 
*arguro{tokson} (nom.), hence Myc. *arguro{toksa} (adj. pl. n. acc.) da 6¢ ‘he’ 
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pron. sg. m. nom.: *yos > Myc. *yos @« Xpvonv ‘Khryse’ sg. f. acc.: name 
‘Khrisé’: unknown root *{Khris-}, but presumably related to ypvaoc ‘gold’ 
attested in Myc. (ku-ro-so) c.f. {f15.a: *{K®riis}-ea,-m > Myc. *Khrisan f. 
augpibebnkas ‘surround; protect’ 2sg. perf. ind. act.: *ambhi- ‘both’ & 
*gea- ‘go’: *aambhi + *gwe-g”ear-ka (x-perfect, unattested in Myc.) > Myc. 
*amphibibaka (§518, final -; unexplained; *e > *i in Normal Myc. adjacent to 
labials) 


38. a. Kidd Killa’ sg. f. acc.: name {Kill-}: *{Kill}-ea,-m > Myc. killan b. 
te ‘and’ partic.: root *kve (encl.) > Myc *=kve ©. fabénv ‘sacred’ adj. sg. f. acc.: 
*dwi-a ‘two’ > ‘through’ > intensive prefix & zero-grade *d*ea,- ‘put’, extended 
form ‘offer, offering’ > ‘god’: *dwi-a + *d"g,-s-ea.-m > Myc. *dwiatehan (after 
the loss of F and h, > *diathean > Aeol. zattedn) ds Tevédo1d ‘Tenedos’ sg. f. 
gen.: name *{Tened-}; *{Tened}-osyo > Myc. *Tenedohyo e. te ‘and’ partic.: 
root *kwe (encl.) > Myc *=k”e fu igi ‘by force’ adv.: zero-grade *weya- ‘force, 
power’: *wia-b'i (pl. abl.) > Myc. *wiphi gs dvdoceis ‘you are lord’ 2sg. pres. 
ind. act.: denom. of unknown root *{wanak-}, attested in Myc. (wa-na-ka): 
*wanak-ye-si > Pre-Gr. *wanattesi > Myc. *wanassehi (later Att.-Ion. *wanak- 
t-e-si > anaktés) 

39. a. Spivécd ‘Smintheus’ sg. m. voc.: name ‘Smintheus’: *{Sminth}- 
ew-@ > Myc. *Sminthew b. «i ‘if conj.: *€ > Myc. *é (Att.-Ion. ef, Arc.-Cypr. Ei, 
1) ©« mote ‘at some time’ partic.: *k”o-k”e > Myc. *kvokwe di. tot ‘you’ pron. 
sg. dat.: *toy (encl.) > Myc. *=toy @. xapievta ‘beautiful’ adj. sg. m. acc.: zero- 
grade root *gter- ‘to want, like’: *g*y-i-went-m (c.f. §346 on *-went-) > Myc. 
*khoriwenta f. émi ‘on’ prep.: *ep-i (loc. sg.) > Myc. *ipi g» vyov ‘temple’ sg. m. 
acc.: Early Greek root *nasw- ‘cell, temple’ (c.f. §190.2): *nasw-o-m > Myc. 
*nahwon (c.f. §190.2 > nadn > Att.-Ion. *ndon > ngon. Attested in all branches of 
G.: Dor. & Thess. vad¢, Lakon. vé&Fos, Lesb. vatioc, Ion. vnds, Att. vews) Wa gpewa 
‘I covered with a roof; I built’ 1sg. aor. ind. act.: root *reb'- ‘to roof over’: *(e)- 
rebl-s-m > Myc. *(e)ripsa 


40. a. 7) ‘or conj.: *wé > Myc. *wé by ef ‘if conj.: *€ > Myc. *é (Att.-Ion. ef, 
Arc.-Cypr. él, }) Ga 54 partic. (emphasises exactness): root unknown *{dé}: > 
Myc. *dé di. moté ‘at some time’ partic.: *ko-kwe (§381.1) > Myc. *kwokve e@. 
Tol ‘you’ pron. sg. dat.: *toy (encl.) > Myc. *=toy f. xatd ‘down’ prep.: *kata > 
Myc. *kata g. miova ‘fat’ sg. m. acc.: root *piaw- ‘fat’ (§290): *piaw-ont-m > 
Myc. *piwona hh. unpia ‘thighbones’ pl. n. acc.: demon. of lengthened *mer- 
‘to cut’ > ‘portion’ > ‘thighbones (the god’s portion)’: *mér-yo-s (sg. n. nom) > 
Myc. *mérios, reformulated as *méria (sg. n. acc.) i. ékna ‘burn’ 1sg. aor. ind. 
act.: *kea,u- ‘to burn’; *(e)-kea,u-m > *(e)-kawm > Myc. *(e)kawa 


A MYCENEAEN ILIAD: 62 


LINES 41-44 


TaAVPWV NO’ aly@v, TO sé pol Kprvov EéAdwp: 
Tioerav Aavaol eux daKpva cotot PéAEoolv. 

Wo Epat’ evxdueEvos, tov 8 ExAve Doibos AndAAwV, 
BF SE Kat’ OLAUUTOLO KaPYVWV KWOLEVOG KiIp, 


RECONSTRUCTION 


tauron éd’ aygon, to de moy kréénon eeldor: 
tauron=éde aygon to=de=moy krohannon eweldor: 


tiseian Danaoi ema dakrua soisi belessin. 
k“iseyan Danayoy ema dakrua toysi g”elessi. 


hds ep*at’ euktomenos, td d’ eklue PPoybos Apollon, 
hos=ep*ato euk*omenos, tohyo=de eklue p*oygos 
Apollon, 


bé de kat’ Olumpoyo karénon k'Omenos kér, 
gwa=de kata Olumpohyo korannon k*owomenos keér, 


LINEAR B 


ta-u-ro=(n)e-de a;-ko to=de=mo ko-ro-dp-no e-we-do 
qi-se-ja da-na-jo e-ma da-ku-ru-a to-si ge-re-si 
o=e-pa-to eu-ko-me-no to-jo=de e-ku-ru-e po-ko a-po-ro 
qa=de ka-ta o-ru-po-jo ko-ra-no ko-wo-me-no ke 


41. a. tavpwv ‘bulls’ pl. m. gen.: root *tauro- ‘bull’: *taur-om > Myc. 
*tauron b. de ‘and’ conj.: unknown root *{é} + *de ‘and’ (encl.) > Myc. *=éde 
c. aiydv ‘goats’ pl. m. gen.: *ayg- ‘goat’: *ayg-d-m > Myc. *aygon d. To ‘the’ 
artic.: *tod > Myc. *to @. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de f. por ‘me’ sg. 
m. dat.: *moy (encl.) > Myc. *=moy g. xprjnvov ‘fulfil’ 2sg. aor. imperat. act.: 
extended zero-grade root *Ker- ‘head’, *Kra,sn- (§86.6a): *Krassn-s-{on} (the 
ending -ov is obscure for o-aor. impert., c.f. §547.5) > *krdhanson > Myc. 
*krohannon h, €éAdwp ‘desire, wish for’ sg. n. acc. (undecl.): augmented root 
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*wel- ‘wish, want for’: *(e)-wel-d-dr (r-stem, with nom. generalised 
throughout, c.f. §284A.3) > Myc. *(e)weldor 


42. a. tice ‘pay a price’ 3pl. aor. opt. act.: zero-grade *k”ey- ‘pay for, 
compensate’: development unclear; either (i) *k”i-s-yea,-nt > Myc. *k“is(i)éan 
or (ii) *k”i-sey-nt (c.f. §542) > Myc. *k“iseyan b. Aavaoil ‘Danaans’ pl. m. nom.: 
name {*Danay-}: *{Danay}-o-i (using pronomial form, c.f. §374.5) > Myc. 
*Danayoy ©. gud ‘mine’ adj. sg. n. acc.: *me ‘me’ > éu€ (1sg. nom.); remodelled 
as adj. acc. *em-m > Myc. *ema da dc&xpuar ‘tears’ pl. n. acc.: root *dakru- ‘tear’: 
*dakru-a. > Myc. *dakrua @. ooior ‘their’ adj. pl. m. dat.: *toy-su (loc., with *-su 
> PG *-si) > Myc. *toysi f. BéAecat ‘missiles’ pl. n. dat.: *gela,- ‘throw’, 
possibly extended: *g™ela,-(s)-su (loc., with *-su > PG *-si) > Myc. *g¥ele(s)si 
(*-su > PG *-si; the gemination of o is unexplained) 


43. a. ic ‘so, thus’ adv.: unknown root {hds} > Myc. *hos b. épdto ‘he 
said, spoke’ 3sg. imperf. mp.: root *bhea,- ‘say’: *(e)-b"g,-to > Myc. *(e)pato 
(uncharacterised stem) ©. evyduevoc ‘prayer’ part. pres. mp. sg. m. nom.: 
root *a;weg”"- ‘speak solemnly’, metathesised to *a,eug”'-: *a,eug”"-o-men-o-s > 
Myc. *euktomenos di tod ‘the’ artic. (< m. sg. gen.): *tosyo > Myc. *tohyo (> 
Att.-Ion. > *too > td) @. de ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de fa ekAve ‘he 
heard’ 3sg. aor. ind. act.: zero-grade *Klew- ‘hear’: *(e)-Kly-e-t (2nd. aor.) > 
Myc. *(e)klue g. GoiBos ‘Bright One’ adj. sg. m. nom.: o-grade *bheyg”- ‘shine’: 
*bhoygw-o-s > Myc. *poyg™os hha AndAAwv ‘Apollo’ sg. n. nom.: name *{Apoli}- 
: *{Apoli}-d-n (n-stem, §286.5) > Myc. *Apollon 


44, a. fi ‘he walked’ 3sg. aor. ind. act.: zero-grade *gem- ‘set out’: *g’m-t 
(2nd aor.) > PGr *g¥m-@ > Myc. *gwa (c.f. §440.a3 for @ rather than a) b. dé 
‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de ©. Kata ‘down’ prep.: *kata > Myc. *kata 
d. OvAvuro10 ‘Olympus’s’ sg. m. gen.: name *{Olump}- : *{Olump}-osyo > Myc. 
*Olumpohyo e. kaprjvwv ‘heads’ > ‘summits’ pl. n. gen.: extended zero-grade 
*Ker-, *Krag- ‘head’: *Kra,-n-d-m > Myc. *korannon f. ywdyevos ‘angered’ part. 
pres. mp sg. m. nom.: unknown root *{g"ow}-: *{ghow}-omen-o-s > Myc. 
*khowomenos g. xij ‘heart’ sg. n. nom. root: *Kerd- ‘heart: *Kerd-o > *kérd-g > 
Myc. *kér (§103.4a) 
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LINES 45-48 


TOS MUOLOL EXWV AUPNPEMER TE MapETpNV: 
exAayeav 8 dp’ diotoi én’ dywv Ywou€evoto, 
avtod KivnOévtoc: 6 8 rile VUKTI EOLKWC. 

ECET EMEIT ATaAvEVOE VEwV, HETH d’ Lov ENKE: 


RECONSTRUCTION 


tok’ Omoysin ek"On amp*érep"ea te p*aretrén: 
toksa omhoysi hek"on amptirip"iha=ke p*oretran: 


eklagksan d’ ar’ oistoi ep’ OmOn k*Gomenoyo, 
eklanksan=de or=oystoy ipizomhon k*towomenohyo, 


awto kinét*entos: ho d’ éie nukti eoykds. 
awtohyo kinésantohyo: yo=de eeye nuksi wewoykwos. 


hezet’ epét’ apaneut*e neOn, meta d’ ion heéke: 
hezeto ipita apanéut"e nawon, meta=de ihon eyéke: 


LINEAR B 


to-ka-sa o-mo-si e-ko a-pi-ri-pi-az=ge po-re-ta-ra 
e-ka-ra-ka-sa=de o=ro-to i-pi=o-mo ko-wo-me-no-jo 
au-to-jo ki-ne-sa-to-jo jo=de e-e-je nu-ki-si we-wo-ko-wo 
e-ze-to i-pi-ta a-pa-ne-u-te na-wo me-ta=de i-o e-ye-ke 


45. a. 100 ‘bow’ pl. n. acc.: suffixed o-grade *tek- ‘run, flee’, *tok”-so- > 
Iranian taySa ‘bow’ > Gr. tok‘on (m. sg. nom.) > toksa (pl. n. acc.) (c.f. §J37c. on 
post-Myc. date of this word) b. wyototv ‘on shoulders’ pl. m. dat.: lengthened 
grade *om(e)so- ‘shoulder’, reanalysed as o-stem: *6ms-oysu (loc. with *-oysu > 
PG *-oysi) > Myc. *6mhoysi e. éywv ‘holding’ part. pres. act. sg. m. nom.: root 
*segh- ‘hold’: *seg'-6n > Myc. *hekhon (c.f. §557) da c&upnpepéa ‘covered, 
covering both sides’ adj. sg. f. acc.: bahuvrihi compound, roots *a,mb'i- ‘both 
[sides]’ and extended *rebt- ‘to roof over’: ambhi+rebt-{es}-m > Myc. 
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*amphi+rip*i(h)a (§87 Wackernagel’s Law later reinterpretted as dropping the 
final vowel in the first element of compounds and extending the initial vowel 
of the second part. Hence, with later augmented erep"ea > amphérep'ea) @x TE 
‘and’ partic.: root *k”e (encl.) > Myc. *=kve f. gapétpnv ‘quiver’ sg. f. acc.: 
denom. zero-grade *bher- ‘carry’, suffixed as an agent noun, and the zero- 
grade form of the tool-suffix *-ter-: *b"r-ye-tr-ea,-m > Myc. *poretran 


46. a. &khayiav ‘they clashed’ 3pl. aor. ind. act.: n-infixed root *kleg-, var. 
*klag- ‘a sharp noise’: (e)-klang-sa-nt > Myc. *(e)klanksan (assuming that *-s- 
nt- > -oa- had spread through aor. forms in Myc., as for other all other 
dialects) b. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de ©. dpa ‘then’ partic.: *r > 
Myc. *or (pre-voc.) da diotoi ‘arrows’ pl. m. nom.: suffixed extended o-grade 
*eis- ‘sting, pain’: *ois-{t}-oi (f.) > Myc. *oystoy @« én ‘on’ prep.: *ep-i (loc. sg.) 
> Myc. *ipi f. Wuwv ‘shoulders’ pl. m. gen.: root *om(e)so- ‘shoulder’: *om(e)s- 
6m > Myc. *omh6n (Att.-Ion. initial vowel lengthened) g. ywouévouo ‘anger’ 
part. pres. mp. sg. m. gen.: unknown root *{ghow}-: *{ghow}-omen-osyo > Myc. 
*khowomenohyo 


47. a. avrob ‘his’ adj. sg. m. gen.: extended *au- (?or zero-grade *a,ew-) 
‘self’: *au-t-osyo > Myc. *awtohyo b. xivnO€vtos ‘set in motion’ part. aor. pass. 
sg. m. gen.: extended zero-grade *keia,-ne- ‘set in motion’: (the Homeric form 
is an artifical mix, with long theme vowel from o-aor., but suffixed with later 
-t*én- aor., anattested in Myc., with the short vowel unexplained; Hom. also 
uses *-os gen. rather than *-osyo); assuming most likely form o-aor. (c.f. 
kivnoa Il. 23:730) *kia,-né-sa-nt-osyo > Myc. *kinésantohyo ¢e. 6 ‘it’ pron. sg. n. 
nom: *yod > Myc. *yo @. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de @. fie ‘he 
goes’ 3sg. imperf. ind. act.: root *a,ey- ‘to go’: *(e)-a,ey-e-t > Myc. *(e)eye fx 
vukti ‘night’ sg. f. dat.: extended o-grade *nek~- ‘night’: nok”-t-i (loc.) > Myc. 
*nuksi (dat., c.f. §44 *o > u between a labial and resonant, Cowgill’s Law) g. 
éo1kws ‘as like’ part. perf. act. sg. m. nom.: redupl. o-grade *weyk- ‘to be like’: 
*we-woyk-wos (c.f. §561) > Myc. *wewoykwos (> Att.-Ion. eoykés) 


48. a. eto ‘he sat himself 3sg. imperf. ind. mp.: extended durative root 
*sed-ye- ‘to sit’: *(e-)sed-ye-to > *hedyeto > Myc. *hezeto b. éneita ‘then’ adv.: 
from éni ‘on’ + cita ‘then’ adv.: *ep- ‘on’ & unknown root *{éta}: *ep+ *{éta} > 
Myc. *ipita ©. dndévevée ‘from afar’ adv.: *ap- ‘away’ & *n- ‘not’ > ‘without’, so 
*an-éw- : *ap+*an-éw-the (adv. loc.) > Myc. *ap+anéuthe (Att.-Ion. with quant. 
metathesis apaneiithe(n)) ds vedv ‘ships’ pl. f. gen.: root *nea,w-: *nea,w-o-m > 
Myc. *nawon (> Ion. né6n > neon. c.f. §328) @. ueta ‘amid’ prep.: suffixed root 
*me-ta- > Myc. *meta f. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de g. iov ‘arrow’ 
sg. m. acc.: root “*eis- ‘sting, pain’, zero-grade: *is-o-m > Myc. *ihon hh. énxe ‘he 
set in motion’ 3sg. aor. ind. act.: root *yea,- ‘travel’: *(e)-yea,-k-e (x-aor.) > 
Myc. *(e)yéke (Att.-Ion. heéke, with loss of intervocalic y) 
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LINES 49-52 


deivr OE KAayyn yevet’ apyupéoto Btoio: 

OUVPT|AS HEV TIPATOV EMWXETO Kal KUVAC APYOUG, 
avtap emeit’ avtoior PéEAoG ExETIEvKES E—IEtCG BAAN’: 
aiel S€ MUpAl VEKUWV KatovTo BapElat. 


RECONSTRUCTION 


deyné de klaggé genet’ argureoyo bioyo: 
dweyna=de klanga geneto argureohyo biohyo: 


Oréas men proton epdyk'eto kay kunas argous, 
oréwas=men prowoton ipoykteto kas kunas argons, 


awtar epét’ awtoysi belos ekhepewkes epiés ball’: 
awtar ipita awtoyhi g’elos hek*ipiwkes ipiyés g~alle: 


ayey pura nekuon kayonto thameyay. 
aywehi=de pures nekuon kawyonto t"ameyes. 


LINEAR B 


dwe-na=de ka-ra-ka ke-ne-to a-ku-re-o-ja pi-o-jo 
0-re-wa=me po-ro-wo-to i-po-ke-to ka ku-na a-ko 
au-ta i-pi-ta au-to-i ge-ro e-ki-pi-u-ke i-pi-je qa-re 
a3-we-i=de pu-re ne-ku-o ka-wo-to ta-me-e 


49. a. dew? ‘fearful’ sg. f. nom.: extended root *dwey- ‘fear’ (§190.3): 
*dwey-n-ea2-9 > Myc. *dweyna b. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de e. 
KAayyr ‘a loud sound’ sg. f. nom.: root *kleg- with var. *klag- and n-infix: 
*klang-ea:-9 > Myc. *klanga d. yéveto ‘he became’ 3sg. aor. ind. mp.: root *gen- 
‘beget’: *gen-e-to (2nd aor.) > Myc. *geneto @. dpyupéoto ‘of silver’ adj. sg. m. 
gen.: deverb. suffixed root *a,(e)rg-u-ro- ‘shine, white’ > ‘silver’: *a,rg-u-r-yo- 
syo > Myc. *argureohyo f. fioio ‘bow’ sg. m. gen.: zero-grade root *g”ey- 
‘tendon, sinew’: *g“i-osyo > Myc. *biohyo 
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50. a. ovpriac ‘mules’ pl. m. acc.: o-grade *er- ‘earth’ > ‘mountain’ from 
which ‘mountain animal’ with Gr. ‘occupational suffix’ -ew-: *or-ew-ms > Myc. 
*oréwas (Ion. has lengthened initial vowel) b. pév ‘truly’ partic.: unknown 
root *{men}: > Myc. *men ©. mpdtov ‘first’ adj. sg. m./n. acc.: zero-grade 
*oreas- ‘first’: *pras-wo-m > *prowon remodelled by analogy to Myc. *prowoton 
(c.f. §398.1) d. émw@yxeto ‘he approached’ 3sg. imperf. ind. mp.: *ep- ‘on’ & 
extended o-grade *a,ei-g'- ‘to go’: *ep=(e)-a,0i-g'-e-to > Myc. *ipoyketo (Att.- 
Ion. involves a reinterpretation of the prefix rule, giving epdyketo) @« Kai 
‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas f.1 xvac ‘dogs’ pl. f. acc.: zero-grade 
*kwon-: *kyn-ea2-ms > Myc. *kunans (> kunds, c.f. §286.1) ga dpyous ‘swift’ adj. 
pl. m. acc.: root *a,(e)rg- ‘shining’: *a,rg-o-ms > Myc. *argons 


51. a. avrdp ‘but, nevertheless’ partic.: a,(e)u-t-ar > Myc. *awtar b. éxeita 
‘then’ adv.: from émi ‘on’ + cita ‘then’ adv.: *ep- ‘on’ & unknown root *{&ta}: 
*en+ *{€ta} > Myc. *ipita ©. avtoiat ‘by himself adj. pl. m/n. dat.: suffixed *au- 
(?or zero-grade *a,ew-) ‘self’: *au-t-oysu (loc.) > Myc. *awtoyhi (-o- restored in 
Att.-Ion.) d. BéAos ‘missile’ sg. n. nom.: root *gela,- ‘to throw’: *g¥ela;-o-s > 
Myc. *g’elos @. éxemevKés ‘piercing’ adj. sg. n. nom.: bahuvrihi compound, 
deverbative *segh- ‘to hold’ & *peuk- ‘prick’: *seg"-ye+peuk-es (s-stem adj., c.f. 
§300) > Myc. *hekhipiwkes f. égicic ‘let go’ part. pres. act. sg. m. nom.: roots 
*ep- ‘on’ & redupl. *yea.- ‘to go’: *ep+yi-yea,-s (athem.) > Myc. *ipiyés (Ion. *ep + 
*yi-yea,-s > *ep + hi(h)iés > ephiés) 


52. a. Bde ‘he threw, cast’ 3sg. imperf. act.: *g”el- ‘throw’ var. *gval- (? < 
*gl-) with durative ext.ension: *gal-ye-t > Myc. *galle bu aici ‘ever’ adv.: * 
aeywesi (§60) > Myc. *aywehi ©. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de di 
mupai ‘fires’ pl. f. nom.: zero-grade *pea.wr ‘fire’: *pa.ur-es (athem.) > Myc. 
*pares (later Greek replaces *-es with -ai, c.f. §265.1) @. vexvwv ‘corpses’ pl. 
m. gen.: extended *nek- ‘dead’: *nek-uay-6m > Myc. *neku6n f. Katovto ‘they 
kindle’ 3pl. imperf. mp.: suffixed zero-graderoot *ka,eu- ‘to burn’: *(e)-ka,eu- 
yo-nto (with active end) > Myc. *kawyonto g. Oapeiai ‘crowded’ adj. pl. f. 
nom.: development unclear; possibly extended denom. zero-grade *d*ea,-m- 
‘to put’ with unexplained metathesis *d'ma,-: *d'ma,-i-es > Myc. *thameyes 
(later Greek replaces *-es with -ai, c.f. §265.1) 
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LINES 53-56 


EVVE|UAP HEV AVA OTPATOV WyxETO KjAa BEoi0, 

TH Sexaty 8 cyoprv se KadEooato Aaov ’Ay1AAEvc: 
TO yap emt ppeot Orjke Vea AEvKWAEVOC “Hpn: 
Kndeto yap Aavadv, ott pa BvroKovtas Opato. 


RECONSTRUCTION 


ennémar men ana straton 6,k*eto kéla theoyo, 
en(n)amor=men ona=stroton oyk*eto kawela thehohyo, 


te; dekaté, d’ agorén de kalessato laon Ak*illews: 
tahi=dekatay=de agoran=de kolesato lawon Akilews: 


to, gar epi p*resi theke the leukdlenos Héré: 
toy=gor ipi=g’resi théke theha leukolenos Héra: 


kédeto gar Danaon, hoti *ra t'néskontas horato. 
kadeto=gor Danayon, yok“ i=ro thwenaskontas worato. 


LINEAR B 


e-na-mo=me o-na=to-ro-to o-ke-to ka-we-ra te-o-jo 
ta-i=de-ka-ta=de a-ko-ra=de ko-re-sa-to ra-wo a-ki-re-u 
toko i-pi=qe-re-si te-ke te-a(,.) re-u-ko-re-no e-ra 
ka-de-to=ko da-na-jo jo-gi=ro twe-na-ko-ta wo-ra-to 


53. a. évvijuap ‘for nine days’ adv.: roots *newn ‘nine’ & *amer- ‘day’; * 
newn > Myc. *enewo (?> *ennewo influenced by *enw-, c.f. §389.9), *en(n) + 
*amr-o > Myc. *en(n)amor b. ev ‘truly’ partic.: unknown root *{men}: > Myc. 
*men ©. dva ‘up’ prep.: Arc.-Cypr. dv, so Myc. *ona d.« otpatov ‘army’ sg. m. 
acc.: suffixed zero-grade *ster- ‘to spread out’: *str-to-m > Myc. *stroton @. 
@xeto ‘he went’ 3sg. imperf. mp.: extended o-grade root *a,ey-g"- ‘to go’: *(e)- 
a,0y-g'-e-to > Myc. *oyk*eto f. xfjAa ‘shafts, arrows’ pl. n. nom.: possibly 
suffixed root *ka,eu- ‘to burn, kindle‘ + *{el} ‘to take’ (*{el}-o-m/nt > (h)elon ‘to 
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grasp’) > *kawelon ‘kindling, (i.e. that which takes fire)’, (> kdlon in Att.-Ion.), 
reinterpretted as sg. m. nom. > ‘thin wood’ > ? ‘arrow shafts’: > Myc. *kawela 
(pl. n. nom., later Gr. replaced *-@ with -a) g. Ocoi0 m. sg. gen.: zero-grade 
*dhea,- ‘put’, extended form ‘offer, offering’ > ‘god’: *d'g,-s-osyo > Myc. 
*thehohyo 


54. a. cf ‘the’ artic.: *tea,-su (sg. f. loc., with *-su > PG *-si) > Myc. tahi 
(dat.) b. dexdty ‘tenth’ adj. sg. f. dat.: suffixed root *dekm ‘ten’: *dekm-t-ea,-i 
(loc.) > Myc. *dekatay (dat.) ©. 5é ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de d. 
ayoprv ‘assembly’ sg. f. acc.: suffixed o-grade *a,ger-a- ‘gather’: *a,gor-d-m > 
Myc. *agoran e. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de f. KaAgooato ‘he 
called’ 3sg. aor. ind. mid.: zero-grade *kela,- ‘call’: *kla,;-sa-to > Myc. *kolesato 
(gemination is Aeol. in aor. with short stem vowels) gs Aadv ‘men, people’ sg. 
m. acc.: unknown root *{law-} ‘men, people’ (attested in Myc. as ra-wa-ke-ta): 
*{law}-o-m > Myc. *lawon Wha AyiAAevs ‘Achilles’ m. sg. nom.: name *{Ak>il}- 
ew-: *{Akhil}-ew-s > Myc. *Ak*ilews 


55. a. 7@ ‘the’ artic. (< pron. pl. n. dat.): *to-dy > Myc. *toy Bb. yap ‘for’ 
partic.: *ge (encl.) + *r > Myc. *gor (or *ger) ©. Emi ‘on’ prep.: *ep-i (loc. sg.) > 
Myc. *ipi di. gpeoi ‘into (his) mind’ pl. f. dat.: zero-grade *g’rea,- ‘breathe’ > 
‘words’ > ‘thinking, mind’ > ‘site of the mind’: *g’ra,-su (loc.) > Myc. *g’rosi 
(with *-su > -si to match the sg. dat.) @e. Ofjxe ‘she put, placed’ 3sg. aor. ind. 
act.: root *dhea,- ‘put’: *dhea,-k-e (x-aorist) > Myc. *théke f. Gea ‘goddess’ sg. f. 
nom.: zero-grade *d*ea,- ‘put’, extended form ‘offer, offering’ > ‘god’: *d'g,-s- 
ea, > Myc. *theha gs AevKwAevoc ‘of the white arms’ adj. sg. m./f. nom.; 
bahuvrihi compound, *leuk- ‘light’ > ‘white’ & lengthened, suffixed o-grade 
*el- ‘elbow’: *leuk- + dlen-o-s > Myc. *lewkdlenos hw “Hon ‘Hera’ sg. f. 
nom./voc.: name {*Hér-}: {*Hér}-ea, > Myc. *Héra 


56. a. xijdeto ‘she was troubled’ 3sg. imperf. mp.: root *Kea,d- ‘sorrow, 
distress’ (Pokorny 517): *Kea,d-e-to > Myc. *kadeto b. yap ‘for’ partic.: *ge 
(encl.) + *r > Myc. *gor (or *ger) ©. Aavadv ‘Danaans’ pl. m. gen.: name 
{*Danay-}: *{Danay}-6m > Myc. Danayon d. 6t1 ‘because’ conj.: *yod + *kwid > 
Myc. *yoki @. pa partic.: *r > Myc. *ro (pre-cons.) f @vijcKovtas ‘the dying’ 
part. pres. act. pl. m. acc.: root *d'wena,- ‘to die, disappear’: *d*wena,-sko-nt-m- 
s > Myc. *thwenaskontas (or possible metathesis to *d'wnea- gives 
*thwnaskontas) g. dpato ‘she saw’ 3sg. imperf. ind. mp.: o-grade *wer-: *wor- 
easyo (8456.2.B) > *Fop-&w (1sg. ind. act.), reanalysed as Fopa-w: hence *wora-to 
(athem. 3sg. imperf. mp.) > *worato 
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LINES 57-60 


o1 8 émel obv ryepSev ounyepéss TE yEvovto, 

Toiot 8’ AVIOTAHEVOG HETEPN TOdaCG WKUG AxIAAEUG: 
ATpEton VOV AppE ToApTAayX8Evtac Ow 

AW ATOVOOTNOELY, El KEV Odvatov ye PUYOILEV, 


RECONSTRUCTION 


hoy d’ epé on égerthen homégerees te genonto, 
toy=de=ek”ey=6n agersatoy homagerees=kWe genonto, 


toysi d’ anistamenos metep*é podas okus Aktillews: 
toysi=de onhistamenos metap'a podas okus Akhilews: 


Atreidé nun amme palimplagk*t*entas oi6 
Atrewida=nin ahme k“olimplonksmen6ds oywo 


ap’ aponostésén, é ken thanaton ge p*ugoymen, 
aps=aponostésehen, é=ana t"wanaton=ge p*ugoymen, 


LINEAR B 


to=de=e-ge o=a-ke-sa-to o-ma-ke-re-e=qe ke-ne-to 

to-si=de o-(n)i-ta-me-no me-ta-pa po-da o-ku a-ki-re-u 
a-te-re-wi-da=nu a-me qo-ri-po-ro-ke-se-me-no 0-wo 
a-pa-sa~(a)-po-no-te-se-e a=(a)-na ta-wa-no-to=ke pu-ko-me 


57. a. of ‘the’ artic.: *toy > Myc. *toy (Att.-Ion. *toy replaced by hoi 
modelled on sg. m. nom.) b. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de Gu énei 
‘then, after that’ conj.: root presumably from interrog. pron. *=k”e- but 
development unclear: *(e)-ke-i (loc.?) > Myc. *ek”ey? di ovv ‘then’ partic.: 
unknown root *{6n} > Myc. *On @. rHyep0ev ‘they were gathered together’ 3pl. 
aor. ind. pass.: root *a,ger- ‘gather’: *(e)-a,ger-s-ntor > Myc. *agersatoy (Att.- 
Ion. based on PG *e-azger-Oev > *agert"en > égerthen; -@ev not attested in 
Myc.) f. ounyepées ‘assemblies’ adj. pl. m. nom.: o-grade *sem- ‘one’ > ‘same’ & 
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*ager- ‘gather’: *som- + *a.ger-e-es > Myc. *homagerees (Att.-Ion. based on 
reinterpretation *som+ager-e-es > homégerés) g. te ‘and’ partic.: root *kve 
(encl.) > Myc *=k”e hw yévovto ‘made them’ 3pl. aor. ind. mid.: root *gen- 
‘beget’: *gen-o-nto > Myc. *genonto 


58. a. coio ‘the’ artic. (< pron. pl. m. loc.): *toysu (loc.) > Myc. *toysi (dat.) 
(with *-su > PG *-si) bs dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de @« dvioté&uevoc 
‘to make to stand up’ part. pres. mp. sg. m. nom.: roots *an(a) ‘on’ & reduplic. 
*stea,- ‘to stand’: *an+sti-sta-men-o-s > Myc. *on(h)istamenos (§53) ds petépn 
‘he spoke amongst’ 3sg. imperf. act.: roots suffixed *me-ta ‘middle’ & zero- 
grade *bhea,- ‘utter’: *me-ta+(e)-b'g,-e-t > Myc. *metapha (Att.-Ion. *met- 
epha(n) > metep'é(n)) @.« mddac¢ ‘feet’ pl. m. acc.: o-grade root *ped- ‘foot’: 
*»odms > Myc. *podas f« Wxvc ‘swift’ adj. sg. m. nom.: *ea;Ku- ‘quick’ (§117.1): 
*ea,Ku-s > Myc. *dkus gs AytAAevc ‘Achilles’ sg. m. nom.: name *{Akhil}-ew-s > 
Myc. *Aktilews 


59. a. Azpeidn ‘Son of Atreus’ sg. m. voc.: name *{Atr}-ew-: {Atr}-ew-{id}- 
ea, > Myc. *Atrewida (c.f. ffid. for Myc. patronymics) b.« viv ‘now’ adv.: *niin 
> Myc. *nin ©. dupe ‘for myself pron. pl. m. acc.: *nsme > *asme > Myc. 
*ahme (> Aeol. amme, Dor. ame, Att.-Ion. *amme > *hgme-as > Att. hémas ) ds 
toAmAayx devas ‘driving backwards’ part. aor. pass. pl. m. acc.: roots *zero- 
grade *k~ela,- ‘cycle’ & suffixed zero-grade *pel- ‘strive, drive’: *k”la,-i-m + 
*oln-k-s-men-t-ms (t-stem) > *kolin+plonksmentas > Myc. *k¥olim- 
plonksmentas (later Att. from pl-n-k-then-t-ms > *plankt*entas > plank't'entas, 
with unexplained shortening of aor. -thgn- > -then-; not attested in Myc.) @. 
diw ‘think, suppose, believe’ 1sg. pres. ind. act.: root unknown (diw is the only 
active form; the usual is passive dfouct, but passive tense with active force 
suggests and idiomatic use: possibly from *oy-wo- ‘alone, solitary‘ > ‘(to think) 
alone’, disinct from the more usual form of divine inspiration in Hom., c.f. 
1:55): *oy-w-o-mai (1sg. pres. ind. pass.) > *Myc. *oywomay. Hence by analogy 
*oyw-o-0a2 > Myc. *oyw6 (Homeric diouai vs. usual oiouat would then be for 
metrical purposes only, and would not reflect contraction) 


60. a. dw ‘backwards’ adv.: *a,ep- ‘away’: *a,ep-s > Myc. *aps Bu 
amovootijoew ‘to return home’ fut. inf. act.: roots *a,epo ‘away’ & suffixed o- 
grade *nes- ‘return home safely’: *a,epo + “*nos-te-a:s-e-sen > Myc. 
*aponostésehen (NB: the construction is late, after PIE *-e-sen > PG *-ehen, 
but *-a,s- > PG *-es- is still productive as the future marker) €. ef ‘if conj.: *é 
> Myc. *é (Att.-Ion. ef, Arc.-Cypr. ei, ) d. Kev ‘he came’ partic.: Arc.-Cypr. and 
Ion. ana (pre-cons.), so Myc. *ana @« Oévatdv ‘death’ sg. m. acc.: suffixed 
zero-grade *d'wena.-: *d*wna,-t-o-m > thwanaton f. ye partic.: *ge (encl.) > 
Myc. *=ge g. gvyoev ‘we should flee’ 1pl. aor. opt. act.: zero-grade *b'eug- 
‘flee’: *b'ug-oy-mé > Myc. *phugoymen (termination *-mé > *-men in all 
branches of Greek except West and Dor. c.f. §427) 


A MYCENEAEN ILIAD: 72 


LINES 61-64 


El Ot] OMOd MOAEMOc Te SaUa Kal AoIWOS Axa1ovs: 
OAN aye Sn Tiva pavtt Epeiouev 1H tepra 

1 Kal OvElpoTdAov, Kal yap T Ovap Ek A1dc EoTIV, 
O¢ K ETO 6 TL TOGGOV EXWoATO Poiboc ATOAAWV, 


RECONSTRUCTION 


é dé homo polemos te damay kay loymos Ak*ayds: 
é=dé homd polemos=k”e damasey kas loymos 


Ak®aywons 


all’ age dé tina mantin ereomen é hieréa 
alla age=dé=k”ina monsin wréomen é=iheréwa 


& kay onéropolon, kay gar t’ onar ek Dios estin, 
é=kas onerrok’olon kas=gor=k”e onor ek=Diwos=essi 


hos k’ eypoy ho ti tosson ek*Qsato PFoybos Apollon, 
yos=ana weyk“oy ho=k~i tossos ek"owsato p*oyg’os 


Apollon 


LINEAR B 


e=de o-mo po-re-mo=ge da-ma-se-i ka ro-mo a-ka-wo 
a-ra a-ke=de=qi-na mo-si we-re-o-me e=i-je-re-wa 
a=ka o-ne-ro-qo-ro ka ka=ge o-no e-ki=di-wo=e-si 
jo=a-na we-qo o=qi to-so e-ko-u-sa-to po-ko a-po-ro 


61. 


a. el ‘if conj. (c.f. ef elsewhere): *é > Myc. *é (Att.-Ion. ef, Arc.-Cypr. Ei, 


n) b. 57 partic. (emphasises exactness): root unknown *{dé}: > Myc. *dé ©. 
ouod ‘together’ adv.: o-grade *sema,- ‘same’: *soma,-6 (loc. of place) > Myc. 
*homo di. méAeuds ‘war’ sg. m. nom.: possible extended zero-grade root 
*vel(a)- ‘ strike’ or ‘spread out’ (c.f. *ster- ‘spread out’ > ‘army’): *pol(a)-m-o-s > 
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Myc. *polemos e@. te ‘and’ partic.: root *k”e (encl.) > Myc *=kve f. dauc ‘he 
will overpower’ 3sg. fut. ind. act.: zero-grade *dema,- ‘constrain, force’: *dmaz- 
(a,)s-e-i > Myc. *damasey (N.B. (1) in Gr. the root is zero-grade in all forms, 
without ablaut (2) daué is a specifically Epic form) gs «ai ‘and’ conj.: Arc.- 
Cyp. kas, so Myc. *kas nx Aowids ‘plague’ m. sg. nom.: o-grade extended *leya- 
‘waste away’: *loya-m-o-s > Myc. *loymos (c.f. 67e. Aovyov ‘plague’) fa Ayatovc 
‘Achaean’ adj. pl. m. acc.: name *{Akhayw}-: *{Ak*ayw}-o-ms > Myc. 
*Akhaywons 


62. a. dAdd ‘otherwise’ adv.: root *azely- ‘other’: *a,ely-a, > PGr. *alya > 
Myc. “alla b. dye ‘you bring, carry’ 2sg. pres. imperat. act.: root *a,eg-: *a,eg- 
e-@ > Myc. *age ©. 67} partic. (emphasises exactness): root unknown *{dé}: > 
Myc. *dé di. tiva pron. sg. m./f. acc.: root *k”im, remodelled to PGr. *kin-: 
*kvim+m > PGr. *k¥in-a > Myc. *k¥ina @. udvtiv ‘prophet’ sg. m. acc.: 
extended zero-grade *man- ‘mind’: *mnt-i-m > Myc. *monsin (c.f. fla.) f. 
epetouev ‘we enquire’ 1pl. pres./imperf. ind. act.: metathesised *wera,- ‘find’ > 
*wrea,-: *(e)-wrea,-o-mos > Myc. *(e)wréomen (ending *-mos > *-men in all but 
WG dialects) g. 7 ‘if conj.: *6 > Myc. *é (Att.-Ion. ef, Arc.-Cypr. ei, n) hu ipa 
‘priest’ sg. m. acc.: suffixed zero-grade *eys- : *is-a,re-ew-m > Myc. *iheréwa 
(c.f. §192.a) 


63. a. 7 ‘if conj.: *6 > Myc. *é (Att.-Ion. ef, Arc.-Cypr. ei, 4) Bs Kai ‘and’ 
conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas ©. dveipomdAov ‘dream interpreter’ sg. m. 
acc.: demon. *oner- ‘dream’ & o-grade *kvel- ‘far’: *oner-yo- + *k“ol-o-m > PG. 
*onefto-k“olon > Myc. *onerrokolon (Att. *Vr- > *V7¥ > Vr, hence onéro-) ds 
Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas @. yap ‘for’ partic.: *ge (encl.) + *r > 
Myc. *gor (or *ger) f. te ‘and’ partic.: *ke (encl.) > Myc. *=kve g. dvap 
‘dream’ sg. n. acc./nom.: zero-grade root *oner- ‘dream’: *onr-g > Myc. *onor 
h. x ‘from’ prep.: root *ek- (encl.) > Myc. *ek= fa Aidc ‘god, Zeus’ m. sg. gen.: 
zero-grade *dyew-‘sky, god’: *diw-o-s > Myc. *diwos (§325) Jj. éotiv ‘he is’ 3sg. 
pres. ind. act.: root *a,es- ‘is’: *a,es-ti (*-ti athem. stem) > Myc. *essi 


64. a. 6¢ ‘he’ pron. sg. m. nom.: *yos > Myc. *yos b. xe partic.: Arc.-Cypr. 
and Ion. ana (pre-cons.), so Myc. *ana @. einot ‘he should say’ 3sg. aor. opt. 
act.: redupl. root *wekv- ‘say, speak’: *(e)-we-wk-oi-t-9 (no. aug.) > Myc. 
*weykoy di. 6 ‘the’ artic. (< pron. sg. m. nom.): *so > Myc. *ho @« t1 ‘who’ 
pron. sg. n. nom.: *k”i > Myc *k*i f.. téaaov ‘so much’ adj. sg. m. acc.: *tot-yo-s 
> Myc. *tossos (§196.1) gs éxwoato ‘angered him’ 3sg. aor. ind. mid.: root 
unknown *{ghow}- : *(e)-{g"ow}-sa-to > Myc. *(e)ktowsato ha Goifos ‘Bright 
One’ adj. sg. m. nom.: o-grade *bheygv- ‘shine’: *b*oyg-o-s > Myc. *phoyg”os i. 
AndAAwv ‘Apollo’ sg. n. nom.: name *{Apoli}- : *{Apoli}-d-n (n-stem, c.f. 
§286.5) > Myc. *Apollon 


A MYCENEAEN ILIAD: 74 


LINES 65-68 

eit ap’ Oy EevywAfjc emmpeuqetar nd’ Exatoubnes, 
at KEV WS Apv@v Kvions atyav te teAEiwv 
BovAEton avtidoas NUiv ato Aotyov apodvat. 
1t01 0 y’ We Eimwv Kat Xp’ ECETO: TOIo1 8 avEeotn 


RECONSTRUCTION 


et’ ar ho g’ ewk*olés epimemp?etai ed’ hekatombés, 
é=kve=oro ho=ge ewkhas ipimemp"itoy é=de 
(he)katomg™ 4s, 


ai ken ps arnon knisés aygon te teleyon 
é=ana=k“Os worndn knissas aygon=ke k¥eleyhon 


boletay antiasas hémin apo loygon amunay. 
g”odletoy ansiasas ahmi apo=leygon amiinay. 


toy ho g’ hs eypon kat’ ar’ hezeto: toysi d’ anesté 
é=toy yo=ge hos=weyk~on kata=oro hizeto: toysi=de 
onesta 


LINEAR B 


e=eq=0-ro o=ke e-u-ka i-pi-me-pi-to e-de (e)-ka-to-qa 
e=a-na=qo wo-no ki-ni-sa a;-ko=ge qe-re-o 

qo-re-to a-si-a-sa a-mi a-po=re-ko a-mu-na 

e=to jo=ke o=we-qo ka-ta(=o)-ro i-ze-to to-si=de o-ne-ta 


65. az cite ‘either’ adv. = ei+te: *€=k”e > Myc. *é=k”e bx pa ‘then’ partic.: 
*r > Myc. *oro (pre-cons.) ©. 6 ‘the’ artic. (< pron. sg. m. nom): *so > Myc. *ho 
d. ye partic.: *ge > Myc. ge @« evxywAfjc ‘prayer’s’ sg. f. gen.: zero-grade 
*a,wegwh- ‘preach’: *a,ug”-ea.-es > Myc. *ewkhas (evywAr is Epic for evyr) fs 
emiueupetar ‘blame on him’ 3sg. pres. ind. pass.: root *epi ‘on’ & *membi- 
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‘blame’: *epi + *memb'-e-tor > Myc. *ipimemphitoy (*e > Normal Myc. *i 
adjacent to labials) g. 15 ‘and’ conj. = 7+5¢: unknown root *{é} + *de > *=éde 
h. éxatoupbne ‘sacrifice of a hundred cattle’ sg. f. gen.: roots *kmtom ‘hundred’ 
& *g"ow- ‘cow’: *Kmtom + g’ow-s (m. sg. nom) > Myc. *(he)katon-g”ows, with 
ending remodeled on G. sg. f. gen. -as (< *-ea,-es) > Myc. *(he)katomg”as 
(requires -ows to be reinterpretted as -ow-s, ie. treatyng -ow- as a 


morphologically significant suffix) 


66. a. ai‘if conj.: *a > Myc. *4 (Att.-Ion. ef, Aeol. and Dor. at, aik) bs Kév 
partic.: Arc.-Cypr. and Ion. ana (pre-cons.), so Myc. *ana ©. mws ‘in any way, 
somehow’ partic.: possibly extended *k”os > Myc. * k¥ds d. dpvav ‘lambs’ pl. 
m./f. gen.: zero-grade *wern- ‘lamb’ : *wrn-d-m > Myc. *worndn (§187.a) @. 
Kvions ‘smell of roasting fat’ sg. f. gen.: root *knid-s- (§215): *knid-s-ea,-es > 
Myc. *knissas fs aiy@v ‘goats’ pl. m./f. gen.: root *ayg- ‘goat’: *ayg-d-m > Myc. 
*aygon g. te ‘and’ partic.: *k”e (encl.) > Myc. *=kwe Ih. teleiwv ‘perfect’ adj. 
pl. m./f. gen.; root *kela,- ‘cycle’ > ‘complete’ with intensive zero-grade 
*_yos- adj. suffix: *kela,-is-d-m (§353.4) > Myc. *kveleyhon 


67. a. fovAeron ‘be willing’ 3sg. pres. ind. mp.: unknown root *{g~6l}-: 
*{gwol}-e-tor > Myc. *gdletoy B. dvtidoas ‘accepting of a sacrifice’ part. aor. 
act. sg. m. nom., from avridw/dvtidw ‘to meet’: *a,ent- ‘front’, re-formulated 
from loc. sg. *a,ent-y- > Myc. 4nsi: *Ansi-ea,-yo-a, > ansia(y)6 (1sg. pres. ind. 
act.); hence *ansia-s-nt-s > Myc. *ansidsas ©. ruiv ‘from us’ pron. pl. m. dat.: 
*nsm-ey > Myc. *ahmi (§369) ds &no ‘from’ prep.: *apo > Myc. *apo @.« Aoryov 
‘plague’ sg. m. acc.: extended “*leya-g- ‘waste away’ : *leya-g-o-m > Myc. 
*leygon g. aubdvai ‘ward off aor. inf. act.: zero-grade augmented *mewe- ‘to 
move’ (c.f. Pokorny p.743): *a-mya-nai (Gr. athem inf. ending, but varies with 
dialect; uncertain for Myc.) > Myc. *aminay 


68. a. fro ‘truly’ partic.: = 7 + tou 7 ‘truly’ adv.: unknown root *é > Myc. 
*6 (possibly *a,es-o ‘be, is’ > Myc. *és); *toy pron. sg. m. dat.: > Myc. *toy (not 
replaced in East Gr. oot in this case): > Myc. *é=toy b. 6 ‘it’ pron. n. sg. nom.: 
*yod > Myc. *yo Gu ye partic.: *ge (encl.) > Myc *=ge di. wc ‘so, thus’ adv.: 
unknown root {hds} > Myc. *hos e@. eimwv ‘spoke’ part. aor. act. sg. m. nom.: 
root *wek”- ‘speak’ : *we-wk-6nt (no. aug., §557) > Myc. *weyk6n f. Kata 
‘down’ prep.: *kata > Myc. *kata g. dp’ ‘then’ partic.: *r > Myc. *or (pre-voc.) 
h. ero ‘he sat himself’ 3sg. aor. ind. mid: redupl. *sed- ‘sit’: *si-sd-e-to > Myc. 
*hisdeto (*hizeto) i. toict ‘the’ artic. (< pron. pl. m. dat.): *toysu (loc.) > Myc. 
*toysi (dat., with *-su > PG *-si) Jj. de ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de K. 
avéotn ‘he stood up’ 3sg. aor. ind. act.: root *an- ‘on’ & e-grade *stea,- ‘stand’: 
*an=*(e)-stea,-t > Myc. *on(e)sta 


A MYCENEAEN ILIAD: 76 


LINES 69-72 


Kadxas Oeotoptdns oiwvomdAwv oy’ dptotos, 

oc dn tat Edvta Ta T EooduEVa Tpd T’ Edvta, 
Kal VEGo NyNoat Axaidv "IAtov etow 

Hv d1d avtootvny, THv ol MdpE Poifoc 'ANdAAWV: 


RECONSTRUCTION 


Kalk*as Testoridés oyOnopoldn ok" aristos, 
Kalk'as T*estoridas oywonok~olon hok*azaristos, 


hos €,dé ta t’ eonta ta t’ essomena pro t’ eonta, 
yos ewewidé ta=k”e ehonta ta=k”e essomena pro=k”e 
ehonta, 


kay néess’ hégésat’ Akayon Ilion eis 
kas nausi hagasato Ak'aywon Wilion=inod 


hén dia mantosunén, tén ohi pore PPoybos Apollon: 
yan dwia montosunan, tan toy=pore p*oyg”os Apollon: 


LINEAR B 


ka-ka te-to-ri-da o-wo-no-qo-ro 0-ka(=a)-ri-to 

yo e-we-wi-de ta=ge e-o-ta ta=qe e-so-me-na po-ro=ge e-o-ta 
ka na-u-si dz-ka-to a-ka-wo wi-ri-jo=i-no 

ja di-wi-a mo-to-su-na ta to=po-re po-qo a-po-ro 


69. a. KéAyas ‘Kalkhas’ sg. m. nom.: name ‘Kalktas’: zero-grade reduced 
*ghelegh- ‘copper?’: *ghelg'-ea,-s > Myc. *kalkds (with *e > *a unexplained; the 
root cannot be g*Igh-, as this would yield *kolk'-, rather than the attested ka- 
ko (kalk'os) ‘bronze’) Bb. Oeotopidyns ‘son of Thestor’ sg. m. nom.: name 
‘Thestor’ < *dhes-tor ‘he who places (offerings)’: *d'es-tor-{id}-ea,-s > 
Thestoridas (c.f. {fid. on Myc. patronymics) €. oiwvondAwv ‘augur’s’ pl. m. 
gen.: extended *oywo-no- ‘only’ > ‘solitary (bird)’ > ‘eagle’ (§389.1.A.a) & o- 
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grade *kel- ‘cycle’ > ‘pivot’: *oywo-no + *k”ol-6m > Myc. *oywonokolon da dya 
‘by far’ adv. (only in Hom.): uncertain root, possibly o-grade seg'- ‘possess, 
hold’: *sog'-m > Myc. *hok"a @. dpiatog ‘best’ comp. adj. sg. m. nom.: root 
*aera,- ‘fit together’: *a,era,-is-to-s > Myc. *aristos 


70. a. 6¢ ‘he’ pron. sg. m. nom.: *yos > Myc. *yos b. 75n ‘he knew’ 3sg. 
pluperf. ind. act.: root *weyd- ‘know’: PG. *(e)-we-wid-e-e (§520) > Myc. 
*(e)wewidé ©. té ‘the’ artic. (< pron. pl. n. acc.): *tea, > Myc. *ta da te ‘and’ 
partic.: *ke (encl.) > Myc. *=kve @. édvta ‘(that which) is’ part. pres. act. pl. 
n. acc.: zero-grade *a,es- ‘be’: *a:s-ont-g, > Myc. *ehonta f. té ‘the’ artic. (< 
pron. pl. n. acc.): *tea, > Myc. *ta gs te ‘and’ partic.: *k”e (encl.) > Myc. *=ke 
h. éoodueva ‘(that which will) be’ part. fut. mid. pl. n. acc.: zero-grade *a,es- 
‘be’: *a:s-*(a,)s-o-meno-s (m.) > Myc. *essomena (n.) (-os end replaced by *-a < 
*_ea,) 1. 706 ‘before’ prep.: *pro > Myc. *pro Jj. te ‘and’ partic.: *kve (encl.) > 
Myc. *=kve K. édvta ‘(that which) is’ part. pres. act. pl. n. acc.: zero-grade 
*a,es- ‘be’: *9,5-ont-a. > Myc. *ehonta 


71. a. «ai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas B« vrjeco ‘ships’ pl. f. 
dat.: root *nea,u- ‘boat, ship’ : *nea,u-su (pl. loc.) > PG. naup*i > Myc. *nausi 
(displacing inherited naup*i, c.f. §328; N.B. Homeric form shows Aeol. 
gemination; Myc. could also have inherited *naup*i) ©. ryroato ‘guided 
them’ 3sg. aor. ind. mid.: root *sea,g- ‘seek’: *sea,g-eazye-sa-to > Myc. *hagasto 
(causative suffix, c.f. §456.B2; Ion. sea.g-ea,ye-sa-to > hagdsato > ryrjoato) d. 
Axoidv ‘Achaean’s’ adj. pl. m. gen.: name *{Ak*ayw-}: *{Aktayw}-om > Myc. 
*Akhaywon @. “IAnov ‘Ilion’ sg. f. acc.: name *{Wili-}: *{Wili}-o-m > Myc. 
*wilion f. eiow ‘into’ adv.: root *en(i) ‘in’: denom. *en-yo > Myc. *ind (eiow 
from late *en-s in acc. > *és + *-yo (denominative) > *és6 > ciow c.f. $406.3) 


72. a. iv ‘the’ artic. (< rel. pron. sg. f. acc.): *yea.-m > Myc. yan (§384.2) B. 
51a prep.: root related to *dwi ‘two’ (c.f. §389.2.Ac): Myc. *{dwia} (cognates 
attested in other G. dialects: Att. *dia, Aeol. za, Hom. dia, poet did, diai) e. 
uavtoovvnv ‘oracular’ adj. sg. f. acc.: extended zero-grade *man- ‘mind, 
thought’ & o-grade *som- ‘with’ > ‘linked to’: *mn-t-o- + *som-ea,-m > Myc. 
*montosunan (*n > Myc. *on/no after labial; Ion. *mn- > man-, lengthened vowel 
unexplained; *som- > (k)sun- unexplained, but the latter is attested in Myc., 
ku-su-) ds trjv ‘that’ dem. pron sg. f. acc.: *tea.-m > Myc. tan @. oi ‘that’ artic.: 
*toy > Myc. *toy (In Hom., *toy replaced by East Gr. *soy > hoy) f.1 mdpe ‘he 
gave’ 3sg. aor. ind. act.: o-grade *per- ‘pass over’: *por-e-t > Myc. *pore gx 
Goifos ‘Bright One’ adj. sg. m. nom.: o-grade *b*eyg”- ‘shine’: *b"oyg-o-s > Myc. 
*phoye~os Ih. AndAAwv ‘Apollo’ sg. n. nom.: name *{Apoli}- : *{Apoli}-d-n (n- 
stem, §286.5) > Myc. *Apollon 


A MYCENEAEN ILIAD: 78 


LINES 73-76 


0 O@FLV EV PPOVEWV CYOPHOATO Kal PETEELTEV: 

@ ’AyiAcd KéAeat pe Ati pire pvOrjoao8ar 

Urjviv ‘AmoAAwvos ExatnPEeA€Etao dvaKtoc: 

TOL Yap EYWV EPEW: OV SE GUVBEO Kat LOL GuOGGOV 


RECONSTRUCTION 


ho sp*in ew p*roneOn agorésato kay meteeypen: 
ho=sp"i(n) ehu=p*roneon agorasato kas metaweyk~e: 


9 Akhileu keleay me Dii pile mut€sasthay 
0 Akhilew kelehoi=me Diwei pile mit*ésasthay 


ménin Apollonos hekatébeletao anaktos: 
monin Apollonos hwekatag’elatao wanaktos: 


toy gar egon ered: su de sunt*eo kay moy omosson 
k’oy=gor ego wereho: tu=de ksun=thého kas=moy 
omoson 


LINEAR B 


o=pi e-u=po-ro-ne-o a-ko-ra-sa-to ka me-ta-we=ge 

o a-ki-re-u ke-re-o=me di-we-i pi-re mu-te-sa-ta 
mo-ni a-po-ro-no we-ka-ta-ge-re-ta-o wa-na-ko-to 
qo=ko e-ko we-re-o tu=de ku-su=te-o ka=mo o-mo-so 


73. a. 6 ‘the’ artic. (< pron. sg. n. nom.): *so > Myc. *ho (§376) b. ogi 
‘they’ pron. pl. m. dat.: Greek root *sp*-: *sp"-i (<*-si loc.) > Myc. *spi(n) (pe-i 
attested in Linear B; sp"- is attested in Att., Ion., Dor., Ep., and Boet.; Aeol. has 
dat. and acc. dog, dope; Syrac. and Cret. have wv, We: -v attested in both East 
and West Greek, Att.-Ion oguv, ogiot c.f. §370b.) G Ev ‘good’ adv.: root *a,su- 
‘good’; *a,su-0 > Myc. *ehu di ppovéwv ‘minded’ part. pres. act. sg. m. nom.: 
root *gre- ‘breath’ > *gtre-n- ‘breathers, i.e. lungs’ > ‘source of speech’ > 
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‘mind’: *g'ro-n-ye-6n-a (-ye- denom.) > Myc. *ptronedn @. dyopricato ‘they 
met together (in assembly)’ 3sg. aor. ind. mid.: extended *a,ger-a- ‘gather’: 
*a,gor-a-sa-to > Myc. *agorasato f. Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas 
g- wetéeimev ‘he spoke with’ 3sg. aor. ind. act.: roots *me-ta ‘with, among’, 
*wekw- ‘speak’: *me-t(a) + *we-wk-e-t > Myc. *metaweyk”e(n) (no augment) 


74. a. © exclam.: *3 > Myc. *6 bs Ayied ‘Achilles’ sg. m. voc.: name 
*{Akhil}-ew-: *{Akhil}-ew-g > Myc. *Akhilew (short theme vowel in voc.) G. 
Kéheai ‘you have commanded’ 2sg. pres. ind. mp.: extended root *kel-a,- 
‘drive, set in motion’ > ‘command’: *kelg,-ta,o (ending replaced by PG *-soi) > 
Myc. *kelehoi (Att.-Ion. *-soi > *-sai > -a1) da pe ‘me’ pron. sg. m. acc.: *me 
(encl.) > Myc. *=me @. Ati'‘Zeus’ sg. m. dat.: zero-grade *dyew-‘sky, god’: *diw-i 
(loc.) > Myc. *diwi f. @ite ‘dear’ adj. sg. m. voc.: root uncertain *bhil- 
(Pokorny p.154 gives *btil-; pidog is widely attested in all G. dialects): *phil-e-o 
> Myc. *phile gs uvOroac00n ‘to speak, discourse’ aor. inf. mp.: root uncertain 
(but found in all G. dialects) *miith- ‘speech’ > denom. *mith-ye- > *mithe- 
‘speak’ vb. (post-2nd palatalisation): PG. *mithé-sa-sthai > Myc. *mithésasthai 


75. a. piviv ‘rage’ sg. f. acc.: zero-grade *man- ‘mind, thought’: *mn-i-m > 
Myc. *monin (c.f. {fia.) bs AmdAAwvos ‘Apollo’s’ sg. n. gen.: name *{Apoli}- : 
*{Apoli}-d-n-os (n-stem, §286.5) > Myc. *Apollonos @. éxatnBedétao ‘far- 
shooting’ adj. sg. m. gen.: root *gel- ‘throw’ > *gel-n-t- > *g’elat-: extended 
unknown root *{(s)weka-ta} ‘far’: *{(s)weka-ta} +*gwelat-a-(y)o (§267.2) > 
Myc. *hwekatag”elatdo d. &vaxtoc ‘king’ sg. m. gen.: extended *{wanak}-t- 
(attested in Myc. wa-na-ka): *{wanak}-t-os (consonant stem, c.f. §257.4) > Myc. 
*wanaktos 


76. a. coi ‘then, so’ indef. pron.: *k”oy > Myc. *k”oy bx yap ‘for’ partic.: 
*ge (encl.) + *r > Myc. *gor (or *ger) ©. €ywv ‘I’ pron. sg. m. nom.: root *egoa 
(8363): *egoa > Myc. *eg6 (egén is an Epic innovation before vowels) da pw ‘I 
will speak’ 1sg. fut. ind. act.: root *wer- ‘speak’: *wer-a;s-o-0a2 > PG. *wereso > 
Myc. *wereho (N.B. this future must be archaic—and hence inherited—in 
order to account for the loss of intervocalic *s) @« ov ‘you’ pron. sg. nom.: *ti 
> PG. *tii > Myc. *tu (Att.-Ion su) f. dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de g. 
avvOeo ‘you must promise’ 2sg. aor. imperat. mid.: roots *som- > ?ovv- 
‘together’ (§389.1B.b2), but Myc. *ksun- (ku-su-) & *d'ea,- ‘put’: *sun=*dhea,-so 
> Myc. *sun=thého (with loss of *-h-, -éo- > -eo- in Att.-Ion. §79.3, hence 
suntteo) In. Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas fa por ‘T’ pron. sg. m. 
dat.: *moy (encl.) > Myc. *=moy J. duocaov ‘you must swear’ 2sg. aor. imperat. 
act.: root uncertain, ?0-grade *a,ema;- ‘force’ (§454.A3): *a,0ma3-s-on (§547.5) > 
Myc. *omoson (gemination is Aeol. in aor. with short stem vowels) 


A MYCENEAEN ILIAD: 80 


LINES 77-80 


1 Wev pol TPdPpwv Eneow Kai xepolv aprjgew: 

7 yap diovan &vdpa yoAwoEuev, d¢ péya Ta&VTWV 
ApPyEIWv KpaTEéel Kat ol MeiBovtat Axatot: 
Kpeioowv yap Baotleve ote xWoetar avdpi xepni: 


RECONSTRUCTION 


€ men moy propron epesin kay kersin aréksén: 
é€ men=moy prop"ron wekesi kas k*ehrsi areksehen: 


€ gar oiomai andra k"oldsemen, hos mega panton 
é=gor oywomay andra ktolosemen, yos mega panton 


Argéon krateey kay hoy peyt*ontay Ak*ayoy: 
Argéon korteey kas toy=pitontoy Ak*aywoy: 


kréssOn gar basilews hote k'Osetay andri k*eréi: 
kerssds=gor g”asilews ho=ke k"owsetoy andri k*erehi: 


LINEAR B 


e me=mo po-ro-po-ro we-ge-si ka ke-si a-re-ke-se-e 
e=ko o-wo-ma a-da-ra ko-ro-se-me jo me-ka pa-to 
a-ke-o ko-te-e ka to=pi-to-to a-ka-wo 

ke-so=ko qa-si-re-u o=qe ko-u-se-to a-di-ri ke-re-i 


77. a. 7 ‘truly’ adv.: unknown root *é > Myc. *é Bb. uév ‘truly’ partic.: 
unknown root *{men}: > Myc. *men ©. pot ‘I’ pron. sg. m. dat.: *moy (encl.) > 
Myc. *=moy d. mpdppwv adj. sg. m. nom.: zero-grade *per ‘forward’; zero- 
grade *gwtrea,- ‘breath’ > ‘speak’ > ‘think’: *pr+g'ya,-dn (§286.4) > Myc. 
*propron e. émeow ‘words’ pl. n. dat.: root *wek”- ‘speak’: *wekw-e-su (loc., 
with *-su > PG *-si) > Myc. *wek~esi (dat.) f. «ai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so 
Myc. *kas g. xepaiv ‘hands’ pl. f. dat.: root *gresr- ‘hand’: *gresr-su (loc., with 
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*_sy > PG *-si) > Myc. *khehrsi (dat.) Ih. are ‘help’ fut. inf. act.: root *asreg- 
‘rule’: a;reg-(a,)s-e-sen > *aregsesen > Myc. *areksehen 


78. a. 7 ‘truly’ adv.: unknown root *é > Myc. *é bs ydp ‘for’ partic.: *ge 
(encl.) + *r > Myc. *gor (or *ger) ©« diouon ‘I think, suppose, believe’ 1sg. pres. 
ind. mp.: root unknown (c.f 59e on *oy-wo- ‘solitary’): *oy-wo-{mai} (c.f. §436 
on *-mai)> Myc. *oywomay ds &vdpa ‘man’ sg. m. acc.: zero-grade root *a,ner- 
‘man’: *a:nr-m > PG. *anra > Myc. *andra @» xoAwoéyev ‘provoke, anger’ fut. 
inf. act: o-grade root *g'el- ‘yellow’ > ‘gall’ > ‘anger’: g*ol-yo-(a,)s-{emen} 
(ending attested West Greek dialects, so probably not in Myc. c.f. §552.2) > 
Myc. *kholdsemen f. 6¢ ‘he’ pron. sg. m. nom.: *yos > Myc. *yos gs» péya ‘big’ 
adj. sg. n. acc.: *megaz ‘big’ > Myc. *mega (§343) Ihe mévtwv ‘all’ adj. pl. m. 
gen.: root *pant- ‘all’: *pant-6m > Myc. *panton 


79. a. Apyeiwv ‘of Argos’ adj. pl. m. gen.: name *{Argé-}: *{Argé}-om > 
Myc. *Argéon b. xpatéet ‘they are strong’ 3sg. pres. ind. act.: suffixed denom. 
zero-grade *kar- ‘hard’: *krt-ye-e-i (*-i §426) > Myc. *korteey (N.B. this form 
must post-date the second palatalisation, otherwise the form would be 
*krosseey) @« Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas d. oi ‘by him’ pron. 
sg. m. dat.: *toy > Myc. *toy (In Hom., *toy replaced by East Gr. *soy > hoy) @. 
meiGovtai ‘persuaded them; they obey’ 3pl. pres. ind. mp.: root *bheyd'- ‘to 
trust’: *b'eyd"-d-ntor > *pheythontoy > Myc. *pitontoy (with dissimulation of 
aspirates; *e > *i in Normal Myc. adjacent to labials) f. Ayatoi ‘Achaeans’ adj. 
pl. m. nom.: name *{Aktayw}-: *{Aktayw}-o-y (pronomial form) > Myc. 
*Akhaywoy 


80. a. xKpeicowv ‘stronger’ comp.-adj. sg. m. nom.: metathesised suffixed 
root *kar- (var. *ker-) ‘hard’: *kret-yds (nom.) > *kret%ds > *kretSyés > Myc. 
*kressds (§197, Mycenaean shows no trace of comparatives based on *-is-on, 
from which types -dn developed, c.f. §354.4b) b. ydp ‘for’ partic.: *ge (encl.) + 
*r > Myc. *gor (or *ger) Gu Baotevs ‘ruler’ sg. m. nom.: unknown, possible 
root {g’atil}-: *{g~atil}-ew-s > Myc. *g’asilews (attested in Myc., ga-si-re-u) ds 
6te ‘when’ conj.: roots *so (dem. pron.) & *kve ‘and’ (encl.): *so+*kve > Myc. 
*ho=k”e @. ywoetat ‘troubled him’ 3sg. aor. subj. mid.: o-grade *gheu- ‘to 
pour’: *gtow-s-e-tor (short stem athem. subj. 535) > Myc *khowsetoy f. dvépi 
‘man’ sg. m. dat.: zero-grade root *aner-: *aonr-i (loc.) > *anry (dat.) > Myc. 
*andri g. xépni ‘weaker, inferior’ adj. sg. m. dat.: *ger- ‘small, short’ 
(Pokorny 443): *grer-yes-i (sg. loc. §354, N.B. comparatives based on *-is-on- 
are unknown in Myc., only *-yos-) > *kteryesi > Myc. *kberehi (yepeiwv is Epic 
of yeipwv < *xepiwv, c.f. Aeol. yeppwv) 


A MYCENEAEN ILIAD: 82 


LINES 81-84 


El TEP yap TE XOAOV YE Kal AUTHYAP kaTanEWn, 

OAAG TE kal pETOMIOBEV EXEL KOTOV, O~Ppa TEAECON, 

EV OTNVEGOtV Eoio1: ov SE PPdoal El HE GAWOELC. 

TOV 6’ amapEetPouEVOS TPOGEPN TOd5ac WKUG AXIAAEUG: 


RECONSTRUCTION 


é per gar te ktolon ge kay awtémar katapep‘é,, 
é=per gor=kWe k"olon=ge kas awtamor katapikséy, 


alla te kay metopist*en ek*ey koton, op*ra telessé,, 
alla=k”e kas metopiten hek*ey koton, op*ra k”eleséy, 


en stétessin heoysi: su de p*rasay € me sadseys. 
in=stétesi (h)weoysi: tu=de p"rosoy é=me sawosehi. 


ton d’ apameybomenos prosep"é podas okus Akhillews: 
ton=de apameyg”omenos prosep'a podas okus Akhilews 


LINEAR B 


e=pe=ka=qe ko-ro=ke ka au-ta-mo ka-ta-pi-qe-se 

a-ra=qe ka me-to-pi-te e-ke ko-to o-pa-ra qe-re-se 
i=te-te-si we-o-si tu=de po-ro-so e-me sa-wo-se-i 

to=de a-pa-me-qo-me-no po-ro-se-pa po-da o-ku a-ki-re-u 


81. a. ci ‘if conj.: *6 > Myc. *é (Att.-Ion. ef, Arc.-Cypr. ei, 7) bs mp ‘very’ 
partic.: uncertain root, but probably *per- ‘front’ > ‘chief, first, foremost’: 
*per- > Myc. *=per (encl.) Gs yap ‘for’ partic.: *ge (encl.) + *r > Myc. *gor (or 
*ger) d. te ‘and’ partic.: root *ke (encl.) > Myc *=k”e @. ydAov ‘gall, bile’ sg. 
m. acc.: o-grade root *ghel- ‘yellow’ > ‘bile’: *g'ol-o-m > Myc. *k*olon f fu ye 
partic.: *ge (encl.) > Myc. *=ge g. Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas 
h. vrfjpuap ‘on the same day’ adv.: extended *au- (?or zero-grade *a,ew-) 
‘self & zero-grade *amer- ‘day’: *au-t-amr-o > Myc. *awtamor I. Kxatanén ‘he 
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should swallow’ 3sg. aor. subj. act.: roots kata ‘down’ prep. & *pek”- ‘ripen, 
cook’: *kata +*pekw-s-e-e-i > Myc. *katapikwséy (*e > *i in Normal Myc. 
adjacent to labials) 


82. a. ddd ‘otherwise’ adv.: root *azely- ‘other’: *a,ely-a, > PGr. *alya > 
Myc. *alla b. te ‘and’ partic.: root *kve (encl.) > Myc *=kve ©. Kai ‘and’ conj:: 
Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas da petomiobev ‘behind, in the rear’ adv.: roots 
*me=t(a) ‘behind’ (pre-vocalic) & o-grade *a,ep(o)- ‘away’ (847): *me=t(a)+a,0p- 
i-dren (abl. ‘place from’) > Myc. *metopithen e. éye1 ‘he has, holds, keeps’ 3sg. 
pres. ind. act.: root *seg"- ‘to hold’: *seg"-e-i (*-i them. stem) > Myc. *hekhey f. 
Kotov ‘grudge’ sg. m. acc.: unknown root *{kot-}: *{kot}-o-m > Myc. *koton g. 
Seppo ‘until’ conj.: uncertain root, possibly augmented zero-grade *bher- ‘bear, 
carry’: *o-b'y-m (acc.) > Myc. *opra hu teAgoon ‘he should fulfil’ 3sg. aor. 
subj. act.: root *k”ela,- ‘cycle’ > ‘complete’: *k”ela;-s-e-e-i > Myc. *kweleséi (aor. 
(€)tehéoo« is strictly Epic; the normal form is (¢)reAgoa) 


83. = a. év ‘in, on’ prep.: *en (procl.): > Myc. *in= B. oryGecotv ‘chest’ pl. 
n. dat.: unknown root *{stéth-}: *{stéth}-e-su (loc., with *-su > PG *-si) > 
stéthesi (Hom. uses Aeol. gemination) ©. éoic1 his’ adj. pl. m. dat.: *swe- 
‘him/her’ (c.f. §367.4): *swe-oy-su (loc.) > Myc *hweoysi (dat.) ds ov ‘you’ 
pron. sg. nom.: *tu > Myc. *tu @.« dé ‘and’ partic.: *de (encl.) > Myc. *=de f. 
gpdoa ‘show, point out to you’ 2sg. aor. imperat. mid.: zero-grade *g“*ren- 
(usually given as ‘to think’, but derived from ‘breath’, making a connection 
with ‘point out’ difficult): * g”*rn-ta.or (here, the 2sg. indicative is used for the 
impertative, c.f. §546.2, also §436.2) > Myc. *prosoy (*-ta,or replaced by later 


xe 
U 


*_soy > -say on analogy to 2nd ind. mid. ending, c.f. §436.2) gs ef ‘if conj.: *é > 
Myc. *é (Att.-Ion. ei, Arc.-Cypr. ei, 4) fs pe ‘me’ sg. m. acc.: *me (encl.) > Myc. 
*=me i. oawoers ‘will keep safe’ 2sg. fut. ind. act.: uncertain root {*sawo-} 
‘safe’ (widely attested in Greek: c.f. Cypr. personal name LaFoxAgFns): *sawo- 
a1s-e-si > Myc. *sawosehi (> *sawosey > Att. sadseys, with final -s imported 
from secondary forms, c.f. §425) 


84. a. cov ‘the’ artic. (< pron. m. sg. acc.): *tom > Myc. *ton b. dé ‘and’ 
partic.: *de (encl.) > Myc. *=de ©. dnaperbouevoc ‘answer, reply’ part. pres. 
mp. sg. m. nom.: *apo-/*a,ep(o)- ‘away’ & extended root *a,mei-g”- ‘change, 
exchange’: *ap=a,;meig”-o-meno-s > Myc. *apameyg”omenos d. mpocegen ‘speak 
to, address’ 3sg. imperf. ind. act.: roots zero-grade metath. *per- ‘in front of 
& zero-grade *bhea,- ‘speak’: *pro(s)=(e)b"a.-e-t > Myc. *prop'a (prosepa can 
only be formed after the e-augment becomes mandatory for imperfects, post- 
Myc.) @« dda ‘feet’ pl. m. acc.: o-grade root *ped- ‘foot’: *pod-ms > Myc. 
*podas f. wxve ‘swift’ adj. sg. m. nom.: *ea;Ku- ‘quick’ (117.1): *ea;Ku-s > Myc. 
*Okus gs AyiAdevc ‘Achilles’ m. sg. nom.: name *{Akhil}-ew-: *{Akhil}-ew-s > 
Myc. *Aktilews 


A MYCENEAEN ILIAD: 84 


LINES 85-88 


Baporjoas udAa cine Seompdmiov 6 T1 o100a: 

ob ud yap ‘AréAAwva Ail @idov, @ Te ob KéAyav 
EVXOHEVOS Aavaotor Beorpotiacs dva~aivetcs, 

ov Tig EuEd CGvtos Kal Emi yBovi SepKOPEVOLO 


RECONSTRUCTION 


tharsésas mala eype t"eopropion ho ti oystha: 
thorsésas=mola weyk”e thehopropion yo=ki woystha: 


ou ma gar Apollona Dili p*ilon, hd, te su Kalkan 
oyu=ma=gor Apollona diwey p"ilon toy=k”e tu=Kalk'an 


euktomenos Danaoisi tteopropias anap*aynés, 
euktomenos Danayoyhi t"ehopropians onapannehi 


0 tis emeu zOntos kay epi k*thoni derkomenoyo 
oyu=k”is emeyo zontos kas ipi=k"ttoni derkomenohyo 


LINEAR B 


to-se-sa mo-ra we-i-ge te-o-po-ro-pi-jo jo=gi wo-ta 
o-u=mazko a-po-ro-na di-we pi-ro to=ge tu=ka-ka 
e-u-ko-me-no da-na-jo-i te-o-po-ro-pi-ja o-na-pa-ne-i 
o-u=qi e-me-jo zo-to ka i-pi=ko-to-ni de-ko-me-no-jo 


85. a. Oaporoas ‘be of good courage’ part. aor. act. sg. m. nom.: zero- 
grade deverb. *dhers- ‘dare, be brave’ (896): dtrs-ye-s-nt-s > *thorsésats 
(lengthened stem vowel by analogy, c.f. §505.2) > Myc. *thorsésas Bb. dla 
‘very’ adv.: zero-grade *mel- ‘strong, big’: *ml-m (acc.) > Myc. *mola @. einé 
‘speak’ aor. imperat. act.: redupl. root *wek”- ‘speak’: *we-wk-e-o > Myc. 
*weykve d. Oeonpémov ‘an oracle, prophecy’ sg. n. acc.: extended zero-grade 
*dhea,-s- ‘put’ > ‘offering’ > ‘god’; o-grade deverbative *prep- ‘to appear’: *d*a,- 
s-o- + *prop-yo-m > Myc. *thehopropion e. 6 ‘the’ article (< pron. sg. n. nom.): 
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*yod > Myc. *yo f. 71 ‘anything’ pron. sg. n. acc.: *k”id > Myc. *k“i gs oic0a 
know’ 2sg. perf. ind. act.: o-grade *weyd- ‘see’: *woyd-tha (c.f. §514 for ending) 
> Myc. *woystha (5+ @> 06, c.f. §212) 


86. a. ov adv.: Myc. *oyu (c.f. {[24b.) bu uc ‘by’ partic.: unknown root 
*{ma}: Myc. *ma ©. yap ‘for’ partic.: *ge (encl.) + *r > Myc. *gor (or *ger) di 
AndAAwva ‘Apollo’ sg. n. acc.: name *{Apoli}-: *{Apoli}-d-n-m (n-stem, §286.5) 
> Myc. *Apollona e. Ai ‘Zeus’ sg. m. dat.: zero-grade *dyew-‘sky, god’: *diw-ey 
> Myc. *diwey (Hom. Ai either sg. loc. or reflection of Special Myc. sg. loc. -i) 
f. gidov ‘beloved, dear’ adj. sg. m. acc. uncertain Greek root *{phil-} (widely 
attested in all Greek dialects): *{p*il}-o-m > Myc. *philon g. @ ‘the’ (< pron. sg. 
m. dat.): *to-sm-ey > reduced to *to-ey > Myc. *tdy (Ion. : remodelled on 6, 7) 
h, te ‘and’ partic.: root *ke (encl.) > Myc *=kve i. ov ‘you’ pron. sg. nom.: *tu 
> Myc. *tu ja KéAyav sg. m. voc.: name ‘Kalkhas’: zero-grade reduced *gheleg"- 
‘copper?’: *ghelg'-ea,-m > Myc. *kalkan (with *e > *a unexplained; the root 
cannot be g'Ig'-, as this would yield *kolk'-, rather than the attested ka-ko 
(kalk*os) ‘bronze’) 


87. a. evxduevos ‘prayer’ part. pres. mp. sg. m. nom.: root *a;weg”"- ‘speak 
solemnly’, metathesised to *a,eug'-: *a,(e)ug”"-o-men-o-s > Myc. *euktomenos 
b. Aavaoicr ‘to the Danaans’ pl. m. dat.: name {*Danay-}: *{Danay}-oy-su (loc., 
with *-su > PG *-si) > Myc. *Danayoyhi ©. @eompomias ‘oracles’ pl. f. acc.: 
extended o-grade *d'ea,-s- ‘put’ > ‘offering’ > ‘god’ & o-grade denom. *prep- ‘to 
appear’: *dhea,-s-o- + *prop-y(o)-ea.-ms > thehopropians d. dvagaivers ‘you 
show, bring to light’ 2sg. pres. ind. act.: roots *an(a) ‘on’ & extended zero- 
grade *bhea,- ‘shine’: *b"g,-n-yo- (pres.) > PG *phanyo > Myc. *ptanno- ; *an(a) + 
*phann-e-si > Myc. *onap"annehi (*phanyo > *phafifio > Att. p"ayno-, with final 
-s restored in Att.) 


88. a. ov adv.: Myc. *oyu (c.f. J24b.) b. tis ‘anyone, anything’ pron. sg. m. 
nom.: *kwis (encl.) > Myc. *=k”is @« Eued ‘me’ (restressed encl. wev) pron. sg. 
m. gen.: *(e)-me-syo > Myc. *emehyo d. (avtos ‘live’ part. pres. act. sg. m. 
gen.: metath. o-grade *g”eyas- ‘to live’ > *g”yeas-: *g”yoas-nt-os > Myc. *zontos 
@. Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas f. émi ‘on’ prep.: *ep-i (loc. sg.) > 
Myc. *ipi g« y@ovi ‘earth’ sg. f. dat.: o-grade root *dghem- ‘earth’ : *d*ghom-ey 
> PG, *thkhoni > Myc. *k'thoni (with metathesis) In. depxoyévono ‘see clearly’ 
part. pres. mid. sg. m. gen.: root *derk- ‘to see’: *derk-o-meno-syo > Myc. 
*derkomenohyo 


A MYCENEAEN ILIAD: 86 


LINES 89-92 


Gol KOIANs Mapa vnvot PapEetacs XEtpac EMotoEL 
oVETaVTWV Aavady, ovd’ Hv Ayavepvova eins, 
Sc viv TOAAOV Kplotos “Axa@v evyetat Eival. 
Kai tote 51 Odponoe kai NUda WaVTIC dUvUWV: 


RECONSTRUCTION 


soy koyléys para néusi bareyas k'éras epoysey 
toy=kowilays pora=naup"i g’orehyans kehras ipoysey 


sumpanton Danaon, owd’ én Agamemnona eypé\s, 
ksumpanton Danayon oyu=de én=Agamemnona 
weyk”éhi 


hos nun pollon aristos Aktayon euktetay énay. 
yos=niin polewon aristos Aktaywon euk*etoy ésnay 


kay tote dé tharsése kay €wda mantis amumon: 
kas=kWok”e=dé thorseyese kas eawda montis amumons: 


LINEAR B 


to=ko-wi-ra po-ra na-u-pi qo-re-ja ke-ra i-po-i-se 
ku-su-pa-to da-na-jo o-u=de a=na-ka-me-no-na we-qe-i 
jo=nu po-re-wo a-ri-to a-ka-wo e-u-ke-to e-na 
ka=qo-qe=de to-se-je-se ka e-au-da mo-ti a-mu-mo 


89. a. ooi ‘you’ pron. sg. dat.: *toi (ton.) > Myc. *toy Bs KoiAns ‘hollow’ adj. 
pl. f. dat.: o-grade *Keua- ‘cup, hollow’: *Koya-l-ea,-ys (modelled on pl. m. dat. 
*_dys) > Myc. *kowilays (c.f. {f26d.) ©. mapa ‘beside’ prep.: zero-grade *per- ‘in 
front of > ‘near’ (development unclear): *pr-m? > Myc. *pora di. vyvai ‘ships’ 
pl. f. dat.: *nea,u- ‘ship’: *nea,u-su (pl. loc.) > PG. nauphi > Myc. *nausi 
(displacing inherited naup*i, c.f. §328; Myc. could also have inherited 
*nauphi) e. Bapeiac ‘heavy’ adj. pl. f. acc.: extended zero-grade *gver(a.)- 
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‘heavy’: *“g”r-es-ye-ea,-ms > *g’oresyans > Myc. *g’orehyans f. xeipac pl. f. 
acc.: root *gresr- ‘hand’: *ghesr-ms > Myc. *kehras g. énoice: ‘he will bear 
upon’ 3sg. fut. ind. act.: roots *ep- ‘on’, o-grade *ei- ‘to go’ (suppletive of 
*bher- ‘bear, carry’) (Pokorny 293) : *ep- + *oi-(a,)s-e-i > Myc. *ipoysey (*e > *iin 
Normal Myc. adjacent to labials) 


90. a. ovpndvtwv ‘all together’ adj. pl. m. gen.: PG. *(k)sun- ‘same’ 
(§389.1.Bb; attested in Myc., ku-su-), *pant- ‘all’: *(k)sun + pant-6m > Myc. 
*ksumpanton b. Aavadv ‘Danaans’ pl. m. gen.: name {*Danay-}: *{Danay}-6m 
> Myc. Danay6n e. ovd’ ‘but not’ partic.: Myc. *oyu=de (c.f. {[24b) da fv ‘iP 
conj.: *€ > Myc. *é (Att.-Ion. ei, Arc.-Cypr. el, 4), hence Myc. *én (pre-vocalic) 
e. Ayaueuvova ‘Agamemnon’ sg. m. acc.: name, zero-grade *mega,- ‘big’, 
*mgaz- > *aga- & redupl. *men- ‘remain’ > *memn- ‘resolute’, *mga2-memn-on-m 
(n-stem, c.f. §286.5) > Myc. Agamemnona f. «inns ‘you said’ 2sg. aor. subj. 
act.: *wekw- ‘speak’: *wewk-e-e-si > Myc. *weykvéhi (> *weypéis > Att. eypéis) 


91. a. d¢ ‘he’ pron. sg. m. nom.: *yos > Myc. *yos B. viv ‘now’ adv.: *ntin > 
Myc. *niin ©. moAAcv ‘many’ adj. sg. m. acc.: root *pela,u- ‘fill’: *pla;u-o-m > 
Myc. *polewon (> *poleon > *polyon > pollon, c.f. §{3a) d. dpiotos ‘best’ comp. 
adj. sg. m. nom.: root *a,ara,- ‘fit together’ (Watkins): *a,ara,-is-to-s > Myc. 
*aristos @« Ayaiwv ‘Achaean’s’ adj. pl. m. gen.: name *{Akayw-}: *{Akhayw}- 
6m > Myc. *Aktaywon f. evyetor ‘pray’ 3sg. pres. ind. mp.: aug. zero-grade 
root *a,weg”'- ‘preach’: *a,wg’"-e-tor > Myc. *eukhetoy (*-toy > -tay in later 
Gr.) g« eivan ‘to be’ pres. inf. act.: *a,es- ‘be’: *a,es-nai (Gr. athem inf. ending, 
but varies with dialect; uncertain for Myc.) > Myc. *esnay 


92. a. Kai ‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas B. tote ‘then’ adv.: 
roots *ko- (interrog. adj. pron. sg. m. nom.) & *kwe ‘and’ (encl.) (c.f. §381): > 
Myc. *k”okwe ©. 51 partic. emphasising exactness: unknown root: Myc. *dé 
d. Odponce ‘dare’ 3sg. aor. ind. act.: zero-grade *dhers- ‘dare’ with 
unexplained iterative suffix (possibly analogical only): *d"rs-eye-s-t > Myc. 
*thoreyese (with loss of intervocalic -y- > thareese > Att.-Ion. tharése) @u Kai 
‘and’ conj.: Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas f. nda ‘he spoke’ 3sg. imperf. act.: 
extended *a,au-d'- ‘to perceive’: *aud'-a,e-yo-oa, (1sg. ind. act.) > *auday6 > 
Myc. *awdao (c.f. §462 on shortening of stem vowel in pres. & imperf.); hence 
*(e)-awda-t (3sg. imperf. act.) > Myc. *(e)awda g. pdvtic ‘prophet’ sg. m. 
nom.: extended zero-grade *man- ‘hold’ > ‘perceive’ : *mn-ti-s > Myc. *montis 
(c.f. 1a.; *-ti- 4 *-si- unexplained, §148.2) hw duvuwv ‘blameless’ adj. sg. m. 
nom.: n- ‘not’; unknown root {mum}- (the base udyos ‘blame’ points to a root 
*mow-m-/*mum-): * n-{mum}-ont-s > Myc. *amumons 
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LINES 93-96 


OUT ap Oy EvXWAN Ss EmtUEMETal OVS Exatoubne, 
GAN Ever’ KONTHpPOS Ov HttuNns Ayapepvwv, 

ovd’ dnéAvoe OUyatpa Kai ovK anEedeEat’ nota, 
toUvek ap dAye EdwKev ExnBodAog Nd Ett SWOEL: 


RECONSTRUCTION 


out ar ho g’ euk'9lés epimemp"etay owd’ hekatombés, 
oyu=k”ezoro ho=ge ewek'as ipimemp*itoy oyu=de 
(he)katomg™as, 


all’ henek’ arétéros hon étimés’ Agamemnon, 
alla heneka arateros ton akYimase Agamemnon, 


owd apeluse thugatra kay owk apedek‘at’ apoyna, 
oyu=de apoluse tbugatra kas oyuk=apedeksato akYoyna, 


tounek’ ar’ alge’ edoken hekébolos éd’ eti ddsey: 
kwo=nekazara algya edoke hwekag”olos=éde=eti dosey: 


LINEAR B 


o-u=ge=o-ro ho=ke e-we-ka i-pi-me-pi-to o-u=de (e)-ka-to-qa 
a-ra e-ne-ka a-ra-te-ro to a-qi-ma-se a-ka-me-no 

o-u=de a-po-ru-se tu-ka-ta-ra ka o-u-ka=pe-de-ko-sa-to a-qo-na 
qo=e-ne-ka=(a)-ra a-ka-ja e-do-ke we-ka-qo-ro=se-de~e-ti do-se 


93. a. ov adv.: Myc. *oyu (c.f. 24b) b. te ‘and’ partic.: *kve (encl.) > Myc. 
*=kwe ©. dp ‘then’ partic.: *r > Myc. *oro (pre-cons.) d. 6 ‘the’ artic. (< pron. 
sg. m. nom.): *so > Myc. *ho @. ye partic.: *ge > Myc. *ge fa evywAfc ‘prayer’ 
sg. f. gen.: root *a,weg”'- ‘preach’: *a;weg”'-ea,-es > Myc. *ewekhas (evywAr is 
Epic for evxr}) g= émpéugertoa ‘cast blame on’ 3sg. pres. ind. act.: *ep(i)- ‘on’ & 
*membh- ‘curse, blame’: *ep(i)+memb'-e-tor > Myc. *ipimemp*itoy hh. ovde 
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partic. = o0 + de: *oyu=de (c.f. {24b.) i. Exatdupns ‘sacrifice of a hundred 
cattle’ sg. f. gen.: roots *Kmtom ‘hundred’ & *g’ow- ‘cow’: *kmtom-g”/ow- > e- 
katomg’-as > Myc. *hekatomg”ds (end remodeled on G. sg. f. gen. -as < *-ea)- 
es) 


94. a. da ‘otherwise’ adv.: root *azely- ‘other’: *a,ely-a, > PGr. *alya > 
Myc. *alla b. évexa ‘because of prep.: unknown root: *{heneka} > Myc. 
*heneka ©. cpythpos ‘one that prays’ sg. f. gen.: zero-grade *6r-/*a,0r- ‘speak’ 
> *aor-ea,-@ > Myc. *ara ‘prayer’ (sg. f. nom): *a,r-ea,-ter-o-s (with ‘tool-maker’s 
suffix’) > Myc. *arateros (> aratéros in later Gr.) ds dv ‘the’ pron. sg. m. acc.: 
*tom > Myc *ton (later forms influenced by 6, 4) @« rtiwnoe ‘dishonour, 
disdain’ 3sg. aor. ind. act.: *n- ‘not’ & extended zero-grade *k“eya- ‘value, 
honour’: *(e)-n-kia-m-ea,-s-t > Myc. *ak”imase f. Ayauguvwv ‘Agamemnon’ 
sg. mM. voc.: name, zero-grade *mega,- ‘big’ > *aga-, & redupl. *men- ‘remain’ > 
*memn- ‘resolute’; *mga.-memn-6-n-o (n-stem, §286.5) > Myc. *Agamemnon 


95. a. ovde ‘but not’ partic.: *oyu=de (c.f. {f24b) b. dnéAvoe ‘he released 
from’ 3sg. aor. ind. act.: *apo ‘away’ & zero-grade *lew- ‘loose’: *apo + *ly-s-t > 
Myc. *apoluse (-e inserted in 3sg. aor.) @« OUyatpa ‘daughter’ sg. f. acc.: zero- 
grade *d'ugazter- ‘daughter’: *d'uga,tr-m > Myc. *thugatra ds Kai ‘and’ conj.: 
Arc.-Cyp. kas, so Myc. *kas @« ovx ‘not’ adv.: Myc. *oyuk (c.f. {[24b) f. 
anedééato ‘accept from him, take away from him’ 3sg. aor. ind. mid.: *ap- 
‘away’; *dek- ‘take’: *ap + *(e)-dek-sa-to > Myc. *ap(e)deksato g. droiwa 
‘ransom (lit. ‘unpaid’)’ pl. n. acc.: *n- ‘not’, extended o-grade *key-n- ‘pay’: 
*n=k”oy-n-a2 > Myc. *akYoyna 


96. a. ro’vexa ‘therefore’ adv. = to + vexa: *kvo- ‘where’ + unknown root: 
*{neka}: Myc. *k”o=neka b. dp ‘then’ partic.: *r > Myc. *or (pre-voc.) G.« 
&Ayen ‘pain’ pl. m. acc.: denom. unknown root {*alg-}: *{alg}-ye-o-s (sg. m. 
nom.) > PG *algyeos, reanalysed as *algyea (sg. n. acc.) > Myc *algya 
(synizesis c.f. §233) d. edwxev ‘give, grant’ 3sg. aor. ind. act.: *dea,- ‘to give’: 
*(e)-dea,-k-e (-aor.) > *Myc. (e)ddke (final -n in Att.) @« éxnBddog ‘far-aiming’ 
adj. sg. m. nom.: unknown extended root *{(s)we}+{ka}- ‘far’, o-grade *g”el- 
‘to throw, shoot’: *{(s)weka}- +gol-o-s > Myc. *hwekag~olos f. Se ‘and’ conj.: 
unknown root *{é} + *de ‘and’ (encl.) > Myc. *=éde g. ét1 ‘yet still’ adv.: 
unknown root: Myc. *eti h. doer ‘give, grant’ 3sg. fut. ind. act.: o-grade or o- 
coloured *dea;- ‘to give’: *doa;-(a,)s-e-i > Myc. *ddsey 


A MYCENEAEN ILIAD: 90 


LINES 97-100 


ovo’ 6 ye mpiv Aavaotot detKéa Aoryov amwoet 
Tptv y’ amo Tatpl PiAw ddopevar EeAikwmida Kkovprnv 
aTplatny avatotvovy, dyer O igpnv exatoubnv 

&¢ XPVonv: TOTE KEV ULV AdoodpeEvol MEenBolpeEV. 


RECONSTRUCTION 


owd ho ge prin Danaoysin aeykea loygon apdsey 
oyu-de ho=ge pron Danayoyhi aweykea loygon 
apowossey 


prin g’ apo patri p*ild, domenay helikdpida korén 
pron=ge apo=patri piloy domenay welikopida korwan 


apriatén anapoynon, agén t”’ hierén hekatombén 
ak’riatan anakYoynon, agehen=k”e iheréwan 
(he)katomg”an 


es Krusén: tote ken min hilassamenoy pepit"oymen. 
ens=K"risen: k¥okWe=ana=min hilasamenoy pipithoymen. 


LINEAR B 


o-u=de o=ke po-ro da-na-jo-i a-we-ke-a ro-ko a-po-wo-se 
po-ro=ke a-po=pa-ti-ri pi-ro do-me-na we-ri-ko-pi-da ko-wa 
a-qi-ri-a-ta a-na-qo-no a-ke-e=ge i-je-re-wa (e)-ka-to-qa 
e=ku-ru-se qo-qe=a-na=mi i-ra-sa-me-no pi-pi-to-me 


97. a. ovde ‘but’ partic.: Myc. *oyu-de (c.f. {J24b) b. 6 ‘the’ artic.: *so > 
Myc. *ho ©. ye partic.: *ge (encl.) > Myc. *=ge d. mpiv ‘before, until’ adv.: 
zero-grade *per- ‘forward, before, in front of, but development unclear: *pr- 
m > Myc. *pron @« Aavaociow ‘Danaans’ pl. m. dat.: name {*Danay-}: {*Danay}- 
oy-si > Myc. *Danayoyhi (§260.4) f. deméa ‘unseemly, shameful’ adj. sg. m. 
acc.: roots *n- ‘not’ & denom. *weyk- ‘to be like’ > ‘to seem’: *n-weyk-ye-o-s (sg. 
m. nom.) > *aweykeos, reinterpreted as *aweyke-m (adj. sg. m. acc.) > Myc. 
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*aweykea g. Aotyov ‘plague’ sg. m. acc.: extended o-grade root *leya-g- ‘waste 
away’ : *loya-g-o-m > Myc. *loygon Ih. dnwoer ‘he will push back, drive away’ 
3sg. fut. ind. act.: “apo ‘away’ & extended o-grade *wed*a- ‘to push, strike’: 
*apo + *wod"(a)-(a,)s-e-i > *apowdtsey > Myc. *apowossey 


98. a. mpiv ‘sooner’ adv.: zero-grade *per- ‘forward, before, in front of, 
but development unclear: *pr-m > Myc. *pron b. ye partic.: *ge (encl.) > Myc. 
*=g9e ©. amo ‘away, from’ prep.: *apo > Myc. *apo da matpi ‘father’ sg. m. dat.: 
zero-grade *pater- ‘father’: *pastr-i > Myc. *“patri @« pihw ‘dear’ adj. sg. m. 
dat.: uncertain Greek root *{p"il-} (widely attested in all dialects): *{phil}-o-ey 
> Myc. *philoy f. Sduevat ‘to give’ aor. inf. act.: zero-grade *dea- ‘give’: *das- 
men-ai (c.f. 552.A2 for ending; however this form is specific to Lesb., and 
probably not attested in Myc.) > Myc. *domenay g. élixwmida ‘glance-eyed’ 
sg. f. acc.: suffixed *wel- ‘turn, roll’ & *a;ek”- ‘to see’: *wel-ik- + *a,ek”-{id}-m > 
Myc. *welikopida (Att. interprets the joint vowel as long) h. Kovpnv ‘girl’ sg. 
f. acc.: suffixed o-grade *ker- ‘to grow’: *kor-wo- ‘growing’ > ‘child’: *kor-wo-s 
(m. sg. nom.) > *korwos, reinterpretted in f. as *korwa, hence *korwa-m > 
Myc. *korw4n (sg. f. acc.; lon. *korw4n > kéran) 


99. a. dnpidtnv ‘without purchase’ adv.: *n- ‘not’ & *kria,- ‘buy’ (849.2): 
‘unbought’ (3sg. aor. midd.) *n-k”ria,-to > Myc. *ak“riato; hence adv. Myc. 
*akwriatan (sg. f. acc. *-ea,-m) bs dvénotvov ‘without ransom’ adj. sg. f. acc.: 
*n- ‘not’ & extended o-grade root *k”ey-n- ‘pay’: *n + n-k“oy-n-o-m > Myc. 
*antak”oynon ©. cyetv ‘lead, fetch’ pres. inf.: *a,eg- ‘to drive, move’: *a,eg-e- 
sen (§552.A1) > Myc. *agehen di. te ‘and’ partic.: *ke (encl.) > Myc. *=k”e @. 
igorjv ‘priestly, blessed’ adj. sg. f. acc.: extended zero-grade root *eys- : *is-a:re- 
ew-a-n (< *-ea,-m) > Myc. *iheréwan f. éxatduBnv ‘sacrifice of a hundred 
cattle’ sg. f. acc.: roots *kmtom ‘hundred’ & *g”ow- ‘cow’: *kmtom-g”/ow- > (he)- 
katomg’-a-n (< *-ea,-m) > Myc. *(he)katomg”an 


100. a. & ‘into’ prep.: *en- ‘in, on’: *en-s (§406.3) > Myc. *ens (> later Gr. 
és) b. Xpvonv ‘Khryses’ sg. m. acc.: name ‘K"riisés’, unknown root *{K"riis-}, 
but presumably related to xpao¢ ‘gold’ attested in Myc. (ku-ro-so): *{K»riis}-e- 
m > Myc. Khriisen ©. téte ‘then’ adv.: *ko- (interrog. adj. pron. sg. m.nom.) & 
*kwe ‘and’ (encl.) (c.f. §381): > Myc. *k“oke ds xév partic.: Arc.-Cypr. and Ion. 
ana (pre-cons.), so Myc. *ana @. wiv ‘her’ pron. 3sg. f. acc.: root 
unreconstructable, but modeled on 1sg. acc. *me-/m- (encl.), with ending acc. 
*m: Myc. *=min f. iAnooduevor ‘appease’ part. aor. mid. pl. m. nom:: 
unknown root {*hila-}: hila-sa-meno-y > Myc. *hilasamenoy g. meniOoiev ‘we 
should persuade’ 1pl. aor. opt. act.: redupl. *b'eyd’- ‘trust’: *b'e-bhid-oy-mos 
(no aug., short-stem subj.) > *phephittoymen (*-mos > -*men c.f. 8427, 
assuming E.Greek) > Myc. pipittoymen (with dissimulation of aspirates). 


